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ÖZET 

Türkiye Cumhuriyeti‟nin modernleĢme serüvenine Ģer‟i hukukun toplumsal yaĢam 

kuralları üzerindeki etkisinin azaltılmaya çalıĢılması temel olmuĢtur. ġer‟i hukuk 

kadını ev içine hapseden, örtünmeyi emreden, kadının asli görevinin ev içi alan 

olduğunu tebliğ eden kuralları içerir. Dolayısıyla, modernleĢme dinin toplumsal 

yaĢam kurallarından uzaklaĢtırılması olarak tanımlandığından, bu süreçte kadınların 

toplumsal yaĢamında çarpıcı değiĢikliklerin olması kaçınılmazdı. Cumhuriyet ile 

birlikte kadınların sosyal alanlarda görünürlülüğü, iĢ yaĢamına katılım oranı artmıĢtı. 

Kadınların çoğu meslek alanına ilk adımları Cumhuriyet döneminde atılmıĢtı. Adile 

Ayda, 1932 yılında ilk Türk kadın diplomat olarak Hariciye teĢkilatına girmiĢti. 

Fakat kadın olmasından kaynaklı sebeplerden ötürü Hariciye‟den istifa etti ve 

öğretmenlik mesleğine baĢladı. 1957 yılında ise yeniden Hariciye teĢkilatında döndü. 

Bu çalıĢma ilk olarak Adile Ayda biyografisi sunmayı amaçlamaktadır. Adile 

Ayda‟nın biyografisinden yola çıkarak, Türk modernleĢmesinin oluĢturmaya çalıĢtığı 

kadın kimliği ile Adile Ayda‟nın kimliğini karĢılaĢtırmayı hedeflemektedir. Ayda‟nın 

biyografisi oluĢtururken, Hisar, Çınaraltı, Belleten dergilerindeki ve Cumhuriyet 

gazetesindeki yazılarından, TBMM arĢivinden, Ankara Üniversitesi Dil-Tarih 

Coğrafya Fakültesinde bulunan personel özlük dosyasından, kaleme almıĢ olduğu 

kitaplarından ve kızları Gülnur Üçok ile Gönül Pultar‟dan yararlanılmıĢtır. Adile 

Ayda‟nın söylemleri, yazıları sonucunda ortaya çıkan kiĢilik yapısı aslında, Türk 

modernleĢmesinin oluĢturmaya çalıĢtığı kadın imgesinin Adile Ayda ile vücut 

bulmuĢ olduğu kanıtlanmıĢtır. 

Anahtar Kelimeler: Türk modernleĢmesi, Adile Ayda, Hariciye TeĢkilatı, Kadın 

Diplomat, ġer‟i Hukuk 
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The First Turkish Female Diplomat in the Light of Diplomatic History 

ABSTRACT 

Jurisprudence attempting to reduce the impact on social life rule of law in the 

Republic of Turkey has been the main adventure of modernization. Sharia law 

contains rules that imprison women in the house, order the veil, and declare that the 

real duty of the woman is domestic space. Therefore, since modernization is defined 

as the removal of religion from the rules of social life, it is inevitable that there will 

be dramatic changes in the social life of women in this process. With the republic, 

the visibility of women in social areas and the participation rate in business life 

increased. The first steps of women in most occupations were taken in the 

Republican period. In 1932 Adile Ayda joined the Foreign Service as the first 

Turkish female diplomat. However, due to being a woman, she resigned from the 

Foreign Ministry and started teaching. In 1957, she returned to the foreign ministry. 

This study aims to present the first biography of Adile Ayda. Based on the biography 

of Adile Ayda, we aim to compare the identity of Adile Ayda with the identity of the 

Turkish modernization. Ayda's biography was compiled from her articles in Hisar, 

Çınaraltı, Belleten magazines and Cumhuriyet newspaper, the archive of the Grand 

National Assembly of Turkey, the personnel file in the Faculty of Language, History 

and Geography of Ankara University, her daughters Gülnur Üçok and Gönül Pultar 

and the books she wrote. Adile Ayda's rhetoric and personality structure, which 

emerged as a result of her writings, has in fact proved to be embodied by Adile 

Ayda, the female figure that Turkish Modernization tries to create. 

Key Words: Turkish modernization, Adile Ayda, Foreign Ministry, Female 

Diplomat, Religious Law 
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ÖNSÖZ 

19. yüzyıldan 1950‟li dönem incelendiğinde kadınların çeĢitli iĢ kollarında 

istihdam edildikleri görülmektedir. Bu iĢ kolları genellikle öğretmenlik, hemĢirelik 

ve yer yer ticari faaliyet kollarında aile iĢleridir. Kadınların Hariciye teĢkilatında tam 

olarak görev almaları ise 1957 yılına tekabül etmektedir. Kadınların toplumsal 

yaĢamda ve birçok iĢ kolunda görünürlükleri artmıĢken Diplomasi‟de kadının 

varlığının gecikmesinin sebepleri açığa çıkarılması gereken bir nokta olarak 

karĢımıza çıkmaktadır. 

Bu sebepleri anlamaya çalıĢmak için kadınların diplomasiye ilk giriĢ 

serüvenini açıklığa kavuĢturmanın faydalı olacağı düĢünülmektedir. Dolayısıyla ilk 

kadın diplomat olan Adile Ayda‟nın çocukluğu, eğitimi, kiĢiliği, düĢünce dünyası 

tezimizin konusu olacaktır. 

Bir kadın diplomatın diplomaside yer alabilmesine olanak sağlayan koĢulları 

anlamak adına diplomasinin geçirdiği dönüĢüm süreçleri anlatılacaktır. Osmanlı 

Devleti‟nin son döneminde kurulmaya çalıĢılan Hariciye teĢkilatı ile Cumhuriyet 

döneminde kurulan Hariciye teĢkilatının geldiği sürecin kadınların teĢkilatta 

çalıĢabilmesine olanak sağlayıp sağlamadığı tezin açıklığa kavuĢturmak istediği 

noktalardan biridir. 

Kadınların diplomaside yer alabilmesine imkân tanıyan dıĢiĢlerinin yapısının 

yanında Cumhuriyet‟in kadına biçtiği rol ya da yaratmak istediği kadın imgesinin de 

belirleyici olduğu düĢünülmektedir. Dolayısıyla Türk modernleĢme serüveninde 

toplumsal yaĢamda kadının nasıl konumlandırıldığı yani nasıl bir kadın imgesi 

oluĢturulmaya çalıĢıldığını açıklamak tezin bir diğer noktasını teĢkil etmektedir. 

Sonuç olarak ise, Adile Ayda‟nın eğitim hayatı ve kiĢiliğinin Türk 

modernleĢmesinin yaratmaya çalıĢtığı kadın figürüne örtüĢüp örtüĢmediği 

tartıĢılacaktır. Ayrıca diplomasi tarihinin geldiği evrenin de Adile Ayda‟nın 

diplomasine yer almasının üzerindeki etkileri tartıĢılacaktır. 

ÇalıĢmamız oluĢturulurken Adile Ayda‟nın yazmıĢ olduğu kitaplardan, 

Belleten, Hisar, Çınaraltı dergilerinde ve Cumhuriyet gazetesinde çıkmıĢ olan 
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yazılarından, TBMM arĢivinden, Ankara Üniversitesi Dil-Tarih Coğrafya Fakültesi 

Personel Dairesinde bulunan personel özlük dosyasından ve kızları Gülnur Üçok ile 

Gönül Pultar‟ın bilgilerinden yararlanılmıĢtır. Ankara Üniversitesinde yer alan 

Personel Özlük Dosyasının fotokopi-fotoğraf ya da buna benzer herhangi bir 

yöntemle çoğaltılmasına izin verilmemiĢtir. Dolayısıyla, Adile Ayda‟nın Personel 

Özlük Dosyası araĢtırmacı tarafından okunurken önemli görülen noktalar not 

edilmiĢtir. 1941 Ġstanbul Üniversitesine Fransız Dili ve Edebiyatı bölümüne geçtiğini 

bildiğimiz Adile Ayda‟nın Ġstanbul Üniversitesindeki personel özlük dosyasına 

ulaĢmak istenmiĢtir fakat üniversite tarafından izin verilmemiĢtir. 

ÇalıĢma sürdürülürken yapılan literatür araĢtırmasında Adile Ayda ile ilgili 

herhangi bir akademik çalıĢmaya rastlanmamıĢtır. Dolayısıyla bu alanda yapılacak 

olan ilk akademik çalıĢma olduğu ve literatüre katkı sağlayacağı düĢünülmektedir. 

Bazı arĢiv belgelerine eriĢim olanağı olmadığından ötürü çalıĢmanın eksiklikleri de 

olacaktır. 

Bu çalıĢmam esnasında manevi desteğiyle hep yanımda olan aileme, teknik 

bilgisi ile yol gösteren ve desteğini hep hissettiğim Mehmet Saya‟ya, tanıklıklarını 

benimle paylaĢma inceliğini gösteren Adile Ayda‟nın kızları Gönül Pultar ve Gülnur 

Üçok‟a, değerli bilgilerini ve katkılarını esirgemeyen danıĢman hocam Sayın Doç. 

Dr. GüneĢ ġAHĠN‟e teĢekkürü bir borç bilirim. 

                                                                                                        PELĠN YOĞUN 

                                                                                                             VAN-2019 

 

 

 

 



1 
 

GĠRĠġ 

DıĢiĢleri Bakanlığında, elçilik düzeyinde kadın istihdamının 1957 yılında 

gerçekleĢmesi sebebiyle, Cumhuriyet‟in kuruluĢu mihenk taĢı olarak kabul 

edildiğinde, kadınların diplomaside elçilik düzeyinde yer almalarının geciktiği 

söylenebilir. Bu gecikme, gecikmenin sebeplerini açıklığa kavuĢturma ihtiyacı 

hissetmemize sebep olmuĢtur. 

Ġlk Türk kadın diplomat olan Adile Ayda‟nın biyografisi ve diplomasiye geçiĢ 

süreci kadınların diplomaside elçilik düzeyinde çalıĢmaya baĢlamalarına olanak 

sağlayan koĢulları anlamamıza imkân sağlayacağını düĢünmekteyiz. 

Yapılan literatür taramasında Adile Ayda üzerine daha önce yapılmıĢ 

herhangi bir akademik çalıĢmaya rastlanmamıĢtır. Dolayısıyla bu çalıĢmanın bu 

alanında yapılacak olan ilk çalıĢma olduğunu düĢünmekteyiz. 

Birinci bölümde Adile Ayda‟nın çocukluğu, eğitimi ve çalıĢma hayatı 

anlatılacaktır. Genel hatlarıyla Adile Ayda‟nın özgeçmiĢini anlatmaya çalıĢtığımız 

birinci bölümde, Ankara Üniversitesindeki özlük dosyasından, yazmıĢ olduğu 

eserlerden ve kızları Gülnur Üçok ile Gönül Pultar‟ın tanıklıklarından 

yararlanılmıĢtır. 

Ġkinci bölümde ise fikir dünyası ve edebi görüĢleri gün ıĢığına çıkarılacaktır. 

Ortaya çıkarılan Adile Ayda ile Türk modernleĢmesinin yaratmak istediği kadın 

imgesi arasındaki benzerlikler veya farklılıklar ortaya konulmaya çalıĢılacaktır.  

Üçüncü bölümde, diplomasinin yapısı ve tarihsel geliĢimi anlatılacaktır. Bu 

yapı ve tarihsel süreç içerisinde diplomasinin evrildiği nokta ile kadınların çalıĢmaya 

baĢlaması arasındaki bağlantı saptanacaktır.  

Son bölümde ise, Türk modernleĢmesinin tanımı yapılacaktır. Bu 

modernleĢmenin sınırı ve yaratmak istediği kadın tipi tartıĢılacaktır. Osmanlı 

Devleti‟nin son dönemi, Cumhuriyet‟in kuruluĢ yılları ve Adile Ayda‟nın diplomat 

olduğu Demokrat Parti dönemi kadın politikaları anlatılacaktır. 
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Ġlk kadın diplomatın, diĢ iĢleri teĢkilatına giriĢini kolaylaĢtıran faktörler 

diplomasi tarihi ve Türk modernleĢmesi üzerinden yorumlanmaya çalıĢılacaktır. 
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1. ADĠLE AYDA’NIN HAYATI 

1.1. Çocukluğu 

Adile Ayda, 22 ġubat 1913 tarihinde St. Petersburg‟da doğmuĢtur.
1
 Babası 

Türk Tarihi ve hukukuna önemli katkılar sunan Sadri Maksudi Arsal, annesi ise 

Kamile Arsal‟dır.
2
 

Adile Ayda‟yı oluĢturan koĢulları anlamak için babası Sadri Maksudi 

Arsal‟ın göç serüvenini kısaca irdelemek gerekmektedir. Sadri Maksudi, Rusya‟daki 

1905 Ġhtilalinin ardından, Rusya Türklerinin milli uyanıĢına katkılar sunacak olan ile 

Dini ve Milli Kongrelere katılmıĢtı. 1907-1912 yılları arasında Rusya Meclisine 

seçilmiĢti. Burada Müslüman okullarına ödenek ayrılmasına, Mecburi Rusça 

uygulamasının yanlıĢ olduğuna, RuslaĢtırma politikasına karĢı çok sert konuĢmalar 

yapmıĢtı. 1 Mayıs 1917‟de Moskova‟da toplanan Bütün Rusya Müslümanları 

Kongresinin kararı ile Kazan Türk-Tatarları ilk Milli-Medeni Muhtariyetini ilan eder 

ve Sadri Maksudi Arsal CumhurbaĢkanı seçilir. 1917 BolĢevik Ġhtilalinin ardından 18 

Ocak 1918‟de toplanan Kurucu Mecliste BolĢevik fikirlerinin çoğunlukta olması ile 

Rusya‟da BolĢevik iktidarı dönemi baĢlamıĢtı. BolĢevik iktidarı Milli-Medeni 

Muhtariyeti silah zoru ile dağıtır. Sadri Maksudi Arsal Finlandiya‟ya sığınır. EĢi ve 

çocukları ise Rusya‟da kalmıĢtı. Rivayete göre Sadri Maksudi‟nin dirisini veya 

ölüsünü getirine yüklü miktarda paralar vaat edilmiĢti.
3
 

Sadri Maksudi, Moskova Türk Elçiliği aracılığıyla eĢi ve çocuklarına 

ulaĢmaya çalıĢtı. Moskova Türk elçisi Ali Fuat PaĢa aracılığıyla gönderdiği mektup 

karısı Kamile Hanım‟a ulaĢmıĢtı ve 1922 yılında Kamile Hanım iki çocukla 

Finlandiya‟ya geçmiĢti.
4
  

Maksudi ailesi çocuklarının iyi bir eğitim alması için Almanya‟ya taĢındılar. 

Berlin‟e yerleĢen aile iki odalı bir daire kiraladılar. O zamana kadar daha hiç okula 

gitmemiĢ olan Naile ile ihtilal ve iç savaĢtan ötürü sürekli göç ettiklerinden ötürü 

eğitimi kesintiye uğramıĢ olan Adile, Berlin‟de okula baĢladılar. Fakat Sadri 

                                                           
1
 “Hisar‟dan Biyografiler”, Hisar Dergisi, Eylül 1976, 16 (153), 22. 

2
 Adile Ayda, Sadri Maksudi Arsal, Kültür Bakanlığı Yayınları, Ankara,  1991, 71. 

3
 Ayda, a.g.e., 37-106. 

4
 Ayda, a.g.e., 115. 
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Maksudi Fransızlara ve Fransa‟ya dair ayrı bir hayranlık duyuyordu. ġüphesiz 

Sorbonne Hukuk Fakültesini bitirmiĢ olmasının etkisi kaçınılamaz. 1923 yılının 

Ağustos ayında Maksudi ailesi Fransa‟ya taĢındılar. Çocukları Le Perreunun 

ilkokuluna kaydetmiĢlerdir. 4 Aralık 1923 tarihinde, Sadri Maksudi Sorbon 

Üniversitesinde çalıĢmaya baĢladı. Aynı zamanda, Ankara‟daki geliĢmeleri yakından 

takip ediyordu. Türk gazetelerinde 23 Nisan 1924‟te Türk Ocakları Kurultayının 

toplanacağından söz ediliyordu. Sadri Maksudi, Türk Ocakları Kurultayı BaĢkanı 

Hamdullah Suphi‟ye mektup yazmıĢtır ve mektubunda Kurultay‟a gelmek istediğini 

belirtmiĢtir. Hamdullah Suphi bu talebi heyecanla karĢılamıĢ ve Kasım ayı içerisinde 

Sadri Maksudi‟ye bir dizi konferans yapmasını teklif etmiĢtir. Böylece Sadri 

Maksudi Türkiye‟ye geldi.
5
  

24 Kasım 1924 tarihinde Sadri Maksudi, Gazi Mustafa Kemal ile görüĢtü. 

Mustafa Kemal kendisine, Türkiye‟ye temelli olarak yerleĢmesi için davette bulundu. 

Sadri Maksudi düĢüneceğini beyan etmiĢti. Verdiği konferanslar büyük yankı 

uyandırmıĢtı. Türk Ocakları BaĢkanı Hamdullah Suphi Milli Eğitim Bakanı olmuĢ ve 

Sadri Maksudi‟ye Ankara‟da bir hukuk mektebi açılmasına karar verildiğini, bu 

mektebin kuruluĢundan fikirlerinden yararlanmak istediklerini ve hocalıklardan 

birine tayin edilmesini düĢündüklerini yazmıĢtı. Nisan 1925‟te daha Fransa‟da iken 

Türk VatandaĢlığına geçirildi ve Türkiye‟ye döndü.
6
  

Adile ve Naile‟yi Notre Dame de Sion Fransız okula yatılı olarak bırakıp, 

Sadri Maksudi karısı ile Ankara‟ya yerleĢti. Adile Ayda 1929 yılında Notre Dame de 

Sion lisesinden 13 numaralı diploma ile mezun oldu.
7
  

1.2. Eğitimi ve ÇalıĢma Hayatı 

1932 yılında Ankara Hukuk Fakültesinden 460 numaralı diploma ile mezun 

oldu. Ardından, Ankara Üniversitesi Dil-Tarih ve Coğrafya Fakültesini 1941 yılında 

244 numaralı diploma ile bitirdi. Çok iyi düzeyde Fransızca, iyi düzeyde Almanca ve 

Ġngilizce, asgari düzeyde de Latince ve Rusça dillerini öğrendi. Fransızcayı 

                                                           
5
 Ayda, a.g.e., 131-139. 

6
 Ayda, a.g.e., 147-164. 

7
 17 Ağustos 2018 tarihli Ankara Üniversitesi Dil-Tarih Coğrafya Fakültesi, Personel Özlük Dosyası 

ArĢiv ÇalıĢması.  
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Fransa‟da, Almancayı Almanya‟da öğrenmiĢti.
8
  Rusça bildiği halde, sosyal 

yaĢantısında Rusça bildiğini saklama gayreti içerisinde olmuĢtu. Rusya Türk‟ü 

olarak, Rusya‟nın Türklere uyguladığı asimilasyon politikasına ve Sovyet rejimine 

olan tepkisinden ötürü Rusça‟ya mesafeli durmuĢtu.
9
 

1932 yılında Hariciye Vekâletinde sınava baĢvurduğu zaman, Atatürk‟e bir 

kadının sınava baĢvurduğu ve bu durumda ne yapmaları gerektiği sorulmuĢtu. Bunun 

üzerine Atatürk, herkesle aynı sınava tabi tutulmasını, sınava geçerse göreve 

baĢlayabileceğini ifade etmiĢti.
10

 

10 Aralık 1932 ile 10 Haziran 1933 tarihleri arasında Hariciye Vekâleti 

memur namzeti olarak göreve baĢlamıĢtı.
11

  20 lira maaĢ aldığı bu görevden, Ankara 

Üniversitesinde yer alan özlük dosyasında kendi belirttiği ifade ile ayrılma sebebi 

“asalet” olarak beyan edilmiĢti.  11 Haziran 1933 ile 31 Ağustos 1933 tarihleri 

arasında yine Hariciye vekâleti memur namzedi olarak görev yapmıĢtı. 20 lira maaĢ 

alarak ifa ettiği bu görevden ayrılma sebebi ise terfi olarak beyan etmiĢti. 1 Eylül 

1933 ile 31 Aralık 1933 tarihleri arasında ise Hariciye Vekâleti memuru olarak görev 

yapmıĢtı. 25 lira maaĢ aldığı bu görevden ise istifa etmiĢti. Özlük dosyasında istifa 

gerekçesi belirtilmemiĢtir.
12

  

Fakat Adile Ayda 13 Temmuz 1976 tarihinde Cumhuriyet Senatörü olarak 

atanmasının ardından hazırlanan hal tercüme kâğıdında, Hariciye ‟den ayrılıĢ sebebi 

olarak kadın olması sebebiyle karĢılaĢtığı engeller olarak beyan etmiĢti.
13

 Bu 

engellerin neler olduğu bilinmemekle birlikte, kızı Gülnur Üçok‟un ifadesine göre, 

Adile Ayda o yıllarda ilk eĢi olan bir askeri doktor ile evli idi. Kızı, Ayda‟nın 

Hariciye‟de çalıĢmaya devam etmemesini bu evliliğine bağlamaktadır. Bu evliliği 

1930‟ların sonunda sonların ve 1940 yılında ODTÜ‟de mühendislik alanında 

çalıĢmalar yürüten ReĢit Mazhar Ayda ile evlenmiĢti. Ġkinci evliliğinde beyaz 

gelinlik yerine sade bir nikâh elbisesi giymiĢti. Geleneklere göre, ikinci evliliklerde 

                                                           
8
  DTCF, 17 Ağustos 2018. 

9
  Gülnur Üçok ile gerçekleĢtirilen görüĢme notları, 30 Ağustos 2019. 

10
 Gülnur Üçok ile gerçekleĢtirilen görüĢme notları, 30 Ağustos 2019. 

11
 Cumhuriyet, 29 Ekim 1993, 13. 

12
 DTCF, 17 Ağustos 2018. 

13
 Cumhuriyet Senatosu Üyelerine Mahsus Hal Tercüme Kâğıdı, TBMM ArĢivi. 
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beyaz giyilmezdi. Adile Ayda da bu geleneğe uymuĢtu. ReĢit Mazhar Ayda ile olan 

evliliğinden Gönül ve Gülnur isimli iki kız çocuğu olmuĢtu. 
14

 

Ankara Kız Lisesinde 31 Ekim 1939 tarihinde Fransızca öğretmeni olarak 

görev yapmaya baĢladı. 20 Ocak 1941 yılına kadar Ankara Kız Lisesinde 30 lira 

maaĢ alarak çalıĢan Adile Ayda, 20 Ocak tarihinden itibaren 35 lira maaĢ alarak 

görevine devam etti. Kendi el yazısı ile 17 Nisan 1942 tarihinde doldurmuĢ olduğu 

Üniversite ve Yüksek Okulların Bilumum Tedris Heyetinde ÇalıĢanlara Mahsus 

Anket üzerinde haftada 8 saat derse girdiğini, idari görevinin olmadığını ve ilmi 

yardımcı vekili olarak çalıĢtığını beyan etmiĢti.
15

 

Babasını fikir arkadaĢı ve yoldaĢı olarak tanımlayan Adile Ayda, babasının 

çevresinden ve tecrübelerinden faydalanmıĢtı. Özellikle babasıyla gittiği yurt dıĢı 

gezileri sayesinde Bürokrat çevreden birçok kiĢiyle tanıĢmıĢtı. Çekoslovakya‟nın 

Bratislava kentinde 1937 yılında gerçekleĢmiĢ olan Milletler Cemiyeti‟nin 

kongresine Türkiye‟den giden 7 temsilciden biri de Adile Ayda‟nın babası Sadri 

Maksudi Arsal olmuĢtu ve bu yolculuğa Adile Ayda‟yı beraberinde götürmüĢtü.
16

 Bu 

yolculuklar sayesinde Bürokraside, Diplomaside ve Akademide dostluklar edinen 

Adile Ayda, iĢ hayatında bu dostlarının desteğini gördü.  

19 Haziran 1942 tarihinde, Ankara Kız Lisesinde Ġlmi Yardımcı Vekili olarak 

çalıĢmakta olan Adile Arsal‟ın Ankara Üniversitesi Dil, Tarih ve Coğrafya Fakültesi, 

Fransız Dili ve Edebiyatı Bölümüne Asistan olarak alınması için Fransız Dili ve 

Edebiyatı Enstitü direktörü dilekçe yazmıĢtı. Dekan ġ. A. Kovuç imzasıyla kabul 

edilen dilekçe sonucunda Adile Ayda Ankara Üniversitesi Fransız Dili ve Edebiyatı 

bölümde çalıĢmaya baĢladı.
17

  

Ahmet HaĢim ve Sembolizm üzerine karĢılaĢtırmalı edebiyat alanında tezini 

tamamladı. Adile Ayda‟nın tez jürisinde Profesör J. Camborde, Profesör Y. ġefik 

Kılıçel ve Profesör Necmettin Halil Oran yer almıĢtı. Adile Ayda‟nın tezine dair 
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 Gülnur Üçok ile yapılan görüĢme notları, 30 Ağustos 2019. 
15

 DTCF, 17 Ağustos 2018. 
16

 Adile Ayda, “Yakup Kadri”, Hisar Dergisi, Eylül 1975, 15 (141), 13. 
17
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Profesör J. Camborde 17 Mart 1943 tarihinde hem Türkçe hem Fransızca bir rapor 

hazırlamıĢtı.
18

  

Türkçe Rapor: Bayan Adile Ayda‟nın habilitasyon tezi, mukayeseli bir 

edebiyat etüdüdür. Etüdün başlığı “Ahmet Haşim ve Sembolizmi”dir. Aşağıdaki 

raporu takdirinize arz etmekte şeref kazanıyorum. Raporum, eserin planının, 

fikirlerinin, ilmi değerinin umumi bir incelemesine inhisar edecek, fakat şeklinin 

mütalaasına girişmeyecektir, zira bana sunulan eser mer‟i nizamnameye tevfikan, 

Türk dilinde kaleme alınmıştır.
19

  

I-Eserin Tertibi; Bayan Adile Ayda‟nın travayı, ilk bakışta, sağlam ve 

tamamen mantıki bir plana sahip olması ile takdire şayan bir eser olarak beliriyor. 

Etüdün üç bölümü vardır. 

a)Fransız Sembolizmesi ve Ahmet Haşim, 

b) Ahmet Haşim‟in edebi görüşleri ve estetiği, 

c) Haşim‟in sanatının bazı umumi karakterleri, 

planın kendisi şunu ihsas ediyor ki, Ahmet Haşim, Estetiğin tamamını veya 

bir kısmını Sembolist mektebe borçlu olduğundan, eserin başlangıçta sembolist 

nazariyelerin tarihi bir incelemesini başarması, arkasından da şairin, bunlardan az 

çok ilham almış estetik nazariyelerini mukayeseli bir şekilde göstermesi doğru 

olacaksa da, Ahmet Haşim‟de sanat yaratmasının objektif bir etüdü, onda şüphe 

götürmez bir orjinalliğe burhan olduğu ve bunun her türlü tesir mülahazaları 

dışında ele alınabileceğini gösterir. 

II-Fikirleri; tezin esasına gelince, görünüşe göre, ciddi ve orijinal bir travay 

karşısında bulunuyoruz. Bir edebiyat tarihi hülasası olan birinci kısım-vücuda 

getirilmesi gereken biblografyanın güç olması, bugün dergi, esas kitap… gibi lazım 

olan metinleri tedarik etmenin zor olması yüzünden-her ne kadar tam olarak 

iddiasında bulunmazsa da, gene sembolist hareketin sağlam bir etüdünü teşkil 
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etmektedir; bu bakımdan da kültürlü Türk okurları kitlesine, oldukça nakıs tanılan, 

fakat şiir tarihinde pek ehemmiyetli bir yer işgal eden bir devrin tarihini sunmak gibi 

bir meziyete sahiptir. Fikirleri takdim etmek ve onlara alıştırmak vasfı, bu tezin 

yabana atılmayacak meziyetlerinden biridir. Üstelik bu kısmın, bütünden müstakil 

olmama gibi bir iyi tarafı olduktan başka asıl vasfı olan mukayeseli edebiyat 

araştırması olmak karakterini de muhafaza etmekte, Haşim‟in sembolizme 

hakkındaki fikirleriyle sona ermektedir. Gerçekten de bu tarihi giriş tezin merkezi 

meselesi olan tesir meselesinden müstakil olarak kurulmuş olsaydı, bütünün birliği 

bakımından esefe şayan olurdu. Eserin ikinci kısmı, ele alınan şairin estetik 

görüşlerinin bir incelemesidir. 

III-İlmi Kıymet; Bayan Adile Ayda‟nın tezi şüphe götürmeyen bir ilmi kıymet 

taşımaktadır. Takibedilmiş olan metod, edebiyat tarihinin en yeni verimlerine uygun 

olmak itibariyla, gayet iyidir. Bu etüdün başlıca meziyeti, pek sağlam surette vesikalı 

olması, müelliflerden bol bol parçalar zikretmesi, kat‟i metinlere dayanmasıdır. 

Vesikalar bulmanın ne kadar güç olduğu göz önünde tutulursa, bu noktanın ne 

derece takdire şayan olduğu anlaşılır. Sonra, konunun lüzumlu kıldığı birtakım 

estetik meselelerinin incelenmesi pek ileriye götürülmüş olup, pek uyanık bir 

kavrayışa, emin bir edebi hisse şahadet etmektedir. Eserde işaret edilmiş olan 

saiklerin ehemmiyeti üzerinde tamamen aynı fikirde olmamak mümkündür, fakat 

bunlara işaret etmiş olmak, dikkate şayandır. Alınmış tesirleri gerçek değerlerine 

irca eden ve en büyük payı şairin orjinalliğine hasreden bu etüdün varlığı netice, 

bizce tamamen meşru görülmektedir. Sonra, meselelerin nazari münakaşalarıyla 

iklifa etmeyip-bilhassa son kısımda-Ahmet Haşim‟in karakteristik şiirlerinden birinin 

izah ve tefsiri ile vardığı neticelerin temelli olduğunu müşahhas bir şekilde isbata 

gayret etmiş olduğundan dolayı, Bayan Adile Ayda‟ya müteşekkir olmalıyız. 

Hülasa, Bayan Adile Ayda‟nın Sembolizme ve Ahmet Haşim hakkındaki etüdü 

gayet iyi bir edebiyat tarihi ve mukayeseli edebiyat travayı, teşkil etmekte, bir 

habilitasyon tezi için istenen seviyeye tamamen uymaktadır. Bu tezin Fakülte 

marifetiyle neşredilmesi temennisini izhar etmekteyim, çünkü bana, yalnız 

mütehassısları değil, kültürlü halkı da alakadar eder mahiyette görülmektedir. Bu 
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tez, aynı zamanda yüksek tahsil müessesemizde yapılan araştırmaların değeri 

hakkında da beliğ bir burhan olacaktır.
20

  

Adile Ayda‟nın karĢılaĢtırmalı edebiyat alanındaki baĢarısının ilk kanıtı bu 

rapor olmuĢtu. Daha sonraki yıllarda Cumhuriyet gazetesinde edebi eleĢtiri metinleri 

yayınlanmıĢtı. Edebi eleĢtirilerinde Fransız ve Amerikan edebiyatına dair bilgisini 

kullanarak mukayese yöntemini kullanmıĢtı. Edebi tenkitleri o kadar takdir toplar ki 

dönemin yazarları basılan eserlerini ilk olarak Adile Ayda‟ya gönderirlerdi. Adile 

Ayda‟dan kendileri için tenkit yazısı yazmasını beklerlerdi. Refik Halit Karay, 1951 

yılında basılan “Bu, Bizim Hayatımız” isimli eserini, Fazıl Hüsnü Dağlarca, “Üç 

ġehitler Destanı” adlı kitabını, Ahmet Hamdi Tanpınar 1950 yılında “Huzur” isimli 

romanını, değerlendirmesi talebi ile Adile Ayda‟ya göndermiĢti.
21

 

Profesör Camborde‟nin raporunun ardından Adile Ayda sözlü sınava alındı 

ve “Madam Stael‟in Fransız edebiyatındaki rolüne dair” verdiği ders jüri üyeleri 

tarafından dinlendi. Bu dersin ardından her üç jüri üyesinin de imzasını taĢıyan bir 

rapor 13 Mayıs 1943 tarihinde kaleme alındı.
22

 

“Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi Dekanlığına, 

12 Mayıs 1943 tarihinde Fakültemiz Fransız Dili ve Edebiyatı Enstitüsü 

doçent namzedi ilmi yardımcı vekili Adile Ayda‟nın “Madam Stael‟in Fransız 

edebiyatındaki rolüne dair” verdiği ders takriri dinlendi. Bir taraftan  dersin ilmi ve 

pedagojik değeri, diğer taraftan habilitasyon tezi dolayısıyla tespit edilen ilmi 

zihniyet ve araştırma kabiliyeti Adile Ayda‟nın doçentliğe ehliyetini gösterdiğinden 

kendisinin bu vazifeye inhasının muvafık olacağı zımnında bu rapor Dekanlığa 

sunulmuştur.” Bu dersin ardından 1943 yılında Adile Ayda Doçent oldu. 1943-1944 

yılları arasında Ankara Üniversitesi Fransız Dili ve Edebiyatı bölümde çalıĢtı.
23
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Ankara Üniversitesinde bir yıllık doçentlik serüveninin ardından sağlık 

sorunlarından ötürü Ġstanbul‟da yaĢamanın kendisi için uygun olacağını belirten 

rapor ile Ġstanbul üniversitesine tayinini istedi.
24

  

Ġlk raporunu 4 Ekim 1943 tarihinde HaydarpaĢa Numune Hastanesinden aldı. 

30/I 19606 sayılı dilekçesi ile bir ay rapor alması uygun görülmüĢtü. Kasım ayında 

ikinci raporunu aldı ve 45 gün izin verilmesi uygun görülmüĢtü. 19 Aralık 1943 

yılında raporu biten Adile Ayda, 20 Aralık 1943 tarihinde iĢe baĢladı. Ancak 20 

Aralık tarihinde yeniden 15 günlük rapor aldı. Fakat bu raporu Maarif Vekâleti 

tarafından kabul edilmedi. Kabul edilmeme gerekçesi olarak da hususi hekimden 

alınmıĢ olması gösterilmiĢti. Adile Ayda‟ya, resmi bir hekimden veya sıhhı heyetten 

rapor alması gerektiği tebliğ edildi. 14 Kasım 1944 tarihinde iki hafta izinli sayılması 

Maarif Vekilliğince uygun görüldü. Ardından yeniden dördüncü raporu olan 20 

günlük iznini aldı. Bu son raporda, hastalığının mahallinde tedavi edilemeyeceğini ve 

Ģimdilik 20 gün tedavi ve istirahata muhtaç olduğu bildirilmiĢti. Dr. ReĢat Garan 

imzalı bu raporda Adile Ayda‟nın boyu 1.68, kilosu 66 ve yaĢı 31 olarak belirtilmiĢti. 

BaĢ dönmesi, iĢtahsızlık, kan kaybetme Ģikâyetiyle doktora giden Adile Ayda‟ya 

Hemoroid ve Tali kansızlık teĢhisi konmuĢtu. Raporda hastalığın derhal iĢinden 

ayrılmasını gerekli kıldığı ve hava tebdili gerektirdiği yazılmıĢtı. Yine raporda, 

yerinde tedavisi mümkün olmadığı için Ġstanbul‟a gitmesi gerektiği belirtilmiĢti.
25

  

Bu raporların ardından Adile Ayda, 1517 sayı ve 17 Eylül 1944 tarihli karar 

ile Ġstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Fransız Filolojisi bölümüne lektör olarak 

naklen tayin edildi. Ġstanbul Üniversitesinde Doçentlik kadrosuna baĢvurmak için 

Ankara Üniversitesinden doçentlik raporunu istedi. Adile Ayda raporu talep ettiği 

dilekçesinde; “ Fakültenizde 1943-1944 senelerinde bir seneden fazla doçent olarak 

çalıştığım halde İstanbul‟da münhal bulunmaması yüzünden bir lektörlük 

kadrosunda bulunmakta olduğumdan yeniden Doçentlik kadrosuna geçirilmek için 

Fakülte dekanlığına müracaat ettim. Bu münasebetle ibrazına lüzum bulunan 

vesikalar beyanında “Eylemli Doçentler talimatname” sinin üçüncü maddesinin d 

fıkrasında zikredilen belgeye, yani Doçent ünvanını aldıktan sonra Fakültenizde 
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geçen mesaim hakkında bir vesikaya ihtiyaç vardır. Böyle bir vesikanın tanzimi ve 

aşağıdaki adrese gönderilmesini emir buyurmanızı rica ve istirham ederim.  

Adres. Adile Ayda 

Kaptan Arif Sokak No: 28/1” 
26

 

 Raporu, Profesör Georges BONNEAU Fransızca olarak kaleme aldı ve rapor 

Adile Ayda‟ya gönderildi.
27

 

Ġstanbul Üniversitesinde çalıĢtığı süreçte, 1951 yılında bilimsel incelemeler 

yapmak üzere Paris‟e gitti ve bir sene orada yaĢadı. Bu sürecin sonunda da Fransız 

Ģair Mallerme Hakkındaki kitabını yazdı.
28

  

1957 yılına kadar Ġstanbul Üniversitesi Fransız Filolojisi bölümünde çalıĢtı. 

Fransız Filolojisi kürsüsü baĢkanlığına adaylığını koymuĢtu. Aynı dönemde, Fransız 

Ģairlerden Mallerme hakkında Fransızca bir eser kaleme aldı. Eseri Fransa, Ġsviçre ve 

Belçika basınında büyük takdir topladı. Eserin Dünya‟da ses getirmesi kürsü 

baĢkanlığı için Adile Ayda‟yı güçlü bir aday yapmıĢtı. Aynı dönemde Üniversiteler 

Kanunu hakkında yazdığı yazıya dayanarak üniversitenin prestijini zedelediği iddiası 

ile Disiplin Kurulu‟na sevk edildi. Adile Ayda Doçentlik kariyerinde 13 yılını 

tamamladığı halde, daha 5 yıldır doçent olan baĢka biri Filoloji Kürsüsü baĢkanı 

olmuĢtu. Öğrencisi yerinde olan bu kiĢinin emrinde çalıĢmayacağı için Üniversiteden 

istifa ettiğini beyan etmiĢti.
29

  

Cumhuriyet Gazetesinde 6 Ocak 1957 yılında çıkan haberde, Edebiyat 

Fakültesi Dekanlığı için aday olan Cevdet Perin ve Süheyla Bayrav arasında en güçlü 

adayın Adile Ayda olduğu iddia edildi.
30

  

4936 sayılı Üniversiteler Kanunu 1946 yılında çıkarılmıĢtı. 1946 yılına kadar 

Üniversiteler, Milli Eğitim Bakanlığına bağlı merkeziyetçi bir idare ile yönetiliyordu. 

Bu geçici yönetimi Ġstanbul Üniversitesini geliĢtirmesi için Ġsviçre‟den getirtilen A. 
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 DTCF, 17 Ağustos 2018. 
27

 DTCF, 17 Ağustos 2018. 
28

 Adile Ayda, “Halide Edip”, Hisar Dergisi, Ağustos 1975, 15 (140), 21. 
29

 Adile Ayda, “Peyami Safa”, Hisar Dergisi, Temmuz 1975, 15 (139), 14. 
30

 Cumhuriyet, 06.01.1957, 3. 
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Malch, önermiĢti. Fakat artık bu geçici yönetim modelinin süresini doldurduğuna 

karar verilmiĢti ve değiĢiklik yapma yoluna gidilmiĢti. Kanuna göre, üniversiteler 

özerk olacaklar, öğretim elemanlarını yetiĢme ve çalıĢmalarını kendileri 

sağlayacaklardı.
31

  

Adile Ayda, Cumhuriyet Gazetesinde, 21 ġubat 1956 tarihinde, 

“Üniversiteler Kanunu DeğiĢtirilmelidir” baĢlıklı bir yazı kaleme almıĢtır. Yazıda 

üniversiteler kanununu, kusurlu, kifayetsiz, suistimallere imkân veren bir kanun 

olarak nitelendiriyordu. Hukukta genel kanı olarak, kanunlar yazılırken iyi niyetli 

insanlardan ziyade, kötü insanların kötülük yapmasını önleyici tedbirler alınırdı. 

Fakat bu kanun hazırlanırken bütün profesörlerin çok iyi niyetli olduklarının 

varsayıldığını ifade ediyordu. Özerklik verildi fakat tüm profesörler vicdan sahibi mi 

diye soruyordu Adile Ayda. Özerkliğin yaratacağı suistimalle, bir alimi cahil ilan 

etmenin, memuriyet kanunun vermiĢ olduğu hak ve hürriyetlerden mahrum etmenin 

çok kolaylaĢtığını iddia ediyordu. Liyakatın ortadan kalktığını ve kimilerinin ise 

layık olmadıkları mevkilere getirildiklerini iddia ediyordu. Bir asistanın ya da 

doçentin bilimsel çalıĢmalarla uğraĢmak yerine kapı kapı dolaĢıp Ģirinlik yapmak 

mecburiyetinde bırakıldığını ifade ediyordu.
32

  

Üniversiteler Kanunu eleĢtiri yazısının ardından Adile Ayda ile Ġstanbul 

üniversitesi rektörlüğü arasında sorunlar Ģiddetlendi. Ġlk olarak Yeniçağ doçenti Dr. 

Münir Aktepe ile Adile Ayda arasında yazılı bir münakaĢa baĢladı. Bu münakaĢa, 

Adile Ayda‟nın Kibarlık Budalası tebliği üzerinden baĢlamıĢtı.
33

  

Adile Ayda 3 Eylül 1956 yılında Paris‟te düzenlenen “17. Asırda Saray 

Eğlenceleri” konulu Edebiyat Kongresinde, Mollier‟in Kibarlık Budalası eserinin 

niçin yazılmıĢ olduğu üzerine bir tebliğ sundu.
34

 Ayda, profesörlük baĢvurusunun 

ardından, okların kendisine çevrildiğini iddia etmekteydi. Kibarlık Budalası tebliği 

ile ilgili bir dergide, kendisiyle alay eden bir yazı neĢredilmiĢti. Bu dergi tek tek her 

senato üyesine verilmiĢti. Burada kendisini eleĢtiren, Yeniçağ Doçenti Münir 
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 Cumhuriyet, Üniversiteler Kanunu DeğiĢtirilmelidir, 21.02.1956, 2. 
33

 Cumhuriyet, Bir Cevab, 21.01.1957, 4. 
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Aktepe‟nin, Ayda‟nın tebliğinde yer alan Osmanlı üzerine çalıĢmalar yürütmüĢ 

Fransız d‟Arvieux hakkında bilgi sahibi olmadığını yazmıĢtı.
35

  

Bu yazının ardından, Doçent Dr. Münir Aktepe, Cumhuriyet gazetesine bir 

yazı gönderir ve d‟Arvieux‟yü bildiklerini, Adile Ayda‟nın saygısızlık ettiğini ifade 

etti.
36

  

Bölüm baĢkanlığı seçimleri yaklaĢırken, adaylar Süheyla Bayrav ve Adile 

Ayda ile ilgili Ankara Üniversitesi tarafından senatoya rapor gönderildi. Ġkisinin de 

raporu lehtedir. Ardından Adile Ayda, kendisiyle ile ilgili raporun kaybedildiğini ve 

Ayda‟nın aleyhinde ikinci bir rapor düzenlendiğini ifade etti.
37

  

Süheyla Bayrav‟ın bölüm baĢkanı olmasının ardından Adile Ayda, 16 

Eylül‟de istifa etti. Ġstifa sebebi olarak, Cumhuriyet gazetesinde, hakkında hazırlanan 

müspet bir raporun yok edilerek yerine menfi bir rapor yazılması olduğunu beyan 

etti.
38

  

Adile Ayda‟nın istifasından bir ay sonra, Ġstanbul Üniversitesi Senatosu Adile 

Ayda‟yı ihraç etme ve doçentliğini alma kararı almıĢtı. Ġstanbul Üniversitesi Rektörü 

Ali Tanoğlu Cumhuriyet gazetesine yaptığı açıklamada: “Eski Doçentlerimizden 

Bayan Adile Ayda‟ya bir öğretim üyesinin vakar ve haysiyetiyle kabili telif olmayan 

hakaretlerinden dolayı İstanbul Üniversitesi Senatosunun 10.10.1957 tarihli 

toplantısında, Üniversiteler Kanununun 46. Maddesi D fıkrasındaki ceza verilmiştir. 

Yani Adile Ayda üniversiteden ihraç edilmiş ve haiz olduğu doçentlik ünvanı 

kendisinden alınmıştır. Verilen bu karar ekseriyetle alınmıştır” demiĢti.
39

  

Ġhraç kararının ardından Adile Ayda, Ġstanbul Üniversitesi rektörünü dava 

etti.
40

 Ġhraç kararına tepki olarak Divan Otel‟de basın toplantısı düzenleyen Adile 

Ayda kararı pek eğlenceli bulduğunu belirtti. Adile Ayda: “Senatoda alınan kararın 

hiçbir hükmü yoktur. Çünkü Üniversiteler Kanununun 46. Maddesinin D fıkrası, 
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39

 Cumhuriyet, Ġstifadan 1 Ay Sonra Verilen Ġhraç Kararı, 15.10.1957, 3. 
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ancak mahkemece sabit bir suç işleyen, siyasi teşekküllerde fiili vazife alan, siyasi 

beyan ve yayınlarda bulunan kimseler hakkında tatbik edilebilir. Senato bana 46. 

Maddeyi tatbik etmiş olmakla muazzam bir hukuki hata işlemiştir. Zira ben 16 

Eylül‟den beri üniversite ile ilişiğimi kesmişim. İhraç kararı ile ünvanımın geri 

alınması da „kenvekümdür‟. Dekan ve Rektörü bu yanlış muameleden dolayı istifaya 

çağırıyorum.
41

  

Profesyonel yaĢantısı çalkantılı bir Ģekilde devam eden Adile Ayda, özel 

hayatında büyük bir acı ile karĢı karĢıya kalmıĢtı. Ġhraç edildiği yıl, yoldaĢı ve fikir 

arkadaĢı telakki ettiği babası Sadri Maksudi Arsal hayatını kaybetmiĢtir.
42

 Bu kayıp 

Adile Ayda için yeni bir dönemin ve yeni bir sayfanın baĢlangıcı olmuĢtur. Ülkenin 

siyasi gündemini tartıĢtığı, fikir alıĢ-veriĢinde bulunduğu, önemli kararlarını 

danıĢtığı, yoluna ıĢık olmuĢ babası artık hayatında yoktu. 

Babasını kaybetmenin yarattığı boĢluk ile hayatında devam etmeye çalıĢan 

Adile Ayda, Ankara Hukuk Fakültesinden arkadaĢı Samet Ağaoğlu aracılığı ile 

Sümerbank‟ta hukuk müĢaviri olarak çalıĢmaya baĢladı. Ġstanbul-Beyoğlu muhitinde 

yer alan iĢ yerine gidip gelmek Adile Ayda için ıstırap olmuĢtu. Çünkü yeteneği, 

bilgi birimi ve kültürü için Sümerbank‟ta çalıĢmak tatmin edici olmamıĢtı. Sanayi 

Bakanlığından, DıĢiĢleri Bakanlığına transfer edildi. 1956 yılında Ankara‟ya yerleĢti. 

1957 yılında DıĢiĢleri Bakanlığında Yardımcı Hukuk MüĢaviri olarak çalıĢmaya 

baĢladı.
43

  

1958 yılında ilk defa DiĢleri Bakanlığı görevlisi olarak New York‟a 

gönderilmiĢti. Üç ay süreliğine BirleĢmiĢ Milletler komisyonunda görev alır. Orta 

Doğu ülkesi olarak varsayılan Türkiye‟den bir kadının böyle bir görevde olması 

ABD‟li kadınların dikkatini çekmiĢti. Adile Ayda farklı kadın derneklerinden davet 

almaya baĢlamıĢtı. ABD‟deki izlenimlerine ve tecrübelerine dayanarak, Türkiye 

Kadınlar Birliğini kurdu.
44
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42
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        1960 yılında ise Lahey Büyükelçiliği müsteĢarlığına tayin edildi. Bu tayin 14 

Ocak tarihli Resmi Gazete‟de ilan edilmiĢti. Böylelikle, bugüne kadar elçilik 

kadrolarının dıĢ temsilciliklerine görev almıĢ hiçbir kadın bulunmazken, Adile Ayda 

ilke kadın Hariciyecimiz olmuĢtu.
45

 Lahey‟deki görev süresi hayal kırıklığı ve 

mutsuzluk ile geçmiĢti. Diplomasi teĢkilatında çalıĢanlardan kültürel olarak çok uzak 

olduğunu ifade ediyordu. Adile Ayda, diplomat olmayı tanımlarken, “Bu meslekte 

hiçbir Ģey yapmazsan iyi kiĢisiniz, çalıĢırsanız kötü kiĢisinizdir” cümlesini 

kullanmıĢtı.
46

 

            1961 yılında Lahey Büyükelçiliği müsteĢarlığından Belgrad büyükelçiliği 

müsteĢarlığına atandı.
47

 1963-1967 yılları arasında Merkez hizmetinde 

bulunduğundan Ankara‟da ikamet etti.
48

 1966‟da Genel Müdür vekili sıfatıyla 

Hariciye Vekâletinde Kültür ĠĢlerini yönetti. 1967 yılında ise Roma‟ya tayini 

çıkmıĢtı.
49

  

 1.3 Senatörlüğü  

13 Temmuz 1976 yılında CumhurbaĢkanı Fahri Korutürk tarafından, 

Kontenjan Senatörü olarak atandı. 15 Temmuz 1976 tarihinde de Senatoya katıldı. 

1992 yılında Ankara‟da hayatını kaybetti.
50

  

Adile Ayda‟dan önce iki kadın Cumhuriyet Senatörü olarak atanmıĢtı. 

Bunlardan ilki CumhurbaĢkanı Cemal Gürsel tarafından atanan Zerrin Tüzün‟dü. 

Ġkinci kadın kontenjan senatörü ise Cevdet Sunay tarafından atanan Doçent Bahriye 

Üçok‟tu. Adile Ayda ise Türkiye Cumhuriyet tarihinde atanan üçüncü kadın 

kontenjan senatörüydü.
51

  

Adile Ayda, Kontenjan Senatörü olarak görev yaptığı iki sene boyunca farklı 

konularda söz hakkı alıp konuĢmalar yapmıĢtı. Bu konuĢmalarını iki baĢlığa ayıracak 

olursak ilk baĢlığımız CHP ve Ecevit eleĢtirileri, ikinci baĢlığımız ise toplumdaki 
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ahlak anlayıĢının müstehcenliğin kamusal alanda açıklıkla dile getirilmesi yoluyla 

geldiği noktalar üzerineydi. 

Bülent Ecevit‟in, ABD ambargosunun kaldırılacağına dair yaptığı 

konuĢmanın ardından Adile Ayda söz alarak Ecevit‟i eleĢtirdi. Adile Ayda: “Tarih, 

milli, jeopolitik, jeostratejik gerçekler nerede kaldı? NATO‟da üye kaldığımıza göre 

Sovyetlerin Dünya için bir tehlike olduğuna inanıyoruz demektir. Sovyetler Dünya 

için bir tehlikedir ama Türkiye için değildir öyle mi? Duygusal, aceleci, konuşkan 

Başbakanımız ya buna inanıyor veya inanmıyor da sözlerini ambargoyu kaldırmak 

için dâhiyane bir taktik olarak kullanıyor. İtiraf etmek gerekir ki bu maalesef çok 

basit, ilkel ve seviyesiz bir taktiktir”
52

  

1977 yılında Senato‟da yapmıĢ olduğu baka bir konuĢmada ise, Ankara‟ya 

yapılacak olan Hitit GüneĢini eleĢtirmiĢti. Türklerin hiçbir zaman GüneĢ‟e 

tapmadıklarını dolayısıyla, Hitit GüneĢi sembolünün baĢkente saygısızlık olacağını 

ifade etti.
53

  

Müstehcenlik ise 1977 yılında Türkiye‟de gösterime giren Emanuelle filmi ile 

birlikte Senato‟da tartıĢılmaya baĢlandı. Film, cinsel iliĢki sahnelerinin açıkça yer 

aldığı gerekçe gösterilerek ĠçiĢleri Bakanlığı tarafından yasaklanmıĢtı. DanıĢtay 

yasaklama kararını bozdu fakat ĠçiĢleri Bakanlığı DanıĢtay‟ın kararına uymadı. CHP 

grubu üyesi Selahattin Babüroğlu, ĠçiĢleri Bakanlığı‟nın bu hukuksuz kararını 

eleĢtirdi.
54

 Bunun üzerine Adile Ayda, cinsel özgürlüğü ahlaksız diye niteledi ve 

cinsel eğitime karĢı olduğunu ifade etti. Adile Ayda: “Büyük şairimiz Fuzuli, şayet 

erkek ile kadın arasındaki fiziki ilişki konusunda eğitim görse idi Leyla ile Mecnun 

adlı büyük eserini asla yazamazdı.”
55

  

Ayda‟nın bu konuĢması feminist yazar Leyla Erbil‟i oldukça kızdırmıĢtı. 

Leyla Erbil, Adile Ayda‟ya hitaben bir mektup kaleme almıĢtır. Mektupta: Sayın 

Adile Ayda, Hayvanlar mutlak cinsel özgürlüğe sahiptirler. Birer düşünen hayvan 

olan insan ise doğru düşünebilmek için okumak ve öğrenmek zorundadır. 
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Yurttaşlarının, genç insanlarının bir yerlerine cop sokulurken susanların, Emanuelle 

gibi ucuz işlerde kendini göstermeye hiç hakları yoktur.” 
56

 

Kadın müstehcenliği üzerine bu kadar hararetli tartıĢmalar yürüten Adile 

Ayda, bir yandan da kadın hakları alanında çalıĢmalar yürütmekteydi. Türk Kadınlar 

Konseyi derneğinin kurucularındandı. Türk Kadınlar Konseyi Derneği, Avrupa 

Kadın Konseyi üyesi ve BM Avrupa Konseyi danıĢmanlık statüsündeydi. Dernek, 

insan hakları, kadın-erkek eĢitliği, kadınlara karĢı ayrımcılığın önlenmesi, çocukların 

ve gençlerin eğitimi konularında faaliyetler yürütmekteydi.
57

  

Ayrıca Türk Kadınlar Birliği Kadınların siyasi hayata katılımını 

önemsemekteydi ve kadın adayların arttırılması gerektiğini savunuyordu. Türk 

Kadınlar Birliği‟nin Ġstanbul‟daki ilk toplantısında Adile Ayda bir konuĢma yaptı ve 

konuĢmasında kadın adayların sayısının arttırılması gerektiğini savundu.
58

  

Kadın bedeni söz konusu olduğunda, bedenin saklanması gerektiğini Ģiddetle 

savunan Adile Ayda, kadınların toplumsal hayata katılımını aynı Ģiddette 

savunmaktaydı. Ġlk bakıĢta, kadın hakları mücadelesi için bir çeliĢki gibi görünse de 

aslında Türk modernleĢmesinin yarattığı kadın tipi ile tutarlılık göstermektedir. 

Kadınların iĢ ve sosyal hayata katılımını ve haklarını önemseyen fakat bu katılımı 

gerçekleĢtirirken “diĢiliğinden” arınmıĢ mağrur bir kadın olmayı öngören Türk 

modernleĢmesi ile Adile Ayda‟nın duruĢunun örtüĢtüğünü görmekteyiz. 

Adile Ayda‟nın, özgeçmiĢine dair cümlelerimi sonlandırmadan önce, ünlü 

tarih profesörü Halil Ġnalcık Adile Ayda‟yı hocası olarak gördüğünü, Fransızcayı, 

Victor Hugo‟yu, Lamartine‟i Adile Ayda‟dan öğrendiğini ifade ediyordu.
59

 Halil 

Ġnalcık, Adile Abla diye seslendiği Adile Ayda‟nın ailesi ile Ankara‟da 1926 yılında 

Yahudi mahallesinde Ömer Ağa‟nın evinde komĢu idiler. Adile Ayda ile Edebiyat 

üzerine saatlerce konuĢtuklarını ifade eden Halil Ġnalcık, Adile Ayda için : O, benim 
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için dokunulursa kaybolacak semavi bir varlıktı……Bütün kişiliğimi o yıllarda Adile 

Abla‟ya borçluyum, cümlelerini sarf etmiĢti.
60

 

Çok yönlü bir kiĢiliğe sahip olan Adile Ayda‟nın, 1975-1980 yılları arasında 

Hisar Dergisinde, 1946-1959 yılları arasında da Cumhuriyet Gazetesinde, Edebi 

eleĢtirileri yayınlanmıĢtı. Belleten dergisinde ise 1975, 1976 ve 1982 senelerinde 

Etrüksler, Türk Kelimesinin anlamı ve Pelasglar üzerine yazıları yayımlanmıĢtı. 

Ayrıca bir sonraki bölümümüzde Adile Ayda‟nın fikir dünyası incelenirken üzerinde 

durulacak olan, Türk tarihine katkı sunma bağlamında oldukça kıymetli eserleri 

mevcuttur.  
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2. ADĠLE AYDA’NIN FĠKĠR DÜNYASI VE EDEBĠ GÖRÜġLERĠ 

2.1. Fikir Dünyası 

Adile Ayda, kendini bir Türk Milliyetçisi olarak tanımlamaktaydı. Türk Dil 

Kurumunda Milliyetçilik tanımı: “Yabancı baskısından ve sömürüsünden 

kurtulmayı, kendi ulusunu sevip onu yüceltmeyi amaçlamaktan kendi ırkını bütün 

ırklara üstün görüp onları egemenliği altına almak istemeye dek varabilen öğretilerin 

genel adıdır” Ģeklindedir.
61

  

Milliyetçilik, Cumhuriyetin temelini oluĢturur. Bütün Türk siyasi partilerin 

programında yer alan temel bir ilkedir. Cumhuriyet‟in benimsediği milliyetçilik 

yayılmacı değildir. Türklerin yaĢadığı ya da bir zamanlar Osmanlı Devleti‟ne ait 

topraklar üzerinde herhangi bir talebi yoktur.
62

  

Resmî milliyetçilik ideolojisi ise; milli sınırlar içerisinde hiçbir ayırım 

gözetmeden Türkiye Cumhuriyeti vatandaĢlarının birlik ve beraberlik içinde 

yaĢaması olarak tanımlanmıĢtır.
63

 Adile Ayda‟nın bu öğretilerin hangi tarafında 

durduğunu, Milliyetçilik algısının nasıl olduğunu açıklığa kavuĢturmak için öncelikle 

hangi milliyetçi düĢünürlerden etkilendiğini ve onlarla ortak fikirlerinin neler 

olduğunu irdelememiz gerekmektedir. Ġlk etkilendiği kiĢi babası Sadri Maksudi idi. 

Adile Ayda‟nın fikir dünyasını anlamaya çalıĢırken kuĢkusuz babası Sadri 

Maksudi Arsal üzerine uzun bir değerlendirme yapmamız gerekmektedir. Ayda‟nın 

fikir dünyası üzerinde babasının çok büyük bir etkisi söz konusuydu. Zaten Ayda, 

babası ile ilgili yazılarında babasından fikir arkadaĢım diye söz etmektedir.
64

  

Sadri Maksudi Kazan Türklerindendir. Kırım‟da Ġsmail Gaspıralı ile tanıĢtı. O 

sıralar Gaspıralı, Türkçe gazete olan Tercüman‟ı çıkarmaktaydı. Gazete Ġstanbul 

Türkçesiyle yayımlanıyordu ve sloganı “Dilde, fikirde, iĢte birlik” idi.
65

 Sadri 
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Maksudi, Gaspıralı‟nın fikirlerinden etkilenmiĢti ve Gaspıralı‟yı manevi babası 

olarak kabul etmekteydi.
66

  

Sadri Maksudi Paris‟te bulunduğu sırada Yusuf Akçura ile tanıĢtı ve 

Akçura‟nın milliyetçiliğinden de etkilendi.
67

  

Yusuf Akçura: “Her kavim hatta her boy, diğer kavim ve boylara karşı, 

daima kendi özelliğini hissetmiş ve genellikle de kendi üstünlüğünü ileri sürmüştür. 

Bu tür bir iddia, sanırım ki milliyet fikrinin içgüdüsel bir başlangıcıdır. Türk kavim 

ve boylarında, bu duygu ve iddianın her zaman var olduğunu hiç korkmadan tasdik 

edebilirim. Yüzyılımızın konusu olan milliyet fikri, bu duygu ve iddianın çok gelişmiş 

bir evresidir. Boyun üstünlüğü ve kavimcilik duygusunun, milliyet duygusu düzeyine 

yükselmesi ise önce doğuda değil, batıdan ortaya çıkmıştır.”
68

  

Yusuf Akçura‟nın milliyetçilik anlayıĢı ise, yukarıdaki cümlelerinden de 

anlaĢılacağı üzere Türk milletini diğer milletlerden üstün tutan bir noktada 

konumlanmıĢtır. 

Bu etki hem Sadri Maksudi Arsal‟da hem de Adile Ayda üzerinde 

görülmekteydi. Kendi ırkını baĢka ırklardan üstün görme, kendi ırkıyla gurur duyma 

duygusu Ayda‟nın her satırına yansımıĢtı. Ayda, Türklerin Ġlk Ataları kitabında Ģöyle 

ifade etmekteydi: “Yüzyıllar boyunca komşu halinde yaşamış Türklerle Moğollar 

arasında, pek tabi olarak, kültür ilişkileri oluştur. Fakat bu ilişkiler hemen her 

zaman tek yönlü idi. Türklerin kültürü her dönemde daha yüksek olduğu için, 

Moğollar durmadan dil, din, adet, efsane alanlarında Türklerden kültür unsurları 

aşırmışlardır.”
69

  

Ayda‟nın fikirsel bağlamda etkilendiği babası Sadri Maksudi Arsal, bir fikir 

adamı olmasının yanında bir eylem adamıydı da. Yani teorik olarak sahip olduğu 

milliyetçilik bilgisini, Rusya‟daki Türklerin birliği ve özerkliği için de kullanmıĢtır. 

Rusya Türklerini bir araya getirmeye çalıĢan kongreleri desteklemiĢti ve en son 

gerçekleĢen Kongreye de katılmıĢtı. 

                                                           
66

 Ayda, a.g.e., 19-20. 
67

 Ayda, a.g.e., 30. 
68

 Yusuf Akçura, Türkçülük ve Dış Türkler, Toker Yayınları, Ġstanbul, 1990, 11-12. 
69

 Adile Ayda, Türklerin İlk Ataları, Ankara, 1987, 54. 



21 
 

Rusya‟da o sırada Rusya Müslümanlarını bir araya getiren Dini Kongre (10 

Nisan 1905), Birinci Milli Kongre (15 Ağustos 1905), Ġkinci Milli Kongre (15 Ocak 

1906) ve Üçüncü Milli Kongre (16 Ağustos 1906) düzenlenmekteydi. Sadri Maksudi 

ancak Üçüncü Milli Kongreye katılabilmiĢti.
70

  

Ardından, Sadri Maksudi, Rus parlamentosuna vekil olarak girdi. Rus 

Parlamentosunda yaptığı konuĢmalar bizlere Sadri Maksudi‟nin milliyetçilik algısını 

göstermekteydi. Müslüman okullarına ödenek ayrılması üzerine yoğunlaĢmıĢtı. 

Müslümanların eğitim olanaklarından eĢit bir Ģekilde yararlanması için Müslüman 

okullarına ödenek ayrılması gerektiğini Rus parlamentosunda defalarca dile 

getirmiĢti. Ruslarla aynı vergileri veren Türklerin bu eğitimde fırsat eĢitliğinden 

yararlanmaması Maksudi için kabul edilebilir bir durum değildi. Mecburi Rusça‟nın 

RuslaĢtırma politikası olduğunu ve Rusya‟daki Türklerin buna mecbur edilmemesi 

gerektiğini savunuyordu. Ayrıca Türkistan, Kırgız ve Kazakların seçme ve seçilme 

hakkı olmadığından ötürü parlamentoya temsilci gönderme hakkından mahrum 

kaldıklarını bunun da parlamentoda önemli bir çatlak yarattığını ifade etmiĢti. Yine 

vekil olduğu sırada Osmanlı Devletinde meĢrutiyet ilan edilmiĢti ve Rus meclisinden 

Osmanlı Meclisini tebrik etmiĢti. Ayrıca kendisine yöneltilen Panislamizm suçlaması 

üzerine yaptığı konuĢmasında Rusya‟daki Müslümanları yabancı Panislamizm 

doktrinini değil, yaĢama içgüdülerinin birleĢtirdiğini ve ortak dinlerine, milli 

özelliklerine bağlı olduklarını ifade etmiĢti. Votka satıĢının Türk Ģehir ve köylerinde 

yasaklanması gerektiğini de ifade etmiĢti. Bu politika ile Rusya‟nın Müslümanları 

içkiye alıĢtırıp yozlaĢtırmaya çabaladığını düĢünmekteydi.
71

 Sadri Maksudi, 

Türklerin dilini, dinini ve kültürünü herhangi bir baskıya maruz kalmadan özgürce 

yaĢamaları gerektiğini savunan bir milliyetçi idi. Milliyetçilik bilincinin dil, din ve 

kültür ile sağlanabileceği düĢüncesinden hareketle, Rusya Meclisinde Türklerin bu 

değerleri özgürce yaĢamaları için çabalamıĢtı. 

Sadri Maksudi Türkiye‟ye geldiğinde ise Atatürk Milliyetçiliğini 

destekliyordu fakat dil konusunda bazı noktalardan Atatürk ile fikir ayrıĢması yaĢadı. 

Denizbank kurulma aĢamasında isim aranırken Sadri Maksudi, Türk diline en uygun 
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Ģeklinin “Deniz Bankası” olduğunu ifade etmiĢti fakat Atatürk “Denizbank” 

kelimesinde karar kılmıĢtı. Bunun üzerine Falih Rıfkı, Sadri Maksudi‟yi kötüleyen 

yazılar yazmıĢtı. Bu yazıların Atatürk tarafından yazdırıldığı iddia edilmekteydi.
72

  

Sadri Maksudi, Hamdullah Suphi ile birlikte Türk Ocaklarında Türk dili 

üzerine çalıĢmalar yürüttü. Dilin sadeleĢmesi ve TürkçeleĢmesi üzerine katkılar 

sundu. Dil alanında çeĢitli buluĢları olduğunu iddia etmekteydi. Ġlk olarak Oğur 

kelimesi ile Oğuz kelimesinin farklı telaffuza sahip aynı kelimeler olduklarını iddia 

etmiĢti. Türklerin en eski dönemlerde kullandıkları Oğur adını Moğolların 

benimsediklerini düĢünüyordu. Türklerin ağzında Oğuz‟a dönüĢtükten sonra ise 

Moğolların Oğur kelimesini kullanmaya devam ettiklerini belirtmiĢti. Oğuz-Han 

destanından yola çıkarak Oğuz kelimesinin Türk kelimesi karĢılığı olarak 

kullanıldığını ifade ediyordu. Bu aynı zamanda bir Han‟ın adıydı. Sadri Maksudi‟ye 

göre, bu Han‟a Oğuz Han denmiĢ olması Batı ve Doğu Türkistan‟daki Türklerin, 

kökenlerinin ortak olduğu konusunda kanıtlar sunmaktaydı.
73

  

Sadri Maksudi‟nin ikinci buluĢu ise, Oğuz kelimesinin etnik bir ad olmadığı, 

Ok‟lar, yani kabileler veya oymaklar anlamına geldiğiydi. Orhon yazıtlarındaki 

Dokuz Oğuz‟lar ile Türklerin dokuz kabile halinde teĢkilatlanmıĢ aynı kavim 

olduklarını iddia etmekteydi.
74

  

Bu buluĢlardan yola çıkarak, Adile Ayda‟nın Türk dünyası üzerine 

görüĢlerinin babasından etkilendiğini iddia edebiliriz. Ayda, Türklerin Ġlk Ataları ve 

Etrüskler (Tursakalar) Türk idiler kitaplarında Türklerin sanılanın aksine Hunlar ile 

birlikte tarih sahnesine çıkmadıklarını, onlardan çok önce de Türk Medeniyetlerinin 

var olduğunu dil üzerindeki değiĢimler ile kanıtlamaya çalıĢmıĢtı. Ayda‟nın 

Milliyetçiliğinde Türk tarihi ve Türk dili büyük önem taĢımaktaydı.
75

  

Adile Ayda, Roma Medeniyetinin kurucusu olan Etrüsklerin Türk olduğunu 

iddia ettiği kitabında bunu kanıtlamaya çalıĢırken dil ve din ile ilgili bulgular ortaya 

koydu. Bu da bize Türklük bilincini ortak kültür, ortak dil ve ortak tarihi miras 
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üzerinden tanımladığını göstermektedir. Özellikle dil ile ilgili ortaya koyduğu 

bulgular ise babasının izinden gittiğine iĢaret idi. Kitapta 40 Etrüskçe kelimeyi, dili, 

yazıyı ve Etrüskçe‟nin gramer yapısını inceler. Örneğin, Etrüskçe olan Augur 

kelimesini Türkçe‟deki Uğur kelimesi olduğunu iddia ediyordu. Eski Türklerin de 

Etrüsklerin de O ve U kelimelerini diftong haline sokup OU telaffuz ettikleri 

biliniyor. Dolayısıyla, Adile Ayda Etrüsklerin uğur kelimesini Ouğur Ģeklinde 

telaffuz ettiklerini düĢünüyordu.
76

  

Etrüskler ile Eski Türklerin Din, Hukuk, Sanat ve Mutfak Kültürü konusunda 

fazlaca benzerliklerinin olduğunu ve bu benzerliklerin Etrüsklerin Türk olduğuna 

dair delil olabileceğini iddia etmekteydi. Eski Türklerde devletin milleti idare etme 

hakkı anlamına gelen Kut kavramı mevcuttur. Bu kavrama hem Orhun kitabelerinde 

hem de Yusuf Has Hacib‟in Kutadgu-Bilig eserinde rastlanmaktaydı. Türklerdeki bu 

Kut kavramı Roma Hukukundaki Imperium kavramının karĢılığıdır. De Francisci 

isimli Etrüskolog ise Romalıların Imperium kavramını Etrüsklerden almıĢ olduklarını 

iddia ediyordu.
77

  

Adile Ayda, Etrüsklerin de Eski Türklerin de sanatının Hayvan Üslubu 

denilen bir tarzda olduğunu ifade ediyordu. Altay bölgesinde görülen motiflerin 

hayvan Ģekillerinden oluĢtuğu kanıtlanmıĢtı. Etrüsklere dair bulunan eserlerde de 

hayvan motiflerine rastlanmaktaydı. Bunun yanında, Adile Ayda Ġtalya‟da 

karĢılaĢtığı bazı yemeklerin Türklerden baĢka hiçbir millette olmadığını iddia 

etmekteydi. Türkiye‟de Mantı, Kazan Türkleri‟nde ise Pilmen adı verilen yemek ile 

Ġtalyanların Ravioli dedikleri yemeğin aynı olduğunu görmüĢtü. Bunun yanında 

Ġtalyanların Gnocchi dedikleri yemek ile Kazan Türklerinin Salma dedikleri yemeğin 

çiğ hamurdan baĢparmakla bastırılarak yapılan Ģehriye olduğunu Ġtalya ve Türk 

ülkeleri dıĢında bulunmadığını iddia etmekteydi.
78

  

Nihal Atsız‟ın fikirleriyle tanıĢtığı 1964 yılından itibaren ise, fikir dünyası 

Atsız ile beslenmiĢti.
79

 Nihal Atsız, Türk Milletini Türk kökünden gelenler ile 

TürkleĢmiĢ olanların bütünü olarak kabul eder. Türk tarihinin aralıksız olduğunu 

                                                           
76

 Adile Ayda, Etrüskler (Tursakalar) Türk İdiler, Ankara, 1992, 247. 
77

 Ayda, a.g.e., 247. 
78

 Ayda, a.g.e., 205. 
79

 Adile Ayda, Atsız‟dan Adile Ayda‟ya mektuplar, Ankara, 1988, 63. 



24 
 

savunur ve tarihte 16 Türk devleti olduğuna karĢı çıkar. Ona göre Türk tarihi 

kesintisizdi.
80

  

Turancılık ideolojisinin en önemli aktörlerinden biri Nihal Atsız‟dır. 

Turancılık, geçmiĢe duyulan özlemle birlikte, savaĢı ve cesareti, kan saflığını ve ırk 

ayrımını idealleĢtiren fikirlerin bütünüdür.
81

  

 Adile Ayda, Atsız ile mektuplaĢmaları kitabında Fethi Tevetoğlu‟nun 

önsözüne yer veriyor. Tevetoğlu: “Türkçülük bayrağını 1931‟den 1975‟e kadar tam 

45 yıl, mefkûre ve mücadele kahramanı Atsız dalgalandırmıştır. Yetiştirdiği ilim, fikir 

ve mücadele nesillerine Türkçülük için: Bir bölünmez bütün teşkil eden yekpare 

tarih, yekpare vatan, yekpare millet, yekpare devlet, yekpare kültür ve medeniyet 

fikrini Atsız aşılamış, Atsız kazandırmıştır.” Ģeklinde ifade etmiĢti.
82

 Adile Ayda, 

Atsız‟a yazdığı ilk mektubunda: “Siz, yüzyıllar geçtikten sonra bile, ilham kaynağı 

olacak bir milli şuur abidesisiniz” ifadelerini kullanmıĢtı.
83

  

Nihal Atsız‟ın Türk Tarihi üzerine çalıĢtığını öğrenen Ayda,  Eylül 1968 

tarihli mektubunda: “Şimdi hazırlamakta olduğunuz eser, eminim ki, Türk‟ün 

mazisini bütün haşmeti ve heybeti ile ortaya koyacaktır.” diyerek Atsız‟a olan 

hayranlığını dile getirmiĢti.
84

  

Atsız‟ın ölümünden sonra kitaplaĢtırıp yayımladığı mektuplaĢmalarını içeren 

kitabın sonunda, Adile Ayda vicdan azabından söz etmekteydi. Atsız‟ın ölümünden 

sonra, babası Sadri Maksudi Arsal ile ilgili çok çirkin ve yakıĢıksız yazılar yazdığını 

fark etmiĢti. Babası hakkında bu bağlamda yazılar yazan biri ile dostluk kurduğu için 

suçluluk duygusu hissetti. Ayda: “Feci gerçeği keşfetmek bende bir çeşit bunalım 

yarattı, içime suçluluk duygusu yerleşti. Suçlu isem, babamın aziz ruhundan, burada 

alenen af diliyorum. Ne yapayım ki en geniş, en gerçek manada bir Türkçü olan 

babamın anladığı şekilde milliyetçiliği Atsız‟da bulmuştum” ifadelerini kullanır.
85
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Adile Ayda, Atsız‟ın bu yazıları Zeki Velidi Togan‟ın kıĢkırtması sonucu 

yazdığını düĢünmektedir.
86

 Yazısını: “Dilerim ki babam öteki dünyada, Atsız‟ı bir 

yaramaz çocuğu paylar gibi, iyice payladıktan sonra, affettiğini bildirerek, onu 

alnından öpsün.” Ģeklinde bitirmiĢti. 
87

  

Dünya‟da sol akımların yükseliĢe geçmesiyle birlikte, sol görüĢ içerisinde 

milliyetçilik kavramı üzerine tartıĢmalar da baĢlamıĢtır. DurmuĢ Hocaoğlu 

milliyetçiliği sağ milliyetçilik ve sol milliyetçilik olmak üzere milliyetçiliği iki kısma 

ayırır.
88

 Adile Ayda, sağ milliyetçisi olarak tanımlanabilir. Sol ideolojinin 

temsilcileri olan Sabahattin Ali ve Nazım Hikmet‟i vatanına ihanet etmekle 

suçlamıĢtı ve Batı tarafından ısmarlanmıĢ eserler ürettiklerini ifade etmiĢti. Yani 

güdümlü edebiyat yapmaya çalıĢtıklarını bunun da sanatsal eser sayılmayacağını 

belirtmiĢti.
89

  

Adile Ayda, Türk Tarih tezine yeni bir anlayıĢ getirerek, Ġskitlerin (Sakaların) 

de Türk olduğunu iddia etmekteydi. Türklük bilincini, Türk tarihine konulan sınırın 

ötesine geçerek oluĢturmuĢtu. Türklerin Ġlk Ataları kitabında Ģöyle bir paragraf 

karĢımıza çıkmaktadır: “Fakat bugünkü tarihçilerimiz, Batılı tarihçilerin etkisi 

altında bulunduklarından, Türk tarihini İskitlerden başlatmaya henüz cesaret 

edememektedirler.”
90

 Dolayısıyla Adile Ayda‟nın milliyetçiliğini tarihi milliyetçilik 

zeminine oturtabiliriz.  

Nedir Tarihi milliyetçilik? Tarihî Milliyetçilik; kaynağı tarih olan 

milliyetçiliktir. Millî özellikler üzerinde ısrarla durur. Tarihin keĢfinin ilk yapılması 

gereken en önemli çalıĢma olduğunu kabul eder.
91

 Adile Ayda‟nın, Türklerin ilk 

atalarını bulma çabası, Türk tarihini kesintisiz bir süreç olarak görmesi, Milliyetçilik 

tezinde tarihin önemli bir rolü olduğunu göstermekteydi. 
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Adile Ayda‟nın etkilendiği bir diğer milliyetçi düĢünür ise Ziya Gökalp‟tir. 

Ziya Gökalp‟in, fikir hayatının ilk aĢamasında Osmanlılığı korumaya çalıĢtığını 

görmekteyiz. Daha sonra Türkçü-Turancı olur. Ziya Gökalp, TürkleĢme, ĠslamlaĢma 

ve çağdaĢlaĢma ile birlikte Osmanlı Türklerinin geleceklerini inĢa etmeleri 

gerektiğini savunmaktaydı. Ayrıca, Ziya Gökalp ilk defa dinin yeni Türk hayatındaki 

yerini anlatmıĢtı. Gökalp, dini kitapların, hutbelerin Türkçe olması gerektiğini 

savunur. Aslında onun için din meselesi bir dil sorunudur. Bu görüĢlerini “Dini 

Türkçülük” adı altında kavramsallaĢtırır.
92

  

Adile Ayda‟nın eserlerinde belirli bir inanç vurgusu yoktu. Fakat dikkat 

çeken nokta bütün eserlerinde Tanrı diye söz etmekteydi. Yani bir bağlamda “Dini 

Türkçülük” tezini savunmaktaydı. Arap etkisinde kalmıĢ dini reddetmekteydi. Ayda, 

Atsız‟a Eylül 1968 tarihinde Roma‟da iken yazdığı mektubunda: “Türkiye‟de 

kendisini Yunanlı hisseden Halikarnas balıkçılarının, dindarlıklarını Arapperestlik 

şeklinde tecelli eden nice yobazın yaşadığı memleketimizde, Göktürk devrindeki gibi 

veya bir Mahmut Kaşgari‟nin kafasındaki gibi, Türklük şuuruna dayanan bir 

“Devlet” kurulabilecek midir?” ifadelerini kullanmıştı. 
93

 Adile Ayda, Arap 

dünyasından gelen selefi dindarlığı reddetmekteydi. 

Adile Ayda‟nın Ziya Gökalp‟ten etkilendiğini, Osmanlı Devletine bağlılığı ile 

de kanıtlayabiliriz. Adile Ayda, uluslararası cemiyet olan Etudes Françaises (Fransız 

Dilini ve Edebiyatını Tetkik Cemiyeti)‟in 4 Eylül 1956 yılında düzenlemiĢ olduğu 

kongrede Molliere‟in Kibarlık Budalası adlı eserini yeniden değerlendirip sundu. Bu 

sunumu Le Monde gazetesinde yankı buldu. Le Monde gazetesindeki haberin 

ardından da Cumhuriyet gazetesinde de bu tebliğin üzerine yazı yazıldı.
94

  

Bilindiği üzere Kibarlık Budalası adlı piyes 14. Louis tarafından Moillere 

yazdırılmıĢtı. Eser, Süleyman Ağa isimli Türk elçisinin Fransa görevinden sonra, bu 

elçiyi ve dolaylı olarak Türkleri aĢağılamak üzere yazıldığı düĢünülmekteydi. Fakat 

Adile Ayda, derinlemesine incelemelerinin ardından aslında eserin 14. Lous‟yi küçük 

düĢürdüğünü iddia etmekteydi. Çünkü eseri o dönemde sadece Paris sarayı 
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izleyebildiğine göre, burada Türklere bir mesajdan ziyade, 14. Louis kendi çevresine 

mesaj vermeye çalıĢmaktaydı. Peki, nedir bu mesaj? Diplomasi tarihi bölümünde de 

belirtiğimiz üzere, Osmanlı Devleti son dönemlerine kadar yabancı ülkelerde sürekli 

elçilikler bulundurmamaktaydı. Bunun, devletin gücü ve din ile açıklamıĢtık. Kanuni 

Sultan Süleyman döneminde de Ġstanbul‟da yabancı ülkelerin elçilikleri olduğu 

halde, Osmanlı‟nın baĢka bir ülkede daimi elçisi bulunmamaktaydı. 14. Louis‟in 

daha tahta geçiĢinin ilk yılları idi ve 14. Louis, Fransa‟nın Ġstanbul „da büyükelçisi 

bulunduğu halde, Osmanlı‟nın Fransa‟da büyükelçisinin bulunmamasına 

içerlemekteydi. Fransa, çalıĢmalarından duyduğu rahatsızlıktan ötürü Ġstanbul‟daki 

Fransız Büyükelçisi Mösyö de La Haye Vautelet‟i geri çağırmıĢtı. Osmanlı Devleti 

bu geri çağırmanın sebebini öğrenmek için, Süleyman Ağa‟yı geçici görevle Paris‟e 

gönderdi. Süleyman Ağa‟nın gelecek oluĢu Paris‟te büyük bir heyecan uyandırmıĢtı. 

14. Louis gücünü kanıtlamak için Osmanlı Devleti bir elçiyi nasıl kabul ediyorsa 

Süleyman Ağa‟yı da o Ģekilde kabul etmek istemiĢti. Osmanlı‟da elçileri 

Sadrazam‟ın karĢıladığını öğrenince, bu mevkiye uygun olarak DıĢiĢleri Bakanı, 

Mösyö de Lion‟un karĢılamasına karar vermiĢti. DıĢiĢleri Bakanı, Süleyman Ağa‟yı 

bir sedire uzanarak karĢılamıĢtı. Süleyman Ağa‟ya da bir iskemle verildi. Süleyman 

Ağa‟nın daimi elçi olup olmadığı öğrenilmeye çalıĢıldı. Fakat Süleyman Ağa 

getirdiği mektubu sadece hükümdara verebileceğini söyledi ve 14. Louis ile 

görüĢmek istedi.
95

  

14. Louis, Süleyman Ağa ile görüĢeceği zaman her Ģeyi Osmanlı ihtiĢamına 

yarıĢacak Ģekilde hazırlamıĢtı. GörüĢülecek odaya en lüks eĢyalar getirildi. 14. Louis 

tamamen altından yapılmıĢ bir kıyafet giydi. Ġlk defa kahve hazırlandı. Her Ģey 

Osmanlı usulü ve Osmanlı ihtiĢamına uygundu. Mektubu alan 14. Louis, Süleyman 

Ağanın, daimi elçi değil de, Fransız elçisinin neden görevden alındığını öğrenmek 

için geçici görevle gönderilmiĢ olduğunu öğrendi ve çok sinirlenip merasimi yarıda 

kesti. Osmanlı elçisine güç gösterisinde bulunmaya çalıĢırken saray erkânının dalga 

geçmesine sebep olacak bu merasimin ardından Molliere‟den bir piyes yazmasını 

istedi. Saray erkânına yaĢanan merasim farklı türlü gösterilmeye çalıĢıldı. Olayın bu 
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Ģekilde geliĢmesini, Adile Ayda, Kibarlık Budalası oyununun oluĢturulma sürecinin 

aslında 14. Louis‟in küçük düĢmesi üzerine yazıldığını iddia ediyordu.
96

 

 Adile Ayda Kibarlık Budalası piyesi üzerine çalıĢırken, Fransız Milli 

Kütüphanesinde Osmanlı Devleti üzerine okuduklarının ardından Ģunları ifade eder: 

“O gün ertesi günü ve daha sonraki günler kitabı heyecan içinde, keşif sevinci ile 

kalbim çarparak, milli gururla göğsüm kabararak, nefes nefese okudum. Tarihimizin 

en parlak devirlerinden biri olan Köprülüler devrinde, Garbın nasıl gözlerini 

kamaştırmış olduğumuzu, bütün hükümdarların efendisi sayılan ve kendisine 

diplomatik muhaberatta “Grand Seigneur” (Büyük Efendi) diye hitap edilen Osmanlı 

İmparatorluğunun nasıl eşsiz bir prestije sahip olduğunu, adetlerimizin, 

ananelerimizin nasıl birer incelik ve medenilik numunesi sayılarak taklit edildiğini 

içimde hissederek milli mazimize ait gururla mestoldum.”
97

 

Adile Ayda‟nın Osmanlı mirasına yakınlık duyduğunu, ġair Ġsmail Hami 

DaniĢmend ile dostluğu ve düzenli aralıklarla yaptığı görüĢmeler aracılığıyla da iddia 

edebiliriz. Ġsmail Hami‟nin evi monarĢi yuvası olarak tanımlandığı ve rejim için 

tehlikeli olduğu halde Adile Ayda ziyaretlerine devam etmiĢti. Hatta bu 

ziyaretlerinden birinde II. Abdülhamid‟in kızı AyĢe Sultan ile tanıĢmıĢtı.
98

  

Adile Ayda, gerek edebi eleĢtirilerinde gerek dostluklarında milliyetçilik 

ideolojisi bağlamında hareket etmekteydi. Bunun en açık örneği Sabahattin Ali‟yi 

eleĢtirirken edebiyatına değer vermemesiydi.
99

 Nitekim bir noktada farklık görüyoruz 

ki o da Yahya Kemal ile kurduğu bağdır. Adile Ayda, Yahya Kemal‟in eserleri 

üzerine derinlemesine incelemelerde bulunmuĢ ve her cümlesinde Yahya Kemal‟e 

hayranlığını ifade etmiĢti.
100

  

Yahya Kemal, Anadoluculuk görüĢünü benimsemiĢti. Anadolucuların 

milliyetçilik algısı ırka dayalı değildi. Milliyetçiliklerini din ile bağdaĢtırmıĢlar ve 

Ġslamiyet‟i milliyetçiliğin olmazsa olmaz bir hükmü olarak kabul etmiĢlerdi. Atatürk 
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milliyetçiliğine ve Pantürkçülere karĢı bir tavır sergilemiĢlerdi. Türk Tarihini 

Türklerin Anadolu‟ya geliĢi olan 1071 Malazgirt SavaĢı‟yla baĢlatmıĢlardı.
101

  

Fakat Adile Ayda için Türklerin tarihi Malazgirt Meydan Muharebesinden 

çok öncesine, Eski Çağa dayanmaktaydı. Türklerin Ġlk Ataları kitabında: Türkler 

Latinleri yalnız bir defa (Eski Çağda) cahillikten ve ilkellikten çekip çıkarmış ve 

medenileştirmiş değiller, bunu Ortaçağın sonunda, ikinci defa yapmışlardır 

Ģeklindeki ifadesiyle Türklerin tarihini eski çağa dayandırmaktaydı. 

Adile Ayda‟nın milliyetçilik ideolojisini besleyen unsurları irdeledik. 

Ġncelenmesi gereken diğer husus ise, yaĢadığı dönemlerdeki hükümetlerin 

milliyetçilik tutumu karĢısında Adile Ayda‟nın nerede durduğudur. Adile Ayda, 

Atatürk dönemine, Ġsmet Ġnönü‟nün CumhurbaĢkanlığına ve demokrat parti 

hükümetine tanıklık etmiĢtir. Bu üç farklı hükümetin milliyetçilik tutumunun 

farklılık gösterdiğini söyleyebiliriz. 

 Atatürk‟ün Milliyetçiliğinde; millî birlik ve ülke bütünlüğünü öncü kabul 

eder.  Mezheplere dayalı ayırımcılıkları reddeder. Batı‟yı örnek alır ve çağdaĢ 

uygarlıklar seviyesine çıkmayı temel prensip edinir. Türk milletinin birliği ile 

beraberliği Atatürk milliyetçiliğinde büyük önem taĢımaktadır. Türk milletini 

meydana getiren değerleri korumayı esas alır. Fransız devriminin ortaya koyduğu 

“Cumhuriyetçilik-Laiklik-Milliyetçilik” ilkelerinden esinlenmiĢtir. Irka dayalı Alman 

milliyetçiliği yerine, kültürel birliğe dayalı olan Fransız milliyetçilik modeli 

seçilmiĢtir.
102

  

Adile Ayda, hem ırk kavramını hem de ortak tarih, ortak kültür kavramını 

harmanlamıĢ bir milliyetçi olarak, Atatürk Milliyetçiliğinden ayrıĢması beklenirken, 

yazılarında Atatürk‟ten hayranlıkla söz etmekteydi. Hisar dergisinin 256. Sayısında: 

“Atatürk inkılapları dediğimiz değişiklikler, Alfabe inkılabı, kıyafet inkılabı, tatil 

günü inkılabı ve diğerleri hep bu milletlerin (Batı) seviyesine çıkmak ülküsüne 
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yönelikti” diye yazmıĢtı.
103

 ġüphesiz bu farklılığa rağmen Atatürk‟ten ilgiyle söz 

etmesini Milli Mücadele dönemine duyduğu minnet ile açıklayabiliriz. 

Ġsmet Ġnönü döneminde ise Dünya siyasi atmosferinin değiĢmesiyle birlikte 

ideolojilere yaklaĢımların da farklılık gösterdiği söylenebilir. Dünya‟yı, II. Dünya 

SavaĢına götüren kutuplaĢmalar ve kutuplaĢmalar arasındaki keskinlik çok belirgin 

bir hal almaya baĢlamıĢtı. Bir yanda Sovyet Rusya, öte yanda Nazi Almanya‟sı ile 

çevrili bir dünyada, Ġsmet Ġnönü dıĢ politikada tarafsız kalabilmek adına keskin 

ideolojilere mesafeli davranmıĢtı. Atatürk‟ün ölümünden sonra Ġnönü‟nün 

milliyetçilik anlayıĢının farklılaĢtığı görülmekteydi. Dini ve milli ögelerden 

arındırılmıĢtı. Batıcılık devletin her kademsinin iĢleyiĢine yön vermiĢtir. Bu 

bağlamda da devlet kademesinde kadrolaĢma gerçekleĢmiĢti.
104

  

Adile Ayda da bu kadrolaĢmadan olumsuz etkilendiğini iddia etmekteydi. On 

dört yıldır doçent olduğu için, Ġstanbul Üniversitesinde Fransız Edebiyatı bölüm 

baĢkanı olmak kendi hakkı iken bölüm baĢkanlığı baĢkasına verilmiĢti. Aynı 

zamanda profesör olması gerekirken Profesörlük kadrosu kendisine verilmemiĢti. 

Adile Ayda, Nihal Atsız ile mektuplaĢmalarında Profesör Mehmet Kaplan ve 

Mümtaz Turhan‟ın, kendisinin profesörlüğünü engellediğini ifade etmekteydi.
105

  

Resmi ideolojinin bu tutumundan Türkiye‟deki milliyetçiler de etkilemiĢti. 

Adile Ayda, Ġsmet Ġnönü‟nün, özellikle, 1944 yılında gerçekleĢen Turancılık davası 

ile ilgili söylediklerini sert bir Ģekilde eleĢtirmekteydi.
106

  

 Turancılık davası Atsız ile Sabahattin Ali arasında hakaret davası olarak 

baĢlamıĢ fakat ardından Türkçülük-Turancılık davasına dönüĢmüĢtü. Atsız, dönemin 

baĢbakanı ġükrü Saraçoğlu‟na hitaben 1 Mart ve 1 Nisan 1944 tarihlerinde, devlet 

kadrolarındaki komünistlerin isimlerin ve faaliyetlerinin yer aldığı iki açık mektup 

yayınlamıĢtı. Mektupta kullandığı ifadeler üzerine hakaret davası olarak dava açıldı. 

Dava geniĢler ve içlerinde Zeki Velidi Togan, Reha Oğuz Türkkan, Osman Turan, 

Peyami Safa gibi Türkçülerin bulunduğu 47 kiĢi tutuklandı. Bu dava kamuoyunda 
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geniĢ yer buldu. Dava, Türkiye‟de Sokak gösterileriyle birlikle toplumsal gösterileri 

de beraberinde getirdi. Dava görülürken 19 Mayıs 1944 yılında, Gençlik ve Spor 

bayramı töreninde, CumhurbaĢkanı Ġsmet Ġnönü: “Türk Milliyetçisiyiz fakat 

ülkemizde, ırkçılık prensibinin düşmanıyız. Ülkemizde politika düşmanlıkları için 

uydurulan ırkçılık önderlerinin çok acıklı olayları hatıralarımızda 

canlıdır……..Turancılar, Türk milletini bütün komşuları ile onulmaz bir surette 

derhal düşman yapmak için birebir tılsım bulmuşlardır. Bu kadar bilinçsiz ve 

vicdansız bozguncuların yalan dolanlarına Türk milletinin mukadderatını 

kaptırmamak için elbette Cumhuriyet‟in bütün tedbirlerini kullanacağız…” Ģeklinde 

bir konuĢma yaptı.
107

 

Ġsmet Ġnönü bu konuĢmasını yaparken, Adile Ayda da tribünde idi ve o ana 

dair tanıklığını Ģu cümlelerle ifade etmekteydi: “19 Mayıs töreni için davetiye 

almıştım. Tribündeki yerim Cumhurbaşkanı İsmet İnönü‟ye oldukça yakındı. 

Kendisini görebildiğim gibi sesini de çok iyi duyabiliyordum. Konuşmanın yarısına 

geldiği zaman içimi dehşet kapladı. Bir Türk devletinin başkanı bu sözleri nasıl 

söyleyebiliyordu? Bu konuşma İnönü‟nün hayatında ebediyen silinmeyecek bir leke 

olarak kalacaktır.”
108

 Ġsmet Ġnönü‟nün milliyetçilere haksızlık ettiğini düĢünen Adile 

Ayda, Ġnönü adına hayal kırıklığı yaĢamaktaydı. 

Adile Ayda‟nın eserlerinde Demokrat Parti‟nin milliyetçilik tutumuna dair 

herhangi bir yorumuna rastlanmamıĢtır. Bu nedenle, Demokrat Parti‟nin milliyetçilik 

anlayıĢı karĢısındaki tutumuna dair söylenebilecek cümleler yorumdan öteye 

geçemeyecektir. Demokrat Parti‟nin Tabutlu davasına karĢı mesafeli oluĢu ve 

Türkiye Milliyetçiler derneğini kapattırdığını göz önünde bulundurursak,
109

 Adile 

Ayda milliyetçiliği ile Demokrat Parti milliyetçiliğinin birebir örtüĢmediğini iddia 

edebiliriz. Fakat Adile Ayda, Demokrat Partili idi.
110
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2.2. Edebi GörüĢleri 

Adile Ayda Hisar Dergisinde 1975-1980 arası edebi eleĢtiriler yazarak 

edebiyat dünyasına Ģüphesiz ki önemli katkılar sunmuĢtu. Bunun yanında Türklerin 

Ġlk Ataları kitabı ile Türkçülük ideolojisine baĢka türlü bir boyut kazandırmıĢtı. Ek 

olarak Nihal Atsız ile olan mektuplaĢmasını biz okuyuculara Nihal Atsız‟ın 

ölümünün ardından bu kitaplaĢtırmıĢtı. Fakat asıl Adile Ayda ile özdeĢleĢmiĢ olan 

eseri ise Etrüsklerin Türk olduklarına dair kanıtlar içeren Etrüskler Türk Ġdiler isimli 

kitabıdır. Adile Ayda‟dan günümüze kalan eserlerinin hiçbirinde diplomasi 

kariyerine dair anlatı bulunmaması, diplomatik faaliyetlerini anlamamız açısından bir 

kısıt yaratmaktadır. Fakat yine de eserleri Adile Ayda‟nın fikir dünyasını 

derinlemesine anlamamıza yardımcı olmaktadır. 

Hisar dergisinde yayınlanan ardından da kitaplaĢtırılan Edebi Hatıraları bir 

döneme tanıklık etmektedir. Edebi eleĢtirilerinde Psikanizi sıklıkla kullandığı 

görülmekteydi. Yani modern edebi eleĢtiri dalını kullandı. Eserleri estetik açıdan 

incelemesinin yanında, psikolojik açıdan da inceledi. Sanatçının çocukluk çağında 

yaĢadıklarının sanatına etkisi olduğunu savunmaktaydı. Ünlü sanatçıların çoğunun da 

çocukken felaketli bir dönem geçirmiĢ olduklarını ifade etmekteydi. Hisar Dergisinin 

Mart 1978 yılında çıkan 171. Sayısında “Bütün bu sanatçılar çocukluk çağında anne 

şefkatinden yoksun olmanın ızdırabının yanında öksüz olmanın toplumsal ızdırabını 

da duyarak büyümüş, ruhları bu iki cepheli ızdırapla yoğurularak gelişmiş ve 

oluşmuştur”
111

 cümlesi ile sanatçıların üretebilmesini çocukluk çağlarında 

yaĢadıkları travmalara bağlar. Tenkitlerinde sanatçının geçmiĢ dönem yaĢam 

tecrübelerini göz önünde bulundurarak bir kiĢilik analizi de yapmaya çalıĢmıĢtı. 

Psikanalizin yanında, Ayda, karĢılaĢtırmalı edebiyat alanını sıklıkla 

kullanmaktaydı. Ona göre edebiyat alanında üretim her ne kadar özgün eserler içerse 

de, yazarların birbirleri üzerindeki etkileri kaçınılmazdı. Çünkü önemli eserler 

vermiĢ sanatçılar Dünya edebiyatını az ya da çok okumuĢ sanatçılardır. Kendisi de 

Türk yazarlar üzerine eleĢtiri yazıları yazarken Türk yazarların etkilendiklerini 

düĢündüğü yabancı yazarlardan da örnekler vermekteydi. Zaten Adile Ayda, 1951-
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1952 ders yılında Mukayeseli Edebiyatın Fransa‟daki en büyük otoritesi sayılan 

Jean-Marie Carre‟nin derslerine devam etmiĢti. Bu derslerin, kendisinin gözlerini 

kamaĢtırdığını, yepyeni bir ıĢıkla kendisini aydınlattığını ifade etmekteydi.
112

  

Ayda‟ya göre psikoloji açısından bakıldığında sanat, sanatçının yaĢamı 

boyunca yaĢadıklarının dıĢa boĢalmasıydı. Yani, sanat bir kurtuluĢtu. Sanat eseri 

yaratmak, belirli mekanizma ve kurallara göre, bu yükün bir kısmını dıĢarı atmaktır. 

Adile Ayda, sanatçının her zaman mağrur mizaçlı bir varlık olduğunu ifade 

etmekteydi. Çocukluk çağında yaĢadığı sıkıntılardan ötürü, bulunduğu çevresine 

uyum sağlayamayan bireyin, daha geniĢ, daha üstün bir çevreye uyumu sanat 

alanında üretimiyle gerçekleĢiyordu. Dolayısıyla yaĢamı boyunca dıĢlanmıĢ birey, 

sanatıyla çevreden kabul görüyordu.
113

  

Adile Ayda, sanatçının mevcut dünyaya uyacağı yerde, dünyayı yeni baĢtan 

yaratarak kendisine uydurduğunu ifade ediyordu. Bu iddiasını, Ahmet Mithat 

Efendinin platonik aĢkı Fitnat Hanıma yazdığı ve Hakkı Tarık Us tarafından 

yayınlanmıĢ mektubu ile kanıtlamaya çalıĢtı. Mektupta: “Biliyorsunuz ki, bendeniz 

roman yazmakla lezzet bulurum. Bulduğum lezzet ise, hiçbir hali benim istediğim 

gibi çıkmayan şu dünyada benim istediğim gibi adamlar halkederek, kendimin 

muvaffak olamadığım şeyleri, alemi hayalde olsun, onlara takdir etmeğe muvaffak 

olmak suretiyle hasıl olur” ifadeleri yer alıyordu. Burada Ahmet Mithat bütün 

kabahati dünyada bulmaktaydı. Bu kabahatli dünya dıĢında kendine yeni bir dünya 

yaratmaya çalıĢmaktaydı.
114

  

Adile Ayda, çocukluk çağında sıkıntılar yaĢamıĢ, bulunduğu çevreden 

dıĢlanmıĢ sanatçının ilk eserini verdikten sonra daha insancıl olmaya baĢladığını 

düĢünüyordu. Daha önce herkesten kaçan tenha köĢeler arayan sanatçının, artık kendi 

benzerlerini arayıp bulduğunu, onlarla iliĢki kurduğunu ifade ediyordu. Sanat üzerine 

düĢünmek ve düĢüncelerini baĢkalarıyla karĢılaĢtırmak yani sanat tartıĢmaları 
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yapmak bir gereksinim haline geliyordu. Cumhuriyet tarihinde dönem dönem 

sanatçıların buluĢup, edebi sohbetlerini gerçekleĢtirdikleri mekânlar mevcuttur.
115

  

Adile Ayda‟nın, sanatçının kiĢiliği üzerine uzun tahliller yatığı yazıları 

Hisar‟da yer almıĢtı. Sanatçının motivasyonunu sağlayan en güçlü duygunun hangisi 

olabileceğine dair tartıĢmalar yürütmüĢtü. Yazma motivasyonunu sağlayan en güçlü 

duygunun aĢk duygusu olduğu kanaatine vardı. Ayda, sanatçı ve aĢk duygusu üzerine 

olan düĢüncelerini: “İnsanlar arasında en duygulu varlık şüphesiz ki, kadındır. 

Erkekler arasında ise, duygu hayatı en yoğun olan varlık sanatçıdır. Bu sebeple, aşk 

sanatçının da bütün hayatıdır….Sanatçının hayatının da, eserinin de, mayası aşktır, 

sevgidir. Hayatının çeşitli dönemleri sevgi ihtiyacı, sevgi bekleyişi, sevgi fırtınası ve 

sevgi hatırası diye özetlenebilir” Ģeklinde ifade etmiĢti. 
116

  

Ayrıca sanatta niceliğin değil niteliğin önemli olduğunu savunmaktaydı. Yani 

yüzlerce eser vermiĢ biri onun gözünde hala sanatçı sıfatına layık olmayabilir fakat 

tek bir eser vermiĢ ve o eseri sanat tanımına uyuyorsa, o kiĢi sanatçı olarak 

nitelendirilebilir.
117

  

Adile Ayda, ayrıca sanatçının politik görüĢünü esere doğrudan didaktik bir 

biçimde iĢlemesini doğru bulmamaktaydı. Yani, sanatçının imgeleri kullanarak, 

didaktik olmadan eserler vermesi gerektiğini savunmaktaydı. Bu düĢüncesini 

özellikle sosyalist sanatçıları eleĢtirirken kullanmakta idi. Sabahattin Ali, Nazım 

Hikmet gibi sanatçıları güdümlü edebiyat kategorisinde değerlendiriyordu. Yan tutan 

ve bir davaya hizmet etmek amacıyla yazan sanatçılar olduklarını iddia etmekteydi. 

Bu tutumun Fransız Jean-Paul Sartre tarafından ilk olarak  “engagé” sözcüğü ile 

kavramsallaĢtırıldığını ve edebiyatın bu türlü olması gerektiğininin ifade edildiğini 

belirtmekteydi. Ayda, bu tür edebi eserleri doğru bulmuyor ve gerçek sanatçıları 

sosyal olaylar karĢısındaki tepkisinin doğrudan doğruya değil, duygularını sanat 

eserine dökmek Ģeklinde olması gerektiğini iddia etmekteydi. Sanatçının eserinde 

kahramanlardan biri belirli bir politik ideolojiyi temsil edebilir fakat yazarın 

tarafsızlığını bozduğu takdirde eserin edebi değerinden kaybedeceğini iddia 
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etmekteydi. Özellikle Sabahattin Ali‟nin sağ ideolojiye sahip kahramanlarını çok 

kötülediği için eserlerinde tarafsızlığını yitirdiğini iddia etmekteydi.
118

  

Yukarıda da belirtildiği gibi Ayda, edebi eleĢtirilerinde psikanaliz yöntemini 

sıklıkla kullanır. Edebi eleĢtirilerinde en çok yer ayırdığı ve hayranlığını açıkça ifade 

ettiği Yahya Kemal olmuĢtu. Yahya Kemal‟in Ģiirlerini yorumlarken, Yahya 

Kemal‟in çocukluk çağlarına gitmiĢ ve psikanaliz yöntemiyle onu anlamaya 

çalıĢmıĢtı. Yahya Kemal‟in babasının alkol bağımlısı sorumsuz bir ebeveyn oluĢu, 

annesinin genç yaĢta yaĢadığı sıkıntılara dayanamayıp vefat ediĢi, kardeĢinin 

babasıyla iyi anlaĢması sonucu babasının davranıĢlarını olumladığını düĢünmesi ve 

nihayet anlaĢamadığı bir üvey annesinin var oluĢu Adile Ayda‟ya göre Yahya 

Kemal‟in Ģiirlerine yansımıĢtı.
119

  

“Annemin naaşını gördümdü 

Ah o sabit bakış el‟an yaradır kalbime” (Ufuklar) 

“Bir Sonbahar‟da annemi gömdük o toprağa” (Kaybolan ġehir) 

Adile Ayda yukarıdaki dizelerle Yahya Kemal‟in annesinin kaybının 

Ģairliğine etkisini göstermekteydi.
120

  

Adile Ayda, Yahya Kemal‟in Ģiirlerinde Ruh, Milli GeçmiĢ, Rüya ve Ölüm 

imgelerine sıklıkla rastlandığını bu imgelerin de Yahya Kemal‟in çocukluk 

zamanında yaĢamıĢ olduğu travmalar sonucu olduklarını ifade etmekteydi.
121

  

“Bin atlı, akınlarda çocuklar gibi şendik, 

Bin atlı, o gün dev gibi bir orduyu yendik…”(Akıncı) 

Adile Ayda, yukarıdaki Ģiir ile Yahya Kemal‟in Ģiirlerinde ruhlara seslendiği 

bazen de ruhların dile geldiğini ve öbür dünyadan bize seslendiklerini ifade 

etmekteydi.
122
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Adile Ayda, Yahya Kemal‟in Paris‟teki hocası Albert Sorel‟in etkisinde 

kaldığını, Ģairin bilinçaltında, Psikoloji biliminin projeksiyon adını verdiği bir psiĢik 

olay cereyan etmiĢ olduğunu ve Ģahsi geçmiĢe ait özlemin yerini milli geçmiĢe hasret 

duygusunun aldığını ifade etmekteydi. Özellikle Milli GeçmiĢ temalı Ģiirlerini bu 

bağlanımda yorumlamaktaydı.
123

  

“Som ateşten bu saraylarla bütün karşı yaka 

Benzer üç bin sene evvelki mutantan şarka…” (HayalĢehir)
124

 Bu Ģiirde 

Yahya Kemal Milli GeçmiĢe dair özlemini dile getirmekteydi. 

Adile Ayda, Yahya Kemal için Rüya imgesinin ise uzak veya yakın geçmiĢle 

ilgili bir an, edebiyat içerisinde dondurulmuĢ ve tablolaĢmıĢ bir sahne veya olay 

anlamına geldiğini ifade etmekteydi. “Eşsiz Boğaz. Şerefli hayalin derindedir. 

Senden kalan o levhada her şey yerindedir.” (Ġstinye)
125

  

Adile Ayda, ölüm imgesinin ise Yahya Kemal için iki farklı manası olduğunu 

belirtmekteydi. Birincisi ölüm korkunç bir felaket ya da feci bir tehlikedir. 

Ġkincisinde ise, ölüm korkulmayacak Ģanlı bir son olarak anlam kazanmaktadır.
126  

Ölümün korkunç bir felaket olduğuna dair örneği:  

“Soğuk ay öptü beyaz ensesini, 

Sardı her uzvunu bir ince sızı. 

Bu öpüş gül gibi soldurdu kızı. 

Soldu, günden güne sessiz soldu, 

Dediler hep: Kıza bir hal oldu.” (Nazar) 
127
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Ölümün kaçınılmaz bir son olduğuna dair örneği ise: Ölüm asude bahar 

ülkesidir bir rinde” (Rintlerin ölümü).
128

  

Adile Ayda, Yahya Kemal‟in yanı sıra Abdülhak Hamit, Mehmet Emin, 

Yakup Kadri, Fazıl Ahmet, Behçet Kemal, Sabahattin Ali, Salih Zeki, ġukufe Nihal, 

Refik Halit, Ġsmail Hami, Abdülhak ġinasi, Celal Sahir, Halide Edip, Cevat Fehmi, 

Peyami Safa, Orhan Seyfi, Ahmet Hamdi, Nihal Atsız ve Halide Nusret ile tanıĢtı, 

edebiyat sohbetlerinin yapıldığı toplantılara katıldı ve bunlar üzerine edebi hatıralar 

yazdı. KuĢkusuz bunlar arasında en dikkat çekici iliĢkileri Behçet Kemal, Nihal Atsız 

ve Halide Edip ile olmuĢtur. EleĢtiride ilk kariyeri ise Abdülhak ġinasi‟nin Fehim 

Bey ve Biz kitabı üzerine yazdığı eleĢtiri yazısı olduğunu ifade etmekteydi.
129

  

Adile Ayda ile Behçet Kemal‟in ahbaplığı ise romantik bir Ģekilde baĢladı. 

Behçet Kemal kendisiyle özel olarak ilgilenmiĢ ve evlenmek istemiĢti. Fakat Adile 

Ayda, Behçet Kemal‟in Ģiirlerinde olduğu gibi her duyguyu çok abarttığını 

düĢünmekteydi. Behçet Kemal‟in 10-15 dakika gibi kısa bir sürede ısmarlama Ģiirler 

yazdığını ifade etmekteydi. Özellikle Mustafa Kemal‟in sofrasında, Mustafa 

Kemal‟in talebi doğrultusunda o an Ģiirler yazabilmekteydi. Aynı zamanda, Adile 

Ayda‟nın babası, Sadri Maksudi Arsal 1933 yılında, Atatürk‟ün sofrasına davetli 

olduğu bir günün ertesi sabahında, Adile Ayda‟nın “Nasıl Geçti” sorusuna, Behçet 

Kemal‟i kastederek; “Gazi yeni bir oyuncak bulmuş; bir çocuk on sekiz on dokuz 

yaşlarında. Ismarlama şiir yazıyor. Gazi mevzu veriyor, bir de müddet tayin ediyor: 

on dakika, on beş dakika. Çocuk uzun bir şiir yazıp getiriyor. Hani hesap makinası 

olan harika çocuklar vardır ya. Bu da bir şiir makinası”.
130

 Cümleleriyle Behçet 

Kemal‟i tanımlamıĢtı. 

Halide Edip ise Adile Ayda için bir hayal kırıklığı oldu. Adile Ayda, on sekiz 

yaĢlarında iken Halide Edip‟in kendisi için ideal kadın olduğunu belirtiyordu. 1944 

yılında Ġstanbul üniversitesinde çalıĢmaya baĢlayınca Halide Edip ile tanıĢtı ve 

dostlukları baĢladı. Fakülte içerisinde sık sık edebi sohbetler gerçekleĢtirdiler. 1951 

yılında Adile Ayda bilimsel çalıĢmalarını yürütmek üzere bir buçuk sene Paris‟te 
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kaldı. Döndüğünde Türkiye‟de politik iklimin sertleĢtiğini, üniversitelerde 

kutuplaĢmaların arttığını gözlemledi. O devirde Edebiyat Fakültesindeki 

milliyetçilerin de Anadolucu olduklarını ve ufuklarının oldukça dar olduğunu ifade 

etmekteydi. Anadolucular Üsküp Türklerini, Edirnelileri bile Türk saymıyorlardı. . 

ĠĢte bu iklimde 1955 yılında fakültenin Parkotel‟de verdiği bir akĢam yemeğinde 

Halide Edip ile karĢılaĢtı fakat Halide Edip kendisine uzak ve mesafeli davrandı. Bu 

duruma anlam veremeyen Adile Ayda, bazı soruĢturmaların sonucunda Halide 

Edip‟in belirli bir klik ile hareket ettiği ve kendisiyle aynı görüĢte olmadığı için 

kendisinden uzaklaĢtığını düĢünmekteydi.
131

  

Nihal Atsız ile ise edebi anlamda da fikri anlamda da bir yoldaĢlığı söz 

konusuydu. Bu dostluk on bir yıl sürdü. Ayda, 1964 yılında DıĢiĢleri Kültür iĢleri 

Genel Müdür Yardımcısı sıfatı ile Türkiye‟yi temsilen Avrupa Konseyi toplantısına 

gitti. Yanında okumak üzere Atsız‟ın Türk Ülküsü kitabını götürdü. Toplantı sona 

erdikten sonra Paris‟te olduğu sırada kitabı okudu ve çok etkilendi. Adile Ayda, 

Atsız ile gerçek anlamda memleketinden kilometrelerce uzakta tanıĢtığını ifade 

ediyordu. Hemen o esnada Atsız‟a mektup yazdı. Mektubunun cevabını ise 12 Mayıs 

1964 tarihinde aldı. Böylece dostlukları baĢladı.
132

  

Yukarıda da belirtildiği üzere Adile Ayda‟nın çok geniĢ bir sanat çevresi ve 

bu çevrede sözlerinin büyük etkisi bulunmaktaydı. Sanatın nasıl üretildiği üzerine 

düĢünen ve yazan Ayda, bu fikirlerini dostlarıyla düzenli olarak gerçekleĢtirdikleri 

sanat sohbetlerinde paylaĢıyordu. Adile Ayda, Sanatta Ġlham denilen soyut etkiye 

büyük önem atfetmekteydi. Yani sanatçının eserini üretirken soyut bir güç ile hareket 

ettiğine inanmaktaydı. Ġlham kavramını tanımlarken “İlham akıl ile şuurun kendi 

kendine sorup da cevabını bulamadığı bir sorunun şuuraltı tarafından 

cevaplandırılmasıdır” ifadelerini kullandı.
133

  

Adile Ayda gerçek bir Ģairin bazen konu bakımından bazen de Ģekil 

bakımından bir arayıĢ içerisine girdiğini düĢünüyordu. Fakat sanatçının kısır bir 

döngüye girdiği zaman, bilinçli arayıĢı bıraktığı anda, bilinçaltında imgelerin kendini 
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göstermeye baĢladığını ifade etmekteydi. Edebi eserin tamamlanması için zincirin 

son halkasının da bilinç düzeyine fırladığına inanıyordu. ĠĢte bu geliĢme sürecini 

“ilham” olarak tanımladı. Fakat ilham kavramını sanatçının dıĢında olan bir güç 

olarak tanımlamamaktaydı. Sanatçının dehası ne kadar büyük, sanatı ne kadar ince 

ise, ilhamın sunduklarının da o düzeyde değerli olduğunu düĢünmekteydi.
134

  

Adile Ayda‟nın edebi yazılarında araĢtırmacı kimliği de karĢımıza 

çıkmaktaydı. Edebiyatın tüketicileri yani okuyucular üzerine yaĢ ve cinsiyete göre bir 

ayrım yapılıp yapılmayacağı, hangi okuyucuların hangi edebi türlerden hoĢlandıkları 

üzerine bir araĢtırma yazısı yayımlanmıĢtı. AraĢtırması sonucunda bulgularını da 

yine psikaliz üzerine oturtmuĢtu. Her Ģeyin, bünyevi ihtiyaç ve eğilimlerin de 

içgüdüler tarafından düzenlendiğini ifade ediyordu. Yani kitap alım satımı gibi ticari 

bir alanda bile içgüdülerin büyük rol oynadığını belirtiyordu. AraĢtırması sonucunda 

aĢk romanlarını çoğunlukla genç kızların aldığı sonucuna vardı. Bu durumu, kız 

çocuklarının bebeklik çağında oynadığı oyunlar üzerinden açıklıyordu. Evcilik oyunu 

ile anne olmaya o zamandan hazırlanan genç kızın, yetiĢkin olma yolunda doğal 

olarak ilgisini çekecek olan eserin, mutlu bir aĢk hikâyesiyle perçinlenmiĢ ve 

evlilikle sonuçlanmıĢ, aĢk romanlarının olacağını ifade ediyordu.
135

  

Erkek çocuklarının ise, Jules Verne‟in kitapları gibi macera içerikli romanlara 

yöneldiklerini ifade etmekteydi. Adile Ayda, sokakta ve okulda fiziksel hareket 

içeren oyunlar oynayan ve arkadaĢları arasında yumruklaĢmaya varacak kavgalar 

edebilen erkek çocuklarının okudukları eserlerde de hareket yani macera 

aramalarının gayet tabi bir sonuç olduğunu ifade etmekteydi. Son olarak insan niçin 

okur sorusuna cevap arayan Ayda, insanın daha yoğun yaĢamak için okuduğu 

cevabını vermekteydi. Edebiyatın insanın düĢünce ve duygu ufkunu geniĢlettiğini, iç 

hayatlarını zenginleĢtirdiğini ifade etmekteydi.
136

  

Adile Ayda, çocukluğunda Berlin ve Fransa‟da yaĢamıĢ, Diplomat olarak 

birçok Avrupa ülkesinde bulunmuĢ ve Fransız Dili ve Edebiyatı Doçenti unvanına 

sahip olmuĢ olmasından mütevellit, Batı edebiyatı ve Batı kültürü üzerine fikirlerini 
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beyan etmemiĢ olması düĢünülemezdi. Ayda, Hisar dergisinde yayımlanmıĢ bir 

yazısında Batıyı taklit etmemiz gerektiğini ifade ediyordu. Fakat asıl mesele, Batı‟yı 

nasıl taklit edeceğimizdi. Alfabe, kıyafet, tatil günleri gibi Atatürk Ġnkılaplarının 

amacının Türkiye‟yi muasır medeniyetler seviyesine çıkarmak olduğunu 

düĢünüyordu. Yani Avrupa‟yı, Türkiye‟den daha geliĢmiĢ görmekteydi. Avrupa‟nın 

düzen olduğunu belirtiyordu. Fakat yaĢadığı dönemde Avrupa‟nın noel ağacını, dans 

kültürünü, bikinisini, hamburgerini, diskoteğini, pop müziğini dejenere ederek 

alındığını ve bunların Türk toplumunda bir yozlaĢmaya sebep olduğunu 

düĢünmekteydi. Hâlbuki Batı‟nın düzeninin, bilim alanında ilerleyiĢinin, saygı 

kültürünün, disiplininin taklit edilmesi gerektiğini ifade ediyordu. Bu konuda Reha 

Oğuz Türkkan ile aynı fikirdeydi. Reha Oğuz da yeni Türk insanı yaratabilmek için 

Batılı insanı taklit etmemiz gerektiğini savunmaktaydı.
137

  

Ayda, kadın yazarların müstehcen konularda yazması üzerine bir tenkit yazısı 

yayımladı. Ahlak kavramını çok yönlü olarak değerlendirmekteydi. Ahlak deyince 

sadece cinsi ahlakı tanımlamamaktaydı. Öldürmemek, çalmamak, yalan 

söylememek, sözünde durmak, borcunu ödemek, baĢkalarının hak ve özgürlüklerine 

ve zamanına saygı göstermek gibi değerleri ahlak tanımı içerisine koyuyordu.
138

  

Öte yandan, ahlak kavramını kadın bedeninin toplum içerisinde nasıl 

göründüğü üzerinden de tanımlamaktaydı. Burada dilini diğer eserlerinde hiç 

karĢılaĢmadığımız minvalde sertleĢtirip, yazılarında cinsellikten söz eden kadınları 

edepsizlikle suçlamaktaydı. Aslında sanat ve edebiyat alanında müstehcen konu 

olmadığını fakat bütün meselenin konunun ele alınıĢında olduğunu ifade etmekteydi. 

Müstehcen bir konuda kullanılan dilin imgeler içermesi gerektiğini savunuyordu. 

Ġmgelerden uzak, doğrudan yazılmıĢ cinselliği oldukça sert bir dille eleĢtirmekteydi. 

Ayda: “Bir takım edepsiz kadınlar sosyal eşitlikle ve medeni özgürlükle yetinmeyip, 

seks özgürlüğü isteyebilmekte…..Dünyada ve bizde görülen bu akım belki de kadının 

yüzyıllar boyunca toplum tarafından ezilmiş olmasına karşı bir isyanın marazi 

ifadesidir, sapık, anormal bir tepkidir. Kuvvetli bir baskı altında kalan hava veya 

gazın patlaması gibi…Ancak bu çok çirkin bir patlamadır. Etrafa çamur, pislik saçan 
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bir patlama…Birkaç kadının bütün kadınlık adına ve hesabına cinnet getirerek 

niteliğini kaybetmesi”
139

 Ģeklinde ifade etmiĢti. 

Kadın cinselliğinin ifade edilmesini ahlaksızlık olarak nitelendirmesinin 

yanında toplumda kadın ve erkek arasında eĢitsizlik olduğunu kabul ediyordu ve 

yaĢadığı dönem kadınlarının bu eĢitsizliğin yarattığı yükün altında ezildiklerini de 

belirtiyordu. 1979 yılından yirmi beĢ sene evvel, kadınların iĢ hayatına katılım 

oranının çok düĢük olduğunu ve haliyle kadın ve erken arasında kadının çocuk 

bakımı ve ev iĢlerini üstlendiği, erkeğin ise maddi kazancı üstelendiği bir iĢ 

bölümünden söz ediliyordu. Fakat artık; eğitimli, meslek ve kazanç sahibi kadının 

dokuz ay karnında taĢıyıp bin bir güçlükle doğurduğu çocuğunun bakım iĢlerinin 

yine kadında olması, soyadını ve adını seçmenin ise babanın hakkı olduğunun 

düĢünülmesi, Adile Ayda için isyan edilebilecek tabii konulardandı. Fakat eleĢtirdiği 

nokta, bu isyanın bir kadına yakıĢmayacak Ģekilde dıĢa vurulmasıydı.
140

  

Ayrıca kadın ve erkek arasında evlilik öncesi yaĢanan cinsel münasebetlere 

kesinlikle karĢı çıkmaktaydı. Evlilik öncesi cinsel münasebetleri, masumiyetin kaybı, 

gülsuyuna tuzla biber ekmek olarak tanımlamaktaydı.
141

  

Adile Ayda, sanat eserinin içeriği, yaratılıĢ Ģekli ile ilgilendiği kadar farklı 

sanat eserlerinin de çizgilerinin nasıl çizildiği ile de ilgileniyordu. Roman, Ģiir gibi 

sanat eserlerinin yanında hatıra yazılarını da okuyor ve edebi tenkitlerini 

yayımlıyordu. Hatıra yazılarının Edebiyat eseri sayılmaları için çeĢitli koĢulların 

oluĢması gerektiğine inanıyordu. Herhangi bir Ģahsiyetin yazdığı hatıralarının edebi 

eser sayılabilmesi için yazarın kiĢiliğinin süzgecinden geçirilmiĢ düĢünce ve 

duygulara yer vermesi gerektiğini savunuyordu. Yani Churchill‟in hatıralarını edebi 

eser kategorisine almıyor, fakat Saint Simon‟un 14. Luis devrini anlatan eserinin ise 

duygu ve düĢünceleri barındırdığı için edebi eser kategorisinde kabul edilebileceğini 

ifade ediyordu.
142
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Edebi eleĢtirilerinden anlaĢılıyor ki, Ayda, özellikle Ģiir alanına baĢka türlü 

bir alakayla yaklaĢıyordu. Türk Ģiirinin belirli bir veznin ya da kafiyenin tam 

anlamıyla etkisi altında kalmadığını düĢünüyordu. Fakat serbest yazılmıĢ Ģiirlerin 

duyguları ifade etme konusunda daha çok çaba sarf etmek zorunda kaldıklarına 

inanıyordu. Yani kısaca, aslında Türk Ģiiri için kafiyeli yazmanın daha kolay 

olduğunu, asıl zor olanın duygu yüklü serbest Ģiirler yazmak olduğunu 

belirtiyordu.
143
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3. TANZĠMAT’TAN CUMHURĠYET’E DĠPLOMASĠ TARĠHĠ 

3.1. Diplomasinin Tanımı ve GeliĢimi 

Diplomasinin geliĢim sürecini inceleyebilmek için öncelikli olarak 

diplomasinin tanımını ve diplomasinin yön değiĢtirdiği tarihsel süreçleri irdelemek 

gerekir. Diplomasi farklı Ģekillerde tanımlansa da ortaklaĢılan nokta uluslararası 

politika ve dıĢ politikanın yürütülme biçimi Ģeklinde olmuĢtur. Farklı bir tabirle, 

diplomasi, uluslararası politikanın resmi yollarla reel politikaya aktarılma sürecidir. 

Bu bağlamda diplomasi, bir hükümetin belli konulardaki karar ve görüĢlerinin 

doğrudan doğruya öteki devletlerin karar vericilerine aktarılmasıdır. Diplomasi 

süreci sorunların barıĢçıl yollarla çözüm sürecini de ifade etmektedir. Bu süreçte 

baĢta devlet ya da hükümet baĢkanı olmak üzere dıĢiĢleri ve diğer bakanlar da yer 

alabilirler.
144

  

Yukarıda tanıma paralel olarak, Ahmet Emin Dağ, Uluslararası ĠliĢkiler ve 

DıĢ Politika Sözlüğü kitabında, diplomasiyi, milletlerarası anlaĢmazlıkları, savaĢla 

değil barıĢçıl yollarla çözmeyi öngören bir dıĢ politika aracı olarak tanımlar.
145

 

Diplomasi, dıĢ iliĢkilerin, dıĢ politikanın yürütülme biçimi Ģeklinde de 

tanımlanabilmektedir.
146

 Diplomasi kavramı tanımlanırken kullanılan bir diğer 

yöntem ise, diplomatların uyguladıkları protokol konuları, atanma ve görevin sona 

ermesi ve diplomatların sahip oldukları ayrıcalık ve muafiyet konularını 

açıklamaktır. Diğer bir ifadeyle, diplomasi kavramın kurumsal bağlamda 

incelemekte ve diplomasi sürecinde yer alan birimlerin, kurumların geliĢim süreci ele 

alınmaktadır.
147

  

Modern devlet sisteminden çok daha uzun bir tarihi geçmiĢe sahip olan 

diplomasinin tarihsel geliĢiminin M.Ö. 2500‟lere kadar uzandığı tespit edilmiĢtir. 

Diplomasi literatürü, 1436 yılında Bernard du Rosier‟ın yazmıĢ olduğu Short 

Treatise About Ambassadors baĢlıklı eseri ile baĢlamaktadır. Bu eser diplomasi 
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üzerine yazılmıĢ bilinen ilk eserdir.
148

 Yukarıda tanımladığımız diplomasi kavramı, 

Mısır, Roma, Helen ve Doğu uygarlıklarında iliĢkinin sürdürülebilmesi için uygulana 

gelen yöntemleri de içermektedir. Monarklar ve hükümdarlar arasındaki bilgi 

akıĢının ve haberleĢmenin sağlanması amacıyla elçi gönderilmesi çok eski bir 

gelenektir. Avrupa‟da karanlık çağ döneminde diplomatik kurumların geliĢmesi 

konusunda hatırı sayılır bir geliĢme yaĢanmamıĢtır.
149

  

Tarih öncesi dönemlerde, ilk kavimler arasında savaĢ haline son vermek, 

sorun teĢkil eden konuları görüĢmek amacıyla günümüzde elçi adı verilen özel yetkili 

kiĢi gönderilirdi.
150

  Tarihte uygulanan bu ilk diplomasi yöntemi ad hoc bir nitelik 

taĢımaktadır. Yani diplomasi temsilcileri belirli bir amaç kapsamında, geçici 

süreliğine yurt dıĢına gönderilirler ve görevlerini yerine getirdikten sonra ülkelerine 

dönerler. ĠĢte bu diplomasi türüne ad hoc diplomasi adı verilir. Ad hoc diplomasiden 

sürekli diplomasiye geçiĢ ise Ġtalya Ģehir devletleri ile gerçekleĢmiĢtir.
151

  

Gerçek anlamda diplomasinin geliĢmesi ilk defa Kuzey Ġtalya‟daki Ģehir 

devletlerinde görülmektedir. XVI. yüzyılda Ġtalya‟daki Ģehir devletlerindeki 

uygulamalarla geliĢen diplomasi Avrupa‟nın geri kalan bölgelerinde ancak XVIII. 

yüzyılda uygulama alanı bulmuĢtur.
152

 Ġtalyan Ģehir devletleri birbirlerinde sürekli 

elçilikler kurmaya baĢlamıĢlardır. Ġlk sürekli elçilik Venedik tarafından Cenova‟da 

kurulmuĢtur. Bu Ģehir devletleri arasında Venedik “elçilik okulu” durumuna 

gelmiĢtir. Venedik öncülüğünde geliĢen bu süreçte, Ġtalya ilk elçisini Fransa‟ya 

göndermiĢtir. Ardından, hem Avrupa Hristiyan dünyasıyla hem de Müslüman 

ülkelerle resmi iliĢkiler kurulmaya baĢlanmıĢtır.
153

  

Ġtalyanlar, haber-mektup sistemini ile diplomasi yöntemine bir yenilik 

katmıĢlardır. XVI. yüzyıl Rönesans Ġtalya‟sında daimi büyükelçilikler kurulur ve 

büyükelçiler atanır. Bu uygulama modern diplomasinin doğuĢunu ifade etmektedir. 
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KarĢımıza çıkan bu dönemde Orta Çağ diplomasisinin en belirgin özelliklerinden biri 

Rönesans Ġtalya‟sında görüldüğü üzere gizli olarak gerçekleĢtirilmesidir. Nitekim 

diplomasi yazarı Nicolson, Diplomacy eserinde eski diplomasiyi gizli diplomasi 

olarak nitelendirmiĢtir. Ancak, modern diplomasi yazarlarının eski diplomasiyi gizli 

olarak nitelendirmeleri yenisinin açık olduğu anlamını vermektedir. Oysa 

günümüzde de diplomasi ağırlıklı olarak gizli yürütülmektedir. Farklı olan gizli 

yürütülmesi değil, diplomasinin, uluslararası sisteme yeni katılan aktörlerle birlikte 

yeni araç ve yöntemler içermesidir. Klasik modern diplomasinin ise çoğunlukla 

Fransa‟da geliĢtiği görülmektedir. Fransız diplomat Abraham de Wicquefort ise 1681 

yılında yayınlanan L‟Ambassadeur et ses fonctions baĢlıklı eseri ile klasik modern 

diplomasinin ilk yazarlarındandır. Bu eserinde diplomasinin yerleĢmesini uluslararası 

iliĢkilerin belirleyici bir geliĢmesi olarak değerlendirmiĢtir. Büyükelçiyi de dıĢ 

iliĢkilerin yürütülmesinde temel aktör olarak kabul etmiĢtir. Ayrıca Fransız bir 

diplomat olan François de Cailléres, 1716 yılında yayınlanan De la maniére de 

négocier baĢlıklı eserde diplomasiyi müzakere sanatı olarak tanımlamıĢtır. Ek olarak 

diplomasiyi devletin bekası için zorunlu bir uygulama alanı ve dıĢ iliĢkilerin 

yönetimi olarak varsaymıĢtır.
154

   

Ġngiltere‟de ise ilk DıĢiĢleri Bakanlığı 18. yüzyılın sonlarında yani 1782 

tarihinde açılmıĢtır. Ġngiltere‟de diplomasi, 15. yüzyıldan 20. yüzyıla kadar, 

hükümdarların kiĢisel bir sorunu olarak görülüyordu. Genellikle gizli, ikili 

yönetiliyor ve törensel özellikler içeriyordu. Ġngiliz filozof Edmund Burke, 18. 

yüzyılda diplomasiyi uluslararası iliĢkilerin yönetimi olarak bugünkü modern 

anlamında ilk kez tanımlamıĢtır. Ġlk olarak, 1917 yılında yayınlanan Guide to 

Diplomatic Practice baĢlıklı eserde Ġngiliz diplomat Ernest Satow, diplomasiyi 

devletler arasındaki resmi iliĢkilerin yürütülmesinde uygulanan zekâ ve incelik 

olarak tanımlamıĢtır. Ayrıca diplomasinin devletin olmazsa olmaz bir unsuru olduğu 
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ve diplomasinin devlet yönetiminin bir aracı olarak gizli yürütülmesi gerektiğini 

ifade etmiĢtir.
155

  

1939 yılında yayımlanan üç ciltlik Diplomacy eseri ile Ġngiliz diplomat 

Harold Nicolson, diplomasiyi diplomatlar aracılığıyla gerçekleĢen karĢılıklı 

haberleĢme ve uluslararası iliĢkiler olarak tanımlamıĢtır. Diplomasiyi müzakere 

usulüyle uluslararası iliĢkilerin yönetimi olarak değerlendirmiĢtir ve diplomatlar 

tarafından yürütülen bir sanat olduğunu ifade etmiĢtir. 
156

 Ġlk dönem diplomasi 

yazarları incelendiğinde diplomasiyi genel olarak müzakere sanatı olarak 

tanımladıkları görülmektedir.
157

 Yukarıdaki tanımlamalardan farklı olarak ABD‟li 

diplomat Henry Kissinger, diplomasiyi uluslararası iliĢkiler ile eĢ anlamlı 

kullanmıĢtır.
158

 Genel olarak diplomasinin müzakere, temsil, pazarlık, barıĢçıl 

faaliyetler, gizli iliĢkiler, iletiĢim süreci ve aracı, uzlaĢı sanatı, diyalog ve iliĢki 

yönetimi olarak tanımlandığı görülmektedir.
159

 Yukarıda ifade edilmiĢ olan, Ġngiltere 

ve Fransa‟daki diplomatik geliĢmeler, diplomasi kurumlarının geliĢmesinin 

Avrupa‟da ancak XVIII. Yüzyılda yaygınlık kazanmaya baĢladığının göstergesidir. 

1815‟ten I. Dünya SavaĢı‟na kadar geçen sürede Avrupa diplomasisinin merkezi 

haline gelmiĢtir.
160

 I. Dünya SavaĢına kadar olan süreçte uygulanan bu diplomasi 

yöntemi “eski diplomasi” olarak ifade edilmektedir.
161

  

I. Dünya savaĢı sonrasında Amerikan BaĢkanı Wilson‟un ortaya attığı “açık 

diplomasi” kavramı ile parlamenter diplomasiye geçiĢ olduğu görülmektedir. Aslında 

açık diplomasi kavramının, eski diplomasinin gizli yürütülmesine bir tepki olarak 
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doğduğu görülmektedir. Sorunların konferanslar yoluyla çözüldüğü bu süreçte çok 

taraflı konferanslar diplomasisinin de baĢlangıcına tanıklık edilmektedir.
162

  

Parlamenter diplomaside farklılaĢan uluslararası sistem ile beraber farklı 

yöntemlerin de kullanıldığı görülmektedir. Klasik diplomaside baĢat aktörlerin 

devletler olduğu görülmektedir. XVII. yüzyılda baĢlayan klasik diplomaside sınırlı 

sayıda siyasal birim yani aktör yer almaktaydı. Örneğin 1648‟de sadece 12 tane 

sınırları iyi belirlenmiĢ egemen devlet bulunuyordu. Dolayısıyla diplomasi bu sınırlı 

sayıdaki aktör arasındaki iletiĢimi ifade ettiğinden yöntem olarak günümüzden farklı 

olması doğal bir sonuçtur. Günümüzde 194 devletin ( bunlardan KKTC, Filistin ve 

Tayvan BM üyesi değil) olması ve bunlar arasında siyasal, askeri ve ekonomik 

bağımlılığın bulunması bu farklılığın temel gerekçesidir. Bu durum aynı zamanda 

diplomasinin ikili görüĢmeler Ģeklindeki niteliğinin de değiĢmesine neden olmuĢtur. 

Uluslararası sistemdeki geliĢmelere paralel olarak sorunların ikili görüĢmelerle 

çözülemez hale gelmesinin yanında ekonomik, teknolojik ve bilimsel alandaki 

geliĢmeler de çok taraflı diplomasinin geliĢmesinde oldukça önemli rol oynamıĢtır. 

Ancak çok taraflı diplomasinin geliĢmesi de bir anda olmamıĢ ve uzunca bir süreç 

sonunda söz konusu olabilmiĢtir. Özellikle II. Dünya SavaĢı sonrası süreçte geliĢen 

Uluslararası Örgütler diplomasinin çok taraflı nitelik kazanması yönünde önemli 

etkiye sahiptirler. Avrupa‟da teknoloji ve sanayi alanındaki geliĢmelerle beraber ikili 

görüĢmeler Ģeklindeki diplomasi yerini yavaĢ yavaĢ ad hoc nitelikli çok taraflı 

diplomasiye bırakmaya baĢlamıĢtır.
163

  

Esas itibariyle, çok taraflı diplomasi Avrupa diplomasi tarihinde 1815 Viyana 

Konferansı ve onu izleyen ad hoc konferanslarla uygulamaya girmiĢtir. Böylece hem 

doğrudan diplomasi hem de çok taraflı diplomasi uygulanmaya baĢlanmıĢ oluyordu. 

XIX. Yüzyılın ikinci yarısına gelindiğinde çok taraflı konferanslara genellikle savaĢ 

sonrasında yapılan barıĢ görüĢmelerinde rastlanmaktaydı.
164

  

Günümüzde diplomasi, küreselleĢmenin ve iletiĢim aygıtlarının da geliĢimiyle 

farklı bir boyut kazanmıĢtır. XIX. Yüzyılda diplomasinin konusu daha ziyade askeri 
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ve siyasi iliĢkiler iken günümüzde bunlara ek olarak ekonomik iliĢkiler de eklemiĢtir. 

XIX. yüzyılda bir devlet diğer devletlerle iliĢkilerini bu ülkeye gönderdiği büyükelçi 

veya sürekli temsilcileri aracılığıyla sürdürebilmekteydi. Ancak günümüzde 

diplomatik temsilciler, ekonomik ve propaganda yöntemleri de dâhil tüm siyasal 

yöntemleri kullanmak zorundalar. Bu amaçla kendilerine yüzlerce uzman ve diğer 

alanlarda yardımcı kadrolar tahsis edilmektedir.
165

  

Öte yandan yine günümüz diplomasisinde, teknoloji alanındaki geliĢmelerle 

iletiĢim ve ulaĢımın kolaylaĢmasıyla bir baĢka diplomasi türü daha gündeme 

gelmiĢtir. Bu, özellikle kriz dönemlerinde devletlerin en üst karar mercilerinin 

karĢılıklı görüĢmeleriyle sorunun ele alındığı zirve diplomasidir. Bu yüz yüze 

görüĢmelerde sorunlar daha dolaysız bir Ģekilde ele alınmaktadır. Bu yöntem, 

sorunlar daha kısa sürede çözülebildiğinden ötürü zaman zaman tercih 

edilebilmektedir.
166

  

3.2. Osmanlı’da Diplomasi  

Osmanlı devletinin kuruluĢundan itibaren ad hoc diplomasinin varlığından 

söz etmek mümkündür. Hem Osman Bey hem de Orhan Bey zamanında komĢu ve 

uzak beyliklerle, ayrıca Bizans ile iliĢkilerin var olduğu görülmektedir. Bizans ile 

temaslar Bizans‟ın Ģehirlerini yöneten beyleri ile olmaktaydı. Orhan Bey zamanında 

ise Bizans ile bu iliĢkiler çok daha artmıĢtır.  Orhan Gazi zaman zaman hanedan ve 

hükümdar mücadelelerine ağırlığını koyarak, Bizans‟ın iç iĢlerine karıĢmıĢtır.
167

  

Yine aynı yıllarda Ġmparator Kantakuzinos, Ġstanbul‟un Galata yakasını 

elinde bulunduran Cenevizlilere karĢı 1351 yılında Venediklilerle bir ittifak 

antlaĢması yapmıĢtır. Bu durumda hem Venedik hem de Cenevizliler Orhan 

Gazi‟den ayrı ayrı yardım istemiĢlerdir. Orhan Gazi Cenevizlilerin tarafını tutmuĢtur 

ve bir antlaĢma imzalamıĢtır. Bu antlaĢma Osmanlıların bir Avrupalı devlet ile 

yapmıĢ olduğu ilk antlaĢmadır.
168
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Yukarıdaki bilgiler ıĢığında Osmanlı Devletinin diplomasiyi kullandığını 

fakat bu diplomatik yöntemin süreklilik arz etmediğini belirli bir konuyu görüĢmek 

üzere haberci gönderdiğini ve bu diplomasi türünün de ad hoc diplomasi olduğunu 

belirtebiliriz. 

Osmanlı devleti her geçen yıl yeni geliĢmeler kaydetmesiyle birlikte dıĢ 

iliĢkilerinin de daha aktif bir hal aldığı görülmektedir. Bu yeni geliĢmeler çoğunlukla 

savaĢ ve fetih Ģeklinde görülmektedir. Fakat gerek savaĢ önceleri gerekse savaĢ 

sonraları diplomatik yöntemleri kullanmıĢlardır. Bir Ģehri kuĢattıklarında veya bir 

bölgeyi alacakları zaman oranın sahiplerine önce elçi gönderip savaĢsız ve kan 

dökülmeden teslim olmalarını önererek diplomasiyi savaĢ öncesinde kullandıkları 

görülmektedir. SavaĢtan sonra ise genellikle bir barıĢ antlaĢması veya benzeri 

doküman yapılması ve savaĢ kazanılmıĢsa durumun bazı devletlere de bildirilmesi de 

savaĢ sonrası diplomasinin unsurları olmuĢtur. Öte yandan, yabancı hükümdarlar da 

ülkelerindeki bazı geliĢmeleri elçi veya benzeri özel görevliler göndererek 

Osmanlılara haber verdikleri görülmektedir. Buna karĢılık padiĢahın da bir yazı ile 

cevap verdiği karĢılaĢılan diplomatik bir tavırdır. Özellikle yeni padiĢahın tahta 

çıkıĢı, veliaht benzeri önemli doğum veya kazanılan bir zaferin bildirilmesi mesajı 

bazı önemli ülke hükümdarlarına özel elçilerle bildirilmekteydi. Ayrıca özel görevli 

elçiler, savaĢ ilanı, barıĢ yapılması, dostluk teklifi, baĢka ülkenin yeni hükümdarını 

tebrik veya teĢekkür bildirmesi, özel hediyeler sunulması, bazı önemli hususların 

sorulması, yabancı devletlerin önemli törenlerine katılım sağlanması veya davette 

bulunulması ve daha baĢka vesileler için de geçici olarak yabancı ülkelere elçiler 

gönderilmekteydi. Yine benzer amaçlarla yabancı ülkelerden de elçiler gelmekteydi. 

Bu geçici elçilik makamı, Ġtalyan Ģehir devletlerinin sürekli elçilik sistemine 

geçiĢinin ardından Avrupa‟ya da yayılmıĢtır. Fakat Osmanlı hükümdarları, sürekli 

elçilik sistemini ilk etapta benimsememiĢlerdir ve sürekli elçi göndermemiĢlerdir. 

Nitekim Ġstanbul‟da birçok ülkenin devamlı elçisi bulunmakta idi. Fransız Ġhtilalinin 

ardından Osmanlı Ġmparatorluğunun da daimi elçi göndermeye baĢladığı 

görülecektir.
169
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Osmanlı Ġmparatorluğunun Fransız Ġhtilalinin sonrasına kadar sürekli elçi 

göndermemesi farklı Ģekillerde açıklanmaktadır. Ġlk olarak, Osmanlı askeri ve siyasi 

felsefesine göre yabancı ülkelerin iyi iliĢkiler kurulacak topraklar olarak değil, 

fethedilecek topraklar olarak görülmesi ve Hristiyanlarla dostane iliĢkilerin pek 

makul sayılmamasına dayanmaktadır. Osmanlıların neden bu yolu tercih ettikleri 

birkaç Ģekilde açıklanabilir. Ġkinci olarak, devamlı baĢarılar kazanan ve topraklarını 

geniĢleten sultanlar kendilerini gerçekten önemli ve hâkim kiĢiler olarak 

görmekteydiler. Sürekli elçi bulundurmanın, sahip oldukları güçten aĢağı konumda 

olmak manasına geldiğine inanmaktaydılar. Nitekim Kanunu Sultan Süleyman‟ın 

Fransa kralına gönderdiği mektubunda kendisinin pek çok ülkenin ve halkın hâkimi 

olarak uzun unvanlarını saymıĢtır. Fransa Kralına ise sadece “sen ki Fransa Kralısın” 

Ģeklinde kısacık ve önemsiz bir Ģekilde hitap etmiĢtir. Öte yandan, Osmanlı devleti, 

baĢkenti Ġstanbul‟da yer alan yabancı elçiler aracılığıyla da bir kısım diplomatik 

iĢlerini çözüme kavuĢturduğundan ötürü daimi elçiliklere ihtiyaç duymuyordu.
170

  

Osmanlılar kendilerine tabi Eflak Voyvodalığı, Kırım Hanlığı, Raguza 

Cumhuriyeti ve Erdel krallığı aracılığı ile istedikleri ülkeler hakkında bilgi 

topluyorlardı ve bu durum da dıĢarıda devamlı elçi bulundurulmamasının baĢka bir 

sebebidir.
171

  

Bunlarla beraber, sınır komĢusu illerin valileri ve oralara giden Türk 

tüccarların bilgi getirmesi ile Osmanlı yönetimi dıĢ ülkeler hakkında bilgi 

toplayabiliyordu. Dolayısıyla daimi elçilik bulundurmamasının bir diğer gerekçesi 

olarak kabul edilen bu yöntemle beraber çok eski yıllarda Anadolu‟da oluĢan Ahilik 

mensuplarının görevlerinden birinin de yabancı ülkelerden devlete bilgi getirmek 

olduğu da bazı yazarlar tarafından ifade edilmektedir. Özellikle, Fatih Sultan 

Mehmet‟in bu faaliyetlere önem verdiği bilinmektedir. Avrupa‟da her yerde casusları 

olduğuna inanılırdı.
172

 Bu tek taraflı ve karĢılıklılık esasına dayanmayan diplomatik 

yöntemler Karlofça antlaĢmasına kadar sürmüĢtür. 
173
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Fransız Ġhtilali ile birlikte tüm dünyada gerçekleĢen değiĢim, Osmanlı 

devletinde de etkili olmuĢtur. Osmanlı Devletinin gerek iç meseleleri gerekse dıĢ 

olayların etkisiyle birlikte duraklama dönemine girdiği görülmektedir.
174

 Duraklama 

döneminde yabancı ülkelerde meydana gelen siyasal değiĢimlerin izlenmesi 

gerektiği, yabancı ülkelerin Osmanlı ile ilgili düĢünce ve planlarının bilinmesi 

gerekliliği doğmuĢtur. Tüm bunlar beraberinde dıĢ dünya ile daha yakın ve dostane 

iliĢkileri hayati kılmıĢtır ve daimi elçilik kurulması dönemine giriliĢtir. Fakat bu 

kararın alınmasından önce, III. Selim, Ebubekir Ratip Efendiyi, özel temsilci olarak 

Viyana‟ya göndermiĢtir.
175

  

Bu sebeplere ek olarak, duraklama devrinde, bazı yenilgilerin ardından 

imzalanan barıĢ antlaĢmalarında yenenlerin zaman zaman ülkelerinde devamlı 

Osmanlı temsilciliği açılmasını da Ģart olarak antlaĢmaya koydukları görülmektedir. 

Böylece Osmanlıları karĢılıklılığa zorladıkları anlaĢılmaktadır.
176

  

Tüm bu sebepler ıĢığında, Osmanlı‟nın ilk sürekli elçisi olarak, büyükelçi 

ünvanı da verilerek Yusuf Agâh Efendi, o sırada dünyanın en önemli gücü olan 

Ġngiltere‟ye gönderilir. Yabancı elçiler Osmanlı‟ya gelirlerken daima kıymetli 

hediyeler getirirlerdi. Bundan ötürü Yusuf Agâh Efendinin de önemli hediyeler 

götürmesi kararlaĢtırılır. 29 Ocak 1795 tarihinde padiĢahın güven mektubu ve 

hediyeleri ile görevine baĢlar. Görevi 3,5 yıl kadar sürer. Bazı ödenek sıkıntıları ve 

ilgi yetersizliğinden ötürü geri dönmeyi ister. Ġngilizlerin, Osmanlı ile teması 

Ġstanbul‟daki kendi elçilikleri yoluyla sağmayı tercih ettikleri ifade edilmektedir. 

Dolayısıyla Yusuf Agâh Efendinin bu görevinde pek baĢarı sağlayamadığı 

anlaĢılmaktadır. 
177

 

Ardından 13 Temmuz 1797‟de Moralı Seyyid Ali Efendi Paris‟e devamlı 

temsilci olarak gönderilmiĢtir. Öte yandan, 1763 baĢlarında Berlin‟e Ahmet Resmi 

Efendi, Viyana‟ya Ġbrahim Afif Efendi daimi elçi olarak gönderilirler. Ġbrahim Afif 

Efendi çok fazla faaliyet gösteremeden 1 yıl içinde vefat eder. Ġbrahim Afif Efendi 
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görev süresi olan 3 yıl boyunca Viyana‟da kalmıĢtır. En önemli iĢi Mısır‟a çıkartma 

yapmıĢ olan Fransa‟ya karĢı oluĢturulan Osmanlı-Rus ittifakına Avusturya‟yı da 

katma çabaları olmuĢtur. Fakat Fransa ile arası iyi olan Avusturya, bu iĢe 

girmemiĢtir. Görev süresini bitiren büyükelçimiz, Ġstanbul‟a dönmüĢtür. 
178

 

Sonuç olarak, III. Selim‟in, ilk defa denenmiĢ olan büyük devletler nezdinde 

3 yıllık süreler için sürekli elçileri gönderilmesinden beklediği sonuçları alamadığı 

anlaĢılmaktadır. Onların kalanını geri çağırtan padiĢah, Fenerli Rum beyzadelerin bu 

merkezlere sefir yapılması kararını almıĢtır. Fakat bunların önce maslahatgüzar 

olarak gitmeleri, ilerde de sefir atamaları yapılabileceği Ģeklinde, karar 

değiĢtirilmiĢtir.
179

 

Ardından, Ġsmail Ferruh Efendi, ikinci Osmanlı sefiri olarak Londra‟ya atanır. 

1800 yılında görev süresi dolunca Ġsmail Ferruh Efendi yerine tercümanı Yorgo 

Argiropulos‟u maslahatgüzar olarak bırakmıĢtır. O da 5 yıl kadar bu görevi sürdürüp, 

yerini yeni maslahatgüzar Sıtkı Efendiye bırakmıĢ, daha sonra 1811‟de Ramadani 

Efendi, 1832‟de Mavroyeni Bey bu görevi yerine getirmiĢlerdir. Nihayet 1834‟te iki 

geçici özel görevli PaĢadan sonra Ġngiltere‟ye aynı yıl Mustafa ReĢid PaĢa büyükelçi 

yapılmıĢtır. Böylece en önemli yerlerden Londra Sefareti 34 yıl kadar 

maslahatgüzarlarla idare edilmiĢtir.
180

 

Berlin‟de de 1800-1804 arası Mehmet Esat Efendi maslahatgüzar olarak iĢleri 

yürütmüĢtür. Onun ardından 1804‟te Yanko Agriopulo Efendi, 1806‟dan sonra da 

Yagi Agriopulo Efendi ancak elçi seviyesinde Osmanlı‟yı temsil etmiĢtir. Nihayet 

1838‟de Berlin‟de Türk bir elçi olarak Kamil PaĢa görev yapmıĢtır. Ardından, 

Osmanlı, 1839‟dan sonra bazen maslahatgüzar bazen elçi seviyesinde temsil 

edilmiĢtir. Ancak 1876‟dan sonra yeniden büyükelçi unvanlı temsilciler atandığı 

görülmektedir. 
181

 

Sonuç olarak, bir süre temsil derecesi düĢürülmüĢ olarak görev yapan bu 

misyonlar 1821 yılına kadar genelde maslahatgüzar sıfatlı kimselerle idare edildi. 
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Fakat 1821‟de Mora Rum isyanı baĢlayınca Rum asıllı maslahatgüzarların kasten 

yanlıĢ haberler gönderdikleri anlaĢılır. Bunun üzerine II. Mahmut tüm 

maslahatgüzarları azleder. Bu durumda, o yıllarda bir süre bu temsilciliklerimiz 

zorunluluktan faaliyetlerine ara vermiĢ oldular.
182

  

II. Mahmut döneminde değiĢtirilen Reisülküttaplık sistemi, Babıali‟nin 

oluĢmasıyla birlikte, yabancı hükümdarlarla yazıĢma ve antlaĢmaların kayda 

geçirildiği bir tür dıĢiĢleri bakanlığı olmuĢtur. Reform ve yenileĢme taraftarı olan II. 

Mahmut, dıĢ iĢleri kurumunda da önemli değiĢiklikler gerçekleĢtirmiĢtir. 1835 

yılında, Reisülküttaplık sistemini Hariciye Nezareti seviyesine çıkarmıĢ ve ayrıca da 

Avrupa‟da yeniden sürekli elçilikleri yürürlüğe koydurmuĢtur. Bu değiĢimlerle 

meydana gelmiĢ olan Osmanlı dıĢ iĢleri teĢkilatı, artık tekrar kesintilere 

uğramayarak, imparatorluğun geçirdiği çok krizli dönemlerde de görevine devam 

etmiĢtir.
183

   

3.3. Milli Mücadele Dönemi’nde Diplomasi  

I. Dünya savaĢının Mondros ateĢkes antlaĢması ile bitirildiği ve akabinde 

Ġstanbul Hükümetinin önüne ağır koĢullar içeren Sevr antlaĢmasının getirildiği 

bilinmektedir.
184

 Bu sonuca karĢın, Osmanlı kurtuluĢunu için farklı çözüm 

arayıĢlarına giden grupları görmek mümkündür. Wilson ilkeleri cemiyeti en makul 

çözümün Amerika himayesi altında olmakta olduğunu düĢünürken, Ġngiliz Muhipleri 

Cemiyeti çözümü Ġngiliz mandacılığında olduğunu savunmuĢtur. Öte yandan, 

Mustafa Kemal ve arkadaĢları ise, manda ve himayeciliği veya Sevr‟in dayattıklarını 

kabul etmeden Anadolu‟da genelge ve kongreler ile örgütlenmeye baĢlarlar.
185

 Milli 

mücadele döneminde örgütlenmeler sürerken, dünyada Paris Konferansının ve 

ardından San-Remo Konferansının (19-25 Nisan 1920) gerçekleĢtirildiğini 

görüyoruz. Her iki konferans Osmanlı geleceğine dair olduğu halde bu konferanslara 

Ġstanbul hükümetinden hiç kimse çağrılmaz. Ardından, 7 Temmuz‟da Spa‟da 
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gerçekleĢtirilen konferansa ise Ġstanbul heyetinin de katılmıĢ olduğu 

görülmektedir.
186

  

Ġstanbul Hükümeti‟nin Temsiliyet çabasına rağmen, Milli Mücadele 

Taraftarlarının Müdafa-i Hukuk Cemiyeti‟ni kurdukları görülmektedir. 
187

Temsiliyet 

sorununu ortadan kaldırmak için ise, Sivas Kongresinde 16 kiĢilik Heyet-i Temsiliye 

adı altında geçici bir yönetim organı oluĢtururlar. 23 Nisan 1920‟de Türkiye Büyük 

Millet Meclisi‟nin açılıĢına kadar, Heyet-i Temsiliye meclis ve hükümet 

fonksiyonlarını yerine getirmekteydi. Meclisin açılıĢına kadar olan süreçte diplomasi 

faaliyetlerini de Heyet-i Temsiliye yürütmekte idi.
188

 

Bu bağlamda 9 Eylül 1919 tarihinde ABD Senato BaĢkanına hitaben Sivas 

Kongresi adına bir mektup yazılmıĢ olduğunu görmekteyiz. Bu mektup 

gönderilmeyip, dosyada tutulmuĢtur ve yerine telgraf çekilmiĢtir. Mektup, Sivas 

Kongresinin amacını açıklayıp, kısmen Wilson prensiplerini ve Sevr AntlaĢmasını 

reddettiğini isim vermeden beyan etmiĢtir. Aynı zamanda, mektupta Türkiye‟ye 

gelerek Ģartları yerinde incelemeleri talep edilmiĢtir. Yine arĢivlerimizde, bir 

Amerikan savaĢ gemisiyle Türkiye‟de gözlem görevinde bulunan Amerikalı General 

Harbord ile Heyet-i Temsiliye Reisi Mustafa Kemal PaĢa‟nın birbirlerine yazmıĢ 

oldukları mektuplar yer almaktadır. Ayrıca Sivas‟ta karĢılıklı görüĢmüĢ olmaları, bu 

geçici organın dıĢ siyaset faaliyetlerini de ortaya koymaktadır.
189

 

23 Nisan 1920‟de TBMM açılır ve ilk toplantısını yapar. 2 Mayıs 1920 günü 

3 numaralı Kanun meclisçe kabul edilir. Bu kanun ilk icra vekillerinin seçim ve 

tayini yapar. 5 Mayıs 1920 günü meclis baĢkanı olarak seçilmiĢ Mustafa Kemal 

baĢkanlığında, Ankara velilik binasında, 11 kiĢilik hükümet toplanır. Böylelikle 

Hariciye Vekâleti de resmen doğmuĢ olur. Vekili olarak da Amasya milletvekili 

Bekir Sami Bey bu göreve getirilir.
190
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TBMM Hükümetinin gittikçe organize olan Hariciye merkez teĢkilatı yanı 

sıra yavaĢ yavaĢ dıĢ teĢkilatı da kurulur. Ağustos 1921‟de Bakü‟de Memduh ġevket 

Bey (Esendal) ilk temsilci olarak göreve baĢlamıĢtır. Eylül baĢlarında ise Roma‟da 

artık bir TBMM temsilcisi (Cami Bey- Baykurt) bulunmaktaydı. Yine aynı yıl 

Moskova‟da (21 Kasım‟da) General Ali Fuat Cebesoy, ilk büyükelçimiz olarak yer 

almıĢtır.
191

 

3.4. Atatürk Dönemi’nde Diplomasi ve Adile Ayda’nın Hariciye 

TeĢkilatına Ġlk Adımı 

KurtuluĢ SavaĢının ardından imzalanan Lozan BarıĢ AntlaĢması (24 Temmuz 

1923) ile uluslararası alanda genç cumhuriyetin hakları ve sınırları tasdik 

edilmiĢtir.
192

 29 Ekim 1923 yılında Cumhuriyet‟in ilanı ile de genç Türkiye‟nin 

yönetim Ģekli, yönetim organları ve iç siyasi rejimi ilan edilmiĢtir.
193

  

1923-1930 arasını dönem ise genç devletin ve yeni kurumlarının 

oluĢturulması, uzun süren savaĢtan sonra yaralarını sarma dönemi sayılabilir. Atatürk 

Ġnkılapları dediğimiz köklü sosyo-politik değiĢimler, bu kısa dönemin en göz alıcı 

özelliğidir. Cumhuriyetin ilanından hemen önce Ankara‟nın baĢkent oluĢu (15 Ekim 

1923), Hilafetin kaldırılması (1924),
194

 Terakkiperver Cumhuriyet Fırkası‟nın 

kurulması (1924) ve kapatılması (1925)
195

, doğuda ġeyh Sait olayı ve bastırılması 

(1925)
196

  yeni devleti bir hayli meĢgul etmiĢti. 

Yeni kurumlar oluĢturulurken, Batı modernleĢmesi örnek alınmıĢtı. ġer‟i 

hukuk kuralları hem yasal düzlemden hem de toplumsal yaĢamdan uzaklaĢtırılmaya 

çalıĢıldı. Bunun en önemli örneği Medeni kanunun Batı örnekleri göz önünde 

bulundurularak hazırlanması olmuĢtu. Bürokratik ve diplomatik yapının inĢaası 

sürecinde de Batı menĢeili örneklerden yararlanılmıĢtı. ÇalıĢmamızın konusu olan 

DıĢiĢleri TeĢkilatlanması da müzakere ve iyi iliĢkiler bağlamında kurulacak olan dıĢ 
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iliĢkilerin temellerini atacak olması bakımından Atatürk‟ün yakından ilgilendiği bir 

alan halini almıĢtı.  

Hariciye teĢkilatı ve faaliyetleri de artık yerine oturmakta, personel ve yer 

ihtiyacı da gereken Ģekilde düzenlenmekteydi. 1927‟de ilk Hariciye Vekâlet‟i teĢkilat 

kanunu oluĢturulur. Bu kanuna göre dıĢ iĢleri bakanlığı memurları meslek memurları, 

idari memurlar ve mütehassılar olmak üzere üç bölüme ayrılıyordu. Meslek 

memurlarına Fransızca bilme zorunluluğu getirilmiĢti. Meslek memurluğu 

müsteĢarlar, elçilik kâtipleri, ikinci sınıf elçi, birinci sınıf elçi ve büyükelçileri 

kapsamaktaydı. Ġdari memurlar da tıpkı meslek memurları gibi Türkçe ve Fransızca 

sınavlarına tabii tutulmakta idiler.
197

 

Kurumsal yapılaĢması yasalarla bir zemine oturtulmuĢ yeni bir kurumda 

kimlerin çalıĢacağı objektif değerlendirmeler sonucunda belirlenebilir bir hale 

gelmiĢtir. Öyle ki, Ankara Hukuk Fakültesinden mezun olan Adile Ayda 1932 

yılında Hariciye TeĢkilatının sınavına girince Mustafa Kemal‟e bir kadının sınava 

baĢvurduğunu ve bu durum karĢısında ne yapmaları gerektiğini sordular. Mustafa 

Kemal, herkesle aynı sınava tabi tutulmasını ve sonucun da objektif bir Ģekilde 

değerlendirilmesini talep etti.
198

 

Adile Ayda sınava girdi ve sınavı kazandı. Artık DıĢiĢlerinde çalıĢmaya 

baĢlamıĢtır. Ankara‟da bir askeri doktor ile ilk evliliğini gerçekleĢtirmiĢti. 

Cumhuriyet Senatörlerine özgü Hal Tercüme Kâğıdında, Adile Ayda DıĢiĢleri 

Bakanlığından kadın olmaktan kaynaklı sebeplerden dolayı ayrıldığını beyan etmiĢti. 

Bu sebeplerin neler olabileceği hala netlik kazanmamakla birlikte, kızı Gülnur 

Üçok‟un beyanına göre, Adile Ayda‟nın gerçekleĢtirmiĢ olduğu bu evlilik yurt dıĢı 

görevlere gitmesi önünde bir engel teĢkil etmekteydi.
199

 Adile Ayda, bir yıl boyunca 

görev yaptığı Hariciye TeĢkilatından 1933 yılında istifa eder.
200
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DıĢiĢleri Bakanlığının kurumsallaĢmasının yanında bu dönemde yeni kurulan 

genç cumhuriyetin tüm enerjisini kendi yaralarını sarmaya odaklaması için istikrarlı 

bir dıĢ politika elzemdi. ġüphesiz devletlerin dıĢ politika tercihlerinde birçok farklı 

etken de mevcuttur. Kadınların dıĢ politika kurumlarında aktif rol olmasına olanak 

sağlayan sadece teĢkilatın yapısı değildir. DıĢ politikada izlenen politik tavır da önem 

taĢımaktadır. Narin, kırılgan gibi sıfatların atfedildiği ve toplumsal yaĢam normlarına 

göre korunması gerektiği düĢünülen kadın savaĢ ya da çatıĢma ortamının olduğu dıĢ 

politik konjonktürde ön planda olması beklenemezdi. Örneğin, Milli mücadele 

döneminde kadın diplomat ya da dıĢiĢleri görevlisi bulunmamakta idi. Kadınlar, 

hemĢirelik, yaralı bakımı, eğitim gibi meslek kollarında çalıĢmakta idiler. 

Ġlk kadın diplomatın diplomaside çalıĢma imkanı bulmasına olanak sağlayan 

bir diğer etmen olan Atatürk‟ün izlediği dıĢ politikanın birinci ve temel prensibi 

“Yurtta Sulh Cihanda Sulh” ilkesi olması idi. I. Dünya SavaĢının ardından imzalanan 

Versay BarıĢının getirmiĢ olduğu eĢitsiz durumdan hoĢnut olmayan Almanya, 

mevcut statükonun değiĢmesi gerektiğine inanıyordu ve revizyonist bir politika 

izliyordu. Ġtalya‟da bunu takip ediyordu. Bu ülkelerin karĢısında yer alan ve 

statükonun devamından yana olan ülkeler ise I. Dünya savaĢının galibi olan 

ülkelerdi. Türkiye ise kalıcı bir barıĢtan yanaydı ve statükonun devam etmesi 

gerektiğini savunuyordu. Statükocu devletlerin yanında yer almıĢ ve 1932 yılında 

Ġspanya ve Yunanistan‟ın önerisi ile Cemiyet-i Akvam‟ın davetine olumlu cevap 

verir. 18 Temmuz 1932‟de Genel Kurulun oy birliği ile aldığı karar ile resmen 

Cemiyet-i Akvam‟a üye olur. Cemiyet-i Akvam nezdinde ilk sürekli temsilci ise 

Cemal Hüsnü Taray‟dır.
201

 

Lozan‟dan bu yana statüko ve kalıcı barıĢ yanlısı olan Türkiye Balkan 

ülkeleri ile de ikili anlaĢmalar yaparak, uyuĢmazlıkların barıĢ yolu ile çözülmesi ve 

savaĢın yasaklanması konularında uzlaĢmıĢtır. Bu bağlamda 9 ġubat 1934 tarihinde 

Balkan Atlantı isimli Türkiye, Romanya, Yunanistan ve Yugoslavya arasında dörtlü 

bir pakt imzalanmıĢtır.
202
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Lozan BarıĢ antlaĢması ile Boğazlar sorunu çözülmüĢ fakat Lozan savaĢ 

zamanı Türkiye‟nin aleyhine olacak maddeler içermiĢtir. 30‟lu yıllara gelindiğinde 

revizyonist ve anti-revizyonist ülkeler arasındaki savaĢ ihtimali Boğazlar meselesini 

yeniden gündeme getirmiĢtir. Türkiye, Lozan Boğazlar SözleĢmesini yeniden gözden 

geçirilmek üzere Milletler Cemiyetine sunar. Ardından 20 Temmuz 1936 yılında 

Türk Boğazlarının yeni rejimine ve oralarda Türkiye‟nin tam hâkimiyetini sağlayan 

Montreux sözleĢmesi Ġsviçre‟de imzalanmıĢtır.
203

 

Türkiye‟nin bu yıllarda genel olarak izlemekte olduğu statükocu tavrın Orta 

Doğu açısından da geçerli olduğu söylenebilir.1937 yılında Ġran‟da Türkiye, Ġran, 

Irak ve Afganistan arasında saldırmazlık, arabuluculuk ve güvenliğin istikrarına 

katkıda bulunmak amacıyla Sadabad Paktı imzalanmıĢtır.
204

 

3.5. Atatürk Sonrası Dönem ve II. Dünya SavaĢı Sonrası Yıllar  

Atatürk‟ün vefatını takip eden yıllarda, Türkiye açısından çok önemli dıĢ 

politika olayı 1939 Haziran ayında Hatay Devleti meclisinin aldığı karar ile 

Türkiye‟ye katılması olmuĢtur. Böylece Hatay sorunu yoğun diplomatik faaliyetlerle 

birkaç yıl sürüp sonuçlandırılmıĢtır. Türk dıĢ siyasetinin büyük bir baĢarısı 

olmuĢtur.
205

 1939 Eylül baĢında Almanya‟nın Polonya‟yı iĢgali ile II. Dünya SavaĢı 

baĢlamıĢtır. Türk diplomasisi için, 5 yıla yakın süren bu genel savaĢ büyük bir sınav 

olmuĢtur. Türkiye, diplomatik manevralarla tarafsızlığını sürdürmüĢtür. Ġki blok 

arasındaki dengeyi kurmaya çalıĢarak savaĢı atlatmıĢtır.
206

 

1930-50‟li yıllar arası dönemin dıĢ teĢkilat açısından belli baĢlı özellikleri ise, 

II. Dünya savaĢının sonucu olarak ülkelerde meydana gelen değiĢikliklere dayanarak 

bazı dıĢ temsilciliklerin kapanması bazılarının ise açılması Ģeklinde olmuĢtur. 

1935‟te Baltık‟ta Tallin ve Vilnius Elçilikleri açılmıĢ, 1936‟da Çekoslovakya 

Almaya tarafından iĢgal edildiğinden Prag Elçiliği kapanmıĢ, 1939 Nisanı‟nda 

Arnavutluk Ġtalya‟ya bağlandığından Tiran elçiliğimiz kapatılmıĢtır. Eylül ayında da 

Almanlar Polonya‟yı aldıklarından VarĢova elçiliğimiz de savaĢ ertesine kadar 
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kapatılmıĢtır. Antakya ve Ġskenderun Konsolosluklarımız da 1939‟da Hatay‟ın 

anavatana katılmasıyla kapatılmıĢtır. 
207

 

3.6. 50’li Yıllarda Hariciye TeĢkilatı ve Adile Ayda 

II. Dünya SavaĢı‟nın sona ermesiyle uluslararası siyasal sistem ciddi bir 

yapısal değiĢime uğrar. 1945 yılı içerisinde gerçekleĢtirilen Yalta ve Postdam 

konferansları bu yeni sistemin habercisidir. Amerika BirleĢik Devletleri ve Sovyetler 

Birliği arasında nispeten örtük bir kutuplaĢma baĢlar. Ardından Truman Donktrini ile 

güç dengesinde rakipsiz kalan Sovyetler Birliğinin üzerine, bu boĢluğun ABD 

tarafından doldurulacağının iĢareti verilir. Bunun üzerine kutuplaĢma ve kutupların 

etrafında blokların oluĢması hız kazanır. Bu sıkı kutuplu sistem yaklaĢık 15 yıl 

devam etmiĢtir. Tarafları nükleer savaĢın eĢiğine getiren Küba krizi sonrası ise 

bloklar arası iliĢkiler nispeten yumuĢamıĢtır.
208

 

II. Dünya savaĢının ardından savaĢın bıraktığı yıkıntılar tamir edilmeye 

çalıĢılırken Kuzey Atlantik  Paktı etrafında toplanan Batı Bloğu ülkeleri ve VarĢova 

Parktı etrafında kümelenen Doğu bloğu ülkelerinin sıcak savaĢ içerisinde olmasalar 

bile, diplomatik iliĢkilerin asgari düzeyde olduğu ve savaĢ tehdidinin ise azami 

düzeyde olduğu bir süreçten söz edebiliriz. Dünya‟nın bu siyasi durumu, Türkiye‟nin 

de dıĢ politikasında etkili olmuĢ ve Türkiye Batı bloğunda yerini almıĢtır.
209

 

Yine bu dönemde uluslararası sistemin evrimi açısından nükleer silahlara 

iliĢkin geliĢmeler büyük önem taĢımıĢtır. Uluslararası sistemdeki bu değiĢim bir 

uyarıcı olarak sistem içerisinde yer alan ülkelerin dıĢ politikasına yansımıĢtır. 

Dolayısıyla Türkiye‟nin dıĢ politikasının da yeniden düzenlenmesinde de birincil bir 

rol oynamıĢtır.
210

  

1950 yılında Türkiye‟de iç siyaset ve rejim açısından büyük bir değiĢim 

olmuĢtu. SavaĢ ertesi baĢlatılan çok partili düzen ve 1950 seçimleri sonucu Demokrat 

Parti iktidara gelmiĢti. Bu yeni iktidarın temel politikaları: içeride ekonomik 
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kalkınma hamlesi baĢlatmak ve ülkenin, savaĢ Ģartları yüzünden mecburen yetersiz 

kalmıĢ alt yapısını hızla geliĢtirmek, dıĢarıda da Türkiye‟nin güvenliğini sağlayacak 

bir organizasyona dâhil olmak, orduyu modernize edip güçlendirmek, Batılı ülkeler 

siyasi grubuna katılmak Ģeklinde özetlenebilir.
211

 

Demokrat Parti‟nin Batılı ülkeler siyasi grubuna katılma hamlesi, 1952 

yılında NATO üyesi olması Ģeklinde görülmekteydi. Sovyetler Birliği‟nin Boğazlar 

ve Kuzey Anadolu illeri üzerinde tehdit oluĢturduğu algısının yanında Türkiye‟nin 

benimsemiĢ olduğu ekonomik modelin Batı ile paralellik göstermesi, Batı bloğuna 

yakınlığını kısmen de olsa açıklamaktaydı.
212

 

Aslında Türkiye‟yi NATO üyeliğine götüren süreç 19 Ekim 1939‟da Ġngiltere 

ve Fransa ile bir karĢılıklı yardım antlaĢması imzalaması ile baĢlamıĢtır denilebilir. 

Fakat Türkiye‟nin yardım konusunda pek varlık gösteremediği ve bu antlaĢmaya 

uygun davranamadığı görülür.19 Mart 1945 tarihinde Sovyetler Birliği Türkiye‟ye 

bir Nota vererek 17 Aralık 1925 tarihli Türk-Sovyet Dostluk ve Saldırmazlık 

AntlaĢmasının yenilenmeyeceğini bildirir. Bu geliĢme üzerine Türkiye Ġngiltere‟den 

yardım ister. Fakat Ġngiltere Türkiye‟nin yardım talebine cevap vermez ve Boğazlar 

sorununun Postdam Konferansında görüĢüleceğini ifade eder. Sovyet politikasında 

meydana gelen bu değiĢimler ABD‟yi dıĢ politikasını yeniden değerlendirmeye iter. 

ABD‟li diplomat George F. Kennan ġubat 1946‟da Amerikan hükümetine bir rapor 

sunar ve bu raporda savaĢ öncesinde Sovyetlere karĢı izlenen politikanın artık devam 

ettirilmesinin sakıncalarını anlatır. Bu rapora dayanarak ABD baĢkanı Truman Mart 

1947‟de Amerikan Kongresinde bir konuĢma yaparak, Amerika‟nın dıĢ baskılara ve 

içerde ayaklanmalara karĢı mücadele eden ülkelere destek vermesi gerektiğini 

bildirir.
213

  

Bu konuĢmanın ardından ABD, 1947‟de Truman Doktrini ile Türkiye ve 

Yunanistan‟a özel bir yardım paketi uygulamıĢ, 1948‟de Türkiye‟yi de Avrupa‟ya 

                                                           
211

 Samet Ağaoğlu, Siyasi Günlük Demokrat Partinin Kuruluşu, ĠletiĢim, Ġstanbul, 2013, 413. 
212

 Oral Sander, Türkiye‟nin Dış Politikası, Der: Melek Fırat, Ġmge, Ankara, 2013, 244. 
213

 Derleyen: Faruk Sönmezoğlu, Türk Dış Politikası Analizi, Der Yayınları, Ġstanbul, 2004, 153-154. 



61 
 

yapılan Amerikan Ġktisadi Yardım (MarĢal) Planına alınarak, ABD‟ye daha 

yakınlaĢmıĢ, yeni bir dönem baĢlamıĢtır.
214

  

NATO ittifakına üyelik süreci Türkiye‟nin dıĢ politikası açısından Ġsrail‟in 

tanınması ve Kore‟ye asker gönderilmesi geliĢmelerini de beraberinde getirmiĢtir. 

BaĢlangıçta, Doğu Akdeniz‟in savunması için Kuzey Atlantik Paktından farklı bir 

oluĢum düĢünülüyordu. Ayrıca, Türkiye ve Yunanistan‟ın üye olarak alınması Paktın 

savunma alanını savunulması olanaksız bir geniĢliğe ulaĢtıracağından endiĢe 

ediliyordu. Bu gerekçelerden ötürü Türkiye‟nin NATO üyeliği kabul edilmiyordu. 

Türkiye, politikasını Amerika‟yı ikna etmek üzere kurması gerektiğinin farkındaydı. 

Bu gerekçelerin ıĢığında, Türkiye, Mart 1949‟da Ġsrail‟i tanır. 25 Temmuz 1950 

tarihinde de Kuzey Kore‟ye asker gönderir. Kuzey Kore‟ye asker göndermesinin 

altında yatan en önemli motivasyonun, Türkiye‟nin askeri sorumluluk yüklenmeye 

ve taahhütlerini yerine getirmeye hazır olduğunu kanıtlama çabasıdır.
215

   

Yeni iktidarın yukarıda özetlenmiĢ politikası çerçevesinde artan dıĢ iktisadi 

iliĢkiler, uluslararası ekonomik kuruluĢların ve Amerikan yardımının baĢlaması ve 

önem kazanması gibi nedenlerle Hariciye Vekâleti bu tür iliĢkileri de üstlenmiĢtir. 

Böylece Vekâlet bünyesindeki ekonomik iĢler artarken, bu alandaki daireler de daha 

geniĢ organize olmaya baĢlamıĢlardır. Dönemin dıĢ iĢleri bakanı Fatin RüĢtü Zorlu 

olmuĢtur.
216

 

Dönemin dıĢ politikası açısından önem taĢıyan bir mesele de Kıbrıs 

sorunudur. Demokrat Parti iktidarının ilk dönemlerinde Kıbrıs‟ta yaĢanan geliĢmeler 

bir sorun olarak görülmemiĢ ve statükonun sürdürülmesi talep edilmiĢtir. Kıbrıs 

konusu da 1955‟ten sonra gittikçe çetrefilli bir hal alarak önem kazanmıĢtır. 1959 

Londra ve Zürih anlaĢmaları sonucunda 1960 Ağustos‟unda Kıbrıs Cumhuriyeti 

doğmuĢtur.
217
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50‟lerde Hariciye Vekâleti isminin “DıĢiĢleri” olduğu ancak henüz 

“Bakanlık” denmediği göze çarpmaktadır. Ayrıca daha önceden “Kâtibi Umumi” 

denen en yüksek bürokratik görevlinin artık “Umumi Kâtip” olduğu, daha sonraları 

ise “Genel Sekreter” yapıldığı ve 1984 yılında da “MüsteĢar” ünvanı kullanıldığı 

bilinmektedir.
218

  

DıĢ politikayı belirleyen araçlar tartıĢılırken genellikle üzerinde durulan iki 

husus söz konusudur. Uluslararası sistem ve ülkenin içyapısının karĢılıklılık iliĢkisi 

içerisinde dıĢ politikada belirleyici unsur oldukları varsayılır.
219

 

 Bundan ötürü 50li yılların diplomasisi incelenirken, hem yenidünya düzeni 

hem de iç politikadaki demokratikleĢme hamleleri göz önünde bulundurmak 

gerekmektedir. Bu demokratikleĢme hamleleri DıĢ ĠĢleri Bakanlığının yapısını da 

etkilemiĢtir ve 1956 yılında ilk kadın memuru olarak Adile Ayda karĢımıza 

çıkmaktadır. Adile Ayda 1932‟de DıĢiĢlerine girmiĢ, sonra evlenmesi sebebiyle 

ayrılmıĢ, 1958‟de tekrar Bakanlığa dönmüĢ ve devamlı Elçi-MüsteĢar rütbesine 

kadar çıkmıĢtır. 

Demokrat Parti döneminin dıĢ politikada kalıcı barıĢın sağlandığı dönem 

olduğu söylenemez. Fakat NATO, BM gibi uluslararası kuruluĢların varlığı ve 

Türkiye‟nin bu uluslararası kuruluĢlara üye olması dıĢ politikada güven hissi 

yarattığı söylenebilir. Dolayısıyla dıĢ politikada yalnız olmadığını bilme hali yani bir 

çatıĢma ihtimalinde müttefiklerin varlığı güven duygusunu beraberinde getirmiĢti. 

ĠĢte bu koĢullar kadınların dıĢ politika aktörü olarak çalıĢmaya baĢlamasının 

koĢullarını da oluĢturmuĢtu. 

Adile Ayda Ġstanbul Üniversitesinde 14 yıl doçent olarak çalıĢtıktan sonra 

profesör olmayı beklerken profesörlük kadrosu kendisine verilmez. Ayrıca bölüm 

baĢkanı olmayı beklerken kendisinin öğrencisi olabilecek bir kiĢinin bölüm baĢkanı 
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yapılması sonucunda Ġstanbul Üniversitesinde çalıĢmaya devam etmek Adile Ayda 

için katlanılmaz bir hal almıĢtı.
220

 

Hem babasının Demokrat Partili çevresi hem de kendisinin Ankara Hukuk 

Fakültesinden arkadaĢı olan Samet Ağaoğlu aracılığıyla kendisine 1950 seçimlerinde 

milletvekili adaylığı teklif edilir. Adaylığı kabul etmeyi planladığı esnada, Ġstanbul 

Üniversitesindeki çalıĢma arkadaĢları bunu öğrenirler. Ġstanbul Üniversitesinden bir 

heyet Ankara‟ya gider ve Adile Ayda‟nın adaylığının iptal edilmesi için çabalar. 

Nihayet Adile Ayda‟nın adaylığı iptal edilir.
221

 

Adile Ayda, yakın dostu Samet Ağaoğlu aracılığıyla Sümerbank‟ta Hukuk 

MüĢaviri olarak çalıĢmaya baĢlar. Fakat bu iĢ onu tatmin etmemektedir. Yine 

arkadaĢı Samet Ağaoğlu aracılığıyla Sanayi Bakanlığından DıĢiĢleri Bakanlığına 

Yardımcı Hukuk MüĢaviri olarak tayin edilir. 1958 yılında ilk defa Newyork‟a BM 

Komisyonunda görev almak üzere üç aylığına gönderilir.
222

 Böylelikle Demokrat 

Partili çevresi aracılığıyla Adile Ayda, DıĢiĢleri Bakanlığında çalıĢmaya baĢlar. 

Sonuç olarak, diplomasinin uluslararası iliĢkileri yürütme biçimi olarak 

tanımlandığını görmekteyiz. Ulus-devletlerin varlığından evvel diplomasinin belirli 

bir görevi ifa etmek üzere gönderilen geçici görevliler aracılığıyla 

gerçekleĢtirilmekte ve bunun da ad hoc niteliğinde diplomasi olarak 

adlandırılmaktadır. Viyana Kongresi ile beraber ikili diplomasiden çok taraflı 

diplomasiye geçilmiĢtir. Diplomasinin geliĢimi ise, Wilson ilkeleri ile günümüz 

diplomasisine doğru evrilmiĢtir. I. Dünya SavaĢı sonrası oluĢan güvensizlik ortamını 

ortadan kaldırmak adına diplomaside açıklık ilkesinin getirildiği görülmektedir. 

Uluslararası sistemde Milletler Cemiyeti gibi örgütlerin varlığı parlamenter 

diplomasinin kullanılmaya baĢlandığının iĢareti niteliğindedir. 

Diplomasinin bu evrimi çerçevesinde Türk diplomasinin geliĢimi de hemen 

hemen paralellik göstermiĢtir. Osmanlı Devleti, gerileme dönemine kadar, sürekli 

elçilikler bulundurmayı güçsüzlük olarak kabul ettiğinden ötürü geçici görevli kiĢiler 

aracılığı ile diplomatik faaliyetlerini yürüttüğünü ve bunun ad hoc niteliğinde olduğu 
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görülmektedir. Gerileme döneminde ise sürekli elçilikler oluĢturma çalıĢmaları 

baĢlamıĢtır. Fakat dil bariyerinin bulunmasından ötürü bu faaliyetleri de sektere 

uğramıĢtır. 

Milli Mücadele dönemi ise hayatta kalma süreci olarak kabul 

edilebileceğinden sürekli elçiliklerden evvel, iĢgal kuvvetlerinin geri püskürtülmesi 

ve gerçekleĢtirilen uluslararası konferanslarda tanınma gayesi içeriyordu. 23 Nisan 

1920‟de Türkiye Büyük Millet Meclisinin açılması ile Genç Cumhuriyetin yürütme 

organları da oluĢturulur ve DıĢiĢleri Vekâleti de resmi olarak çalıĢmalarına baĢlar. 

Artık, sürekli elçiliklerin diplomasiyi yönettiği bir sürece girilmiĢtir. I. Dünya SavaĢı 

ve KurtuluĢ SavaĢı‟nın travması altında yönetim organlarını, iktisadi faaliyetlerini, 

kültürel yapısını oluĢturmaya çalıĢan yeni Cumhuriyet, dıĢ politikada “Yurtta BarıĢ, 

Dünya‟da BarıĢ” ilkesiyle hareket etmekte ve tam olarak bir denge politikası 

izlemeye çalıĢmaktadır. Hatay Sorunu ve Boğazlar sorununun meĢgul ettiği 

Türkiye‟nin dıĢ politikasında bir güvensizlik oluĢması kaçınılmazdır. Revizyonist ve 

statükocu devletler arasındaki çekiĢmenin Ģiddetini arttırdığı 30‟lu yıllarda ise her ne 

kadar statükocu devletlerin safında yer alsa da korumacı politikalarını her alanda 

sürdürdüğü görülmektedir.  

Demokrat Partinin iktidara gelmesi ile korumacı politikaların yerini, açık 

ekonomik, diplomatik politikalara bıraktığını görmekteyiz. NATO üyeliği, Truman 

Doktrini ve Marshall Yardımı ile de Türkiye, Batı bloğundaki yerini 

sağlamlaĢtırmıĢtır. 
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 4. TÜRK MODERNLEġME SÜRECĠNDE KADIN 

ÇalıĢmanın konusu olan Adile Ayda, kadın kimliği ile Hariciye TeĢkilatında 

yer edinmiĢtir. Dolayısıyla Adile Ayda‟nın Cumhuriyet tarihinde ilk kadın diplomat 

oluĢu Cumhuriyet‟in, kadınların sosyal ve siyasal katılımına dair politikalarını 

incelemeyi gerekli kılmıĢtır.  

ModernleĢme kavramının laiklik ve sekülerizm kavramlarının Türkçe 

karĢılığı olduğu söylenebilir. Avrupa‟da kilisenin ekonomik hayatı, siyasi hayatı, aile 

hayatını, eğitim hayatını belirleyici bir noktaya gelmesinin ardından kilise ile sivil 

belirleyicilerin mücadelesi sonucunda laiklik ve sekülerizm kavramları ortaya 

çıkmıĢtır. Avrupa yüzyıllar boyunca kutsal sayılan alanın ekonomik, teknolojik, 

siyasal eğitsel, bilgisel yaĢam alanlarında etkisizleĢmesi için mücadele etmiĢtir.
223

 

Mustafa Kemal Atatürk‟ün Türk modernleĢmesi için çizdiği yol haritası 

“muasır medeniyetler seviyesine ulaĢmak” olmuĢtur. Dolayısıyla Avrupa hukuki 

anlamda örnek alınırken, baĢvurulacak ilk yöntem din ile devlet ve toplumsal iĢlerin 

birbirlerinden ayrılması olacaktır. Batı modeli modernleĢmenin öngördüğü yapı 

toplumsal yaĢam kurallarından dini kuralların etkisinin azaltılmasıdır.
224

 

Mustafa Kemal Atatürk, yeni Cumhuriyet‟in modernleĢme sürecinin, devrim 

ilkeleri ile yetiĢtirilmiĢ kuĢaklar sayesinde tamamlanacağını öngörmektedir. ġüphesiz 

bu kuĢaklar arasında kadının hem toplumsal hem de siyasi alandaki konumunun 

yeniden biçimlendirilmesi önem taĢımaktadır. Dolayısıyla Cumhuriyet‟in kuruluĢ 

sürecinde kadınların fakat kentli kadınların toplumsal hayat içerisindeki görünürlüğü 

artmıĢtır.
225

 

Cumhuriyetin kadın politikalarını anlayabilmek adına Osmanlı‟nın son 

dönemlerinde yenileĢme hareketleriyle birlikte değiĢen kadın politikalarını da 

irdelemek gerekmektedir. Burada bir parantez açıp, belirtmek gerekir ki gerek 

Osmanlı‟nın son dönemlerinde gerek Cumhuriyet‟in kuruluĢ döneminde politik bir 

kadın hareketi bulunmaktadır. Dünya‟daki kadın hareketine paralel olarak temel 
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tartıĢma konusu oy hakkı (suffragete) idi.
226

 Hem Osmanlı Devleti‟nin son 

dönemlerinin hem de Cumhuriyet‟in kuruluĢ döneminin bu feminist kadın 

hareketinin sonucunda kadına dair politikalarında değiĢiklik olup olmadığı ya da 

sözü edilen feminist kadın hareketlerinin etki alanları baĢka bir çalıĢmanın konusu 

olacaktır. 

ġüphesiz, devletin kadın politikaları söz konusu olduğunda etkilendiği 

birbirinden farklı alanlar mevcuttur. Fakat bu bölümde, Devletin kadın politikasının 

nedenlerinden ziyade, kadın politikalarının kendisi ve modernleĢme sürecinde 

kadının nerede konumlandırıldığı irdelenecektir. Bu yöntem, kadın mücadelesinin 

altını çizdiği kadının özne olarak var olma mücadelesinden uzak bir anlatı olacaktır. 

Devlet politikalarını inceleyeceği için, kadın edilgen konumdan anlatılacaktır. 

4.1. Tanzimat’tan Cumhuriyet’e Kadın 

Osmanlı Devleti son dönemlerinde askeri, ekonomik alanda, eğitim-kültür 

alanında yenileĢme hareketleri ile var olan sorunlara çözüm arayıĢında idi. Tanzimat 

Fermanı, Islahat Fermanı, I. MeĢrutiyet ve II. MeĢrutiyet ile toplumsal ve siyasal 

alanda birçok yenilik yapılmıĢtır.
227

 Çok yönlü olan bu yenilik hareketleri içerisinde 

kadınların eğitimine dair icraatlar da karĢımıza çıkmaktadır. 

19. yüzyılda devlet tebaasını denetim altında tutmak için artık kolluk 

kuvvetlerinin yeterli olmadığını görmüĢtür. Balkanlarda ulus bilinci hızlı yayılırken, 

ülkede bütünlüğü sağlamanın yolu yurttaĢlık bilincine sahip eğitimli nüfus 

oluĢturulmasıdır.
228

 

Devlet tebaasının iktisadi ve coğrafi alanını kontrol etmek amacıyla “Devlet 

Salnameleri” oluĢturulur. Her bürokratik birim kendi salnamelerini çıkarır. Aile 

salnameleri ise kadın ve modern aile rehberi olarak çıkarılıyor. Burada, devletine ve 
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milletine yararlı ve iffetli kadının nasıl olacağına dair yönlendirmeler ve 

bilgilendirmeler bulunmaktadır.
229

 

Osmanlı Devleti‟nde toplumsal yaĢamı belirleyen Ģer‟i hukuk kuralları, 

kadını her zaman ikincil bir konumda görmektedir. Dolayısıyla, Ġslam hukuku kadını 

ev içi alana hapsetmiĢ, kadının kılık kıyafetini belirleyen yine Ģer‟i hukuk kuralları 

olmuĢtur. Kadının çarĢaf giyme zorunluluğu vardır. Bazı dönemlerde, belli günlerde 

ev dıĢına çıkmasını yasaklayan fermanlar bile çıkarılmıĢtır. Bunun en önemli örneği 

III. Osman‟ın çıkardığı fermandır. 1754-1757 yılları arasında çıkan fermana göre, 

kadınlar padiĢahın belirlediği gezinti günlerinde sade ve örtülü giyinerek ancak 

sokağa çıkabiliyorlar. Kurala uymayanlar padiĢah fermanıyla denize atılarak 

boğdurulmuĢlar.
230

 

Tanzimat döneminde 1847 yılında Kölelik ve Cariyelik kaldırılmıĢ, 1857 

senesinde de miras haklarında kız ve erkek çocuklarına eĢit hakları verilmiĢtir. 1841 

yılında kadınlara kadı önünde evlenme hakkı tanınır. Bu yasal değiĢikliklerin yanı 

sıra, eğitim alanında da çeĢitli yenilikler yapılması gündeme gelmiĢtir. Kadın 

eğitimine önem verilmiĢ ve 1842 yılında ebelik kursları, 1858‟de kız rüĢtiyeleri, 

1870 yılında da kız öğretmen okulları açılmıĢtır.1870 yılında aynı zamanda ilk kadın 

okul müdürü göreve atanır.
231

 

1868-1876 yılları arasında 16 kitaptan oluĢan Mecelle-i Ahkâm‟ı Adliyye 

isimli eser A. Cevdet PaĢa‟nın öncülük ettiği muhafazakâr bir grup tarafından 

oluĢturulur. Bu yasa, Ġslamın Hanefi fıkhının esaslarına göre düzenlenmiĢtir. 

Mecelle‟de aile hukukuna veya birey hukukuna ait düzenlemeler yapılmamıĢtır.
232

 

Ancak Tanzimat döneminde Batı tarzı standart hukuki uygulama olan 1858 

yılında çıkarılan “Arazi Kanunnamesi” olmuĢtur. Bu kanunnameye göre toprak 

sistemine ait düzenlemeler Ģer‟i hukuka göre değil de örfi hukuka göre yapılacaktır. 

Nihayet, 1876 yılında Kanun-i Esasi ile devlet düzeni keskin bir Ģekilde Batı modeli 
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olan laik değiĢim sürecine girmiĢtir.
233

 Bu sürece kadar çıkarılan yasalar, doğrudan 

kadının konumu için çıkarılmıĢ olmasa bile yargıda “Romanizasyon” denilen Batı 

tarzı hukuk sistemine geçiĢ süreci olduğundan, Medeni Kanun‟un oluĢmasına zemin 

hazırlamıĢlardır.
234

 

I. MeĢrutiyet ile birlikte kadın haklarına dair düzenlemeler geniĢletilmiĢtir. 

Özellikle aile hayatına yönelik düzenlemeler üzerinde çalıĢılmıĢ ve çok eĢlilik 

kadının rızasına bırakılarak boĢanma hakkı tanınmıĢtır.
235

 Aslında bu dönemde 

kadının iktisadi alanda yer alması ve yüksek eğitim olanaklarından yararlanması da 

hedeflenmiĢtir. Fakat daha önce açılmıĢ olan kızlar için ilk, orta ve sanayi 

okullarında öğretmenlik yapacak kadın bulunmamaktadır. 1870 yılında Ġstanbul‟da 

açılan Kız Öğretmen okulunda da durum benzer Ģekildedir. Ancak II. MeĢrutiyet 

dönemine gelindiğinde, yetiĢmiĢ kadın gücü oluĢmuĢtur.
236

 

II. MeĢrutiyet döneminde eğitimli, yetiĢmiĢ aydın kadın kitlesi oluĢmuĢtur. 

Bu nedenle bu dönemde daha çok, kadının sosyal hayatına dair düzenlemeler 

görmekteyiz. Kadınların giyim kuĢamında değiĢiklikler olmuĢtur. Kadınlar, eĢleriyle 

beraber tiyatroya gitmeye baĢlamıĢlardır. Moda dergilerini takip etme 

yaygınlaĢmıĢtır. Dolayısıyla toplumsal yaĢamda kadının görünürlüğü artmıĢtır. Bu 

durum, kadının dıĢarıdaki yaĢamını denetlemesi için çeĢitli fermanların çıkarılmasına 

sebep olmuĢtur. Bu fermanlar ile birlikte tiyatroda, sinemada, toplu taĢıma 

araçlarında kadın ve erkek için ayrı ayrı alanların düzenlenmesine yönelik 

olmuĢtur.
237

  

1908 yılında ilk kadın Cemiyeti olan Cemiyet-i Ġmdadiye Fatma Aliye 

tarafından kurulur. 1908-1920 yılları arasında yaklaĢık olarak 25 dolaylarında kadın 

derneklerinin faaliyet gösterdikleri ve kadınların eğitim, kültür, iktisadi hakları için 

mücadele yürüttükleri bilinmektedir.
238
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Takip eden süreçte, üç büyük düĢünce akımı olarak gördüğümüz, Batıcılık, 

Ġslamcılık ve Türkçülük akımlarında da kadın politikaları konusunda geleneksellik ve 

modernlik üzerinden bir tartıĢma yürümüĢtür. Ġslamcı akım aile hayatına, kadının ev 

içi alanda kalmasına önem vermiĢtir. Batıcı düĢüncenin, kadını çalıĢma hayatına 

sokan yaklaĢımını ahlaksızlık olarak nitelendirmiĢlerdir. Türkçülük ise, milli 

duygularla eğitimini tamamlamıĢ, iyi bir aile kurmuĢ, vatanına yararlı evlatlar 

yetiĢtirebilecek bir kadın kimliği inĢa etmek ister.
239

 

1916 yılında ise “Hukuk‟i Aile Kararnamesi” çıkarılmıĢtır. Her ne kadar Milli 

Mücadele döneminde askıya alınmıĢ olsa da Medeni Kanun‟a doğru daha emin 

adımlar atılması aslında bu denemelere dayanmaktadır. Aile ve kadın sorunlarının 

hukuki yollarla çözümü tartıĢmaları artık yüksek sesle yapılmaktadır.
240

 

Birinci Dünya SavaĢı ile birlikte kadınların hayatında, her alanda olduğu gibi 

keskin değiĢiklikler olmuĢtur. SavaĢ, hem tarihin devamı hem de aynı zamanda 

gündelik yaĢamı büyük bir kesintiye uğratan olağanüstü bir durumdur. Dolayısıyla 

bu olağanüstü durumun kadınları büyük oranda etkilemesi kaçınılmazdır. SavaĢta 

erkek nüfusu büyük bir kayıp sonucu düĢmüĢtür. Dolayısıyla iktisadi hayatın devamı 

için, kadınlar daha önce görev almadıkları alanlarda görev almaya baĢlarlar. 

Kadınların, fabrikalarda, belediyelerde, devlet dairelerinde çalıĢtıklarını görmekteyiz. 

Ayrıca, Ġttihat ve Terakki Cemiyeti ve Ordu‟nun desteğiyle birlikte Kadınları 

ÇalıĢtırma Cemiyeti kurulur. Bu Cemiyette kadınlar, askeri üniforma, çamaĢır, kum 

torbası dikerler. I. Dünya SavaĢı sırasında kadınların katkısı iktisadi alanla sınırlı 

değildir. Aynı zamanda, I. Ordu‟ya bağlı olan kadın taburunun olduğu da 

bilinmektedir. Nene Hatun efsanesi, Vatan Yahut Silistre eseri kadının askeri alanda 

varlığını iĢaret etmektedir.
241

 

Milli Mücadele Dönemi, Balkan SavaĢlarından bu yana yaklaĢık 10 yıllık bir 

savaĢ içerisinden çıkmıĢ toplumun yeniden aktif bir varlık ve yokluk savaĢı 

içerisinde bulunduğu dönemdir. Mondros AteĢkes antlaĢması ile ordu terhis edilmiĢ, 

Ġstanbul ve Anadolu‟nun birçok yeri iĢgal edilmiĢ, haberleĢme ve ulaĢıma el 
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konulmuĢtur.
242

  Bu dönem kadınlarında, aydın kadın tipinin artık oluĢtuğunu ve bu 

aydınların politik hayata katıldıklarını görmekteyiz. Bu kadın tipi Halide Edip ile 

örneklenebilir. Eğitimli, aydın, ülke gündemine dair söyleyecek sözü olan kentli 

kadın oluĢmuĢtur. Burada bir parantez açmakta fayda var. Hem Osmanlı‟nın hem de 

Cumhuriyet‟in kadın politikaları kırsalda yaĢayan kadını kapsamaya çalıĢsa da 

baĢarılı olamamıĢtır. Kentli kadınların modernleĢme sürecinde hızlıca değiĢim 

gösterdikleri görülmektedir. TaĢradaki kadın bu politikaların dıĢında kalmıĢtır. 

4.2. Cumhuriyet Döneminde Kadın Ġmgesi ve Adile Ayda 

Osmanlı mirası üzerine kurulan yeni Cumhuriyet için artık devletin her 

kademesini inĢa etme süreci baĢlamıĢtı. ĠnĢa süreci BatılılaĢma ve modernleĢme 

üzerine kurulmuĢtu. BatılılaĢma hamleleri yapılırken “Milli” unsurlar ön planda 

tutulmuĢtu. Yeni devletin ulus yaratma sürecinde milli duygular ve milli aidiyet 

yaratılmaya ve güçlendirilmeye çalıĢılmıĢtı.
243

 

Milli aidiyeti oluĢtururken en büyük görev kadınlara verilmiĢti. Kadınların 

doğurganlığı üzerinden yetiĢtirilecek çocuğa değer kazandırma görevi yine kadına 

atfedilmiĢti. Yani kadın uluslaĢma sürecinde hem doğurganlığı güçlendirecek hem de 

ulus bilincine sahip nesiller yetiĢtirerek milletini güçlendirecekti.
244

 

Babası Sadri Maksudi Arsal‟ın Türklük bilinci ile yetiĢmiĢ olan Adile Ayda, 

Milli bilince sahip olmakla birlikte Türkçülük ideolojisini coĢkulu bir Ģekilde 

yaĢamakta idi. 1970 yılında öldüğü tarih olan 1992 yılına kadar kendini Etrüskolog 

olarak tanımlayan Ayda, Türklerin ilk ataları ev Etrüsklerin Türk olduklarına dair 

çalıĢmalar yapmıĢtı.
245

 

ModernleĢme, hukuk alanında Ģer‟i hukuk kuralları yerine, Batı 

uygarlıklarının temel aldıkları hukuk sistemini kullanmasıdır. ġer‟i hukukun, 

baskıladığı ve ikinci sınıf vatandaĢ muamelesi yaptığı kesim ise kadınlardı. 

Dolayısıyla Cumhuriyet‟in dinin hegemonyasına karĢı devrimler gerçekleĢtirmesi, en 

çok, kadınların yaĢamlarından Ģer‟i hukukun otoritesinin yok olması anlamına 
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gelmekteydi. Dinin otoritesinin ortadan kaldırılması, kadınların kamusal alana 

katılımının önünü açmıĢtı.
246

 

Dinin hegemonyasını ortadan kaldırmak amacıyla atılan adımlar ilki 3 Mart 

1924 tarihinde Halifeliğin kaldırılması olmuĢtu. Yine BatılılaĢma hamlesi olarak 

Tevhid-i Tedrisat Kanunu çıkarılmıĢtı. 1925 yılında Tekke ve Zaviyeler kapatılmıĢtı. 

1926 yılında da Türk Medeni Kanunu kabul edilmiĢti. Medeni Kanun ile birlikte 

kadın ve erkeğe eĢit boĢanma hakkı ve çocukların velayet hakkı tanınmıĢtı. Ayrıca, 

1930 yerel seçimlerinde ardından da 1934 genel seçimlerinde kadınlara oy kullanma 

hakkı verilmiĢti.
247

 

Adile Ayda eğitiminin bir kısmını Fransa‟da almıĢtı. Ardından Ġstanbul‟da 

Fransız Lisesi olan Dame De Sion‟a devam etmiĢti.
248

 Dolayısıyla dinin 

hegemonyası altında olmayan eğitim kurumlarında yetiĢmiĢti. 

Eğitimde modernleĢme politikalarının ise kadını sosyal yaĢamın içerisinde 

aktif rol almasına olanak sağlayan politikalar olduklarını görmekteyiz. Yani Osmanlı 

döneminin çarĢaflı, peçeli kadınlarının yerine, balolara katılabilen, eğitimli, kitleler 

önünde konuĢabilen kadın figürü oluĢturulmak istenmiĢtir.
249

 Adile Ayda döpiyesleri 

ile balolara katılan, balolarda sanat ve siyaset camiasının ünlü isimleriyle fikir alıĢ 

veriĢinde bulunan bir Cumhuriyet kadını olarak karĢımıza çıkmaktaydı.
250

 

Kadınların kamusal alanda yer almaları için politikalar üretilirken öte yandan 

kadınların kamusal alanda varlığı yazılı olmayan teamüllerle Ģarta bağlanmıĢtı. Bu 

Ģartın temeli kadının “cinsiyetsizleĢmesi” olmuĢtu. Yani kadın kamusal alanda 

erkeklerle yan yana olacaksa iffetli, eriĢilmez, bedeninin hatları belli olmayan 

kıyafetler giyerek cinsiyet kimliği arka planda kalacak Ģekilde var olmalıydı.
251

 Kızı 

Gülnur Üçok, Adile Ayda‟nın Ġstanbul Üniversitesinde çalıĢtığı sürede, Laleli‟de 

oturdukları evde, annesinin ayna karĢısında durup bu elbise çok abartı oldu galiba 
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deyip kıyafetini değiĢtiğine tanıklık ettiğini beyan etmiĢti.
252

 Adile Ayda, balolarda, 

edebiyat sohbetlerinde, erkek sanatçılarla olan iletiĢiminde sözünü özgürce ifade 

ederken, diĢiliğini ön planda tutmamaya çalıĢtığını görmekteyiz. 

Bu dönemde de “ahlak” ya da “erkek Ģerefi” kadın bedeni üzerinden 

tanımlanmıĢtı. Dolayısıyla kadının evli değilse babasını, evli ise kocasının “yüzünü 

yere eğmemek” gibi bir görevi de bulunmaktaydı. Bu görev de ancak kamusal alanda 

cinsiyet kimliğinden sıyrılmıĢ olarak var olmasıyla gerçekleĢebilirdi. Bu nedenle, 

kadın toplumsal hayatı tehdit etmemesi için diĢiliğini bastırmak zorundaydı. Kadın 

diĢiliğini bastırıp babasının ya da eĢinin koruması altında kamusal alanda özgürce yer 

alabilirdi. Bu noktaları özetleyecek olursak kadın “anne” olarak tanımlanmaktaydı.
253

  

Adile Ayda‟nın hem yazılarında hem de Senatör olarak mecliste yaptığı 

konuĢmalarda “ahlak” kavramını Türk ModernleĢmesi ile benzer çizgide 

tanımladığını görmekteyiz. Hisar dergisinde yayımlanan “Kadın ve Müstehcen 

Yazarlar” isimli yazısında kadın yazarların kadın cinselliğine dair anlatıları açık bir 

dille gerçekleĢtirmelerini sert bir dil ile eleĢtirmiĢti. Müstehcenliğin mahrem kalması 

gerektiğini belirten Adile Ayda, “bir takım edepsiz kadınlar sosyal eşitlikle ve 

medeni özgürlükle yetinmeyip, seks özgürlüğünü isteyebilmekte” ifadelerini 

kullanmıĢtı.
254

 Adile Ayda tıpkı Türk modernleĢmesinin kadından beklediği gibi 

sosyal eĢitlik istemekte fakat kadının cinselliğine dair konuları kamusal alanda 

açıkça ifade etmemesi gerektiğini düĢünmekteydi.  

Yani, Cumhuriyet; çalıĢan, eğitimli, kamusal alanda görünürlüğü olan 

kadınlar yetiĢtirmek isterken aynı zamanda bu kadınların birincil görevlerinin 

kocalarına ve ailelerine sadık, ev içi alanı mükemmel bir Ģekilde düzenleyen birer eĢ 

ve ulus bilinci ile milletine yararlı evlatlar yetiĢtiren iyi birer anne olmalarını 

hedeflemekteydi.  Yani Cumhuriyet‟in yaratmak istediği kadın figürü; politik hayatta 

erkeğin yanında yardımcısı, arkadaĢı olarak duran, milletine faydalı olmak için 

çalıĢan, ağırbaĢlı, çalıĢkan, anne olan kadındı. 
255
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4.3. Demokrat Parti Döneminde Yaratılmak Ġstenen Kadın  

Demokrat Parti, CHP‟den ayrılan bir grup politikacı tarafından kurulmuĢtur. 

14 Mayıs 1950 seçimlerinde mutlak çoğunluk elde ederek tek parti iktidarını 

sonlandırmıĢtır. DP, Ġnönü ve CHP eleĢtirisi etrafında toplumun birçok farklı 

kesimini birleĢtirebilmiĢtir. Dolayısıyla CHP‟nin politikalarına tepki olarak politika 

ürettiği de söylenebilir. 

Eğitim, din, ekonomik alanlarda CHP‟den farklı bir yol izlemeyi tercih 

etmiĢtir. Fakat söz konusu kadın politikaları olduğunda CHP döneminde yaratılmak 

istenen kadın imajı ile DP‟nin yaratmak istediği kadın imajının aynı olduğu 

söylenebilir. Eğitimli, teknolojiden haberdar, toplumsal yaĢam içerisinde aktif olan 

fakat aynı zamanda ev içi görevlerini ihmal etmeyen, iyi bir anne ve iyi bir eĢ 

olmakla birlikte milletine faydalı kadın portresi amaçlanmıĢtır. CHP döneminden 

farklı olan nokta ise, kırsalda yaĢayan Anadolu kadınının zenginleĢmesi ve kent 

hayatının balolarına ayak uydurması olmuĢtur. Aslında CHP de Anadolu kadınını 

muasır medeniyetler seviyesine yükseltmeyi hedeflemiĢtir fakat sadece kentli kadına 

ulaĢabilmiĢtir. DP ise, CHP‟den farklı olarak köylü kadına ulaĢabilmiĢtir.
256
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SONUÇ 

Sonuç olarak, bu çalıĢmamızda ilk Türk kadın diplomat olan Adile Ayda‟nın 

diplomat olmasına olanak sağlayan koĢullara açıklık getirdik. Bu koĢullar iki yönlü 

incelenmiĢtir. Ġlk olarak diplomasi kurumunun geçirdiği tarihsel süreç ile geldiği 

noktada kadın diplomatların varlığına olanak sağladığı sonucuna varılmıĢtır. Ġkinci 

hususta ise Türk modernleĢmesinin yaratmaya çalıĢtığı kadın imgesi ile Adile Ayda 

arasındaki benzerliklerin, Adile Ayda‟nın diplomaside yer edinebilmesine olanak 

sağladığı sonucuna varılmıĢtır. 

Burada bir parantez açıp belirtmek gerekir ki, kadınların bürokraside, 

diplomaside, hukuki bağlamda ve politikada elde ettikleri kazanımlarda, kadın 

derneklerinin yürüttüğü faaliyetlerin etkisi de kaçınılmazdır. Fakat bu çalıĢmada 

resmi politikanın “kadın” söz konusu olduğunda konumlandığı noktaya açıklık 

getirilmeye çalıĢıldığından, kadın derneklerinin yürüttüğü çalıĢmalar baĢka bir 

çalıĢmanın konusu olacaktır. 

Adile Ayda, ilk olarak 1932 yılında dıĢ iĢleri bakanlığına atanır. Fakat kadın 

olmasından kaynaklı sebeplerden ötürü dıĢ iĢleri bakanlığından istifa eder. 1956 

yılında ise dıĢ iĢleri bakanlığına geri döner. Lahey, Roma ve Belgrad elçiliklerinde 

Orta elçi olarak görev yapar. 

Adile Ayda 1912 yılında St. Petersburg Ģehrinde, ünlü Türk hukuk profesörü 

Sadri Maksudi Arsal‟ın kızı olarak dünyaya gelir. Sadri Maksudi, Paris Sorbonne 

Hukuk Fakültesini bitirmiĢtir. Sadri Maksudi, Paris‟te iken Ziya Gökalp ve Yusuf 

Akçura‟nın fikirlerinden etkilenmiĢtir. Rusya‟da, Rusya Türklerinin milli bilincinin 

oluĢması için hem fikirsel hem de eylemsel bağlamda mücadele etmiĢtir. Rusya 

meclisinde Kazan Türklerinin temsilcisi olarak yer almıĢtır. Rusya‟daki ihtilalin 

ardından önce Berlin ardından da Paris‟te yaĢamıĢtır. Aile ile ise göç etmek zorunda 

kalan Adile Ayda, Berlin‟de Almanca, Paris‟te de Fransızca öğrenmiĢtir. Türk 

Ocaklarının konferansına çağrılmasıyla Türkiye‟ye gelen Sadri Maksudi, Mustafa 

Kemal ile tanıĢır. Mustafa Kemal, Ankara Hukuk fakültesinin kuruluĢunda yer 

alması için Türkiye‟ye temelli olarak dönmesini teklif eder. Sadri Maksudi 

Türkiye‟ye dönerek, Türk Hukuk Tarihi ve Umumi Hukuk tarihi kürsülerinin 
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kurucusudur. Sadri Maksudi Arsal‟ın faaliyetleri, Adile Ayda‟nın beslendiği, 

fikirlerinin oluĢtuğu entelektüel ortamı yaratmıĢtır. 

Adile Ayda, Fransız Notre Dame de Sion lisesini bitirdikten sonra Ankara 

Üniversitesi Hukuk Fakültesi ve Ankara Üniversitesi Fransız Edebiyatı bölümlerini 

bitirmiĢtir. 1932 yılında dıĢ iĢleri bakanlığında çalıĢmaya baĢlamıĢ ancak orada 

devam etmemiĢtir. Ankara Kız Lisesinde Fransızca öğretmenliği yapmıĢtır. Ardından 

Ankara Üniversitesi, Fransız Dili ve Edebiyatı bölümünde okutman olarak çalıĢmaya 

baĢlamıĢtır. “Ahmet HaĢim ve Sembolizmi” tezi ile doçentlik ünvanını almıĢtır. 

Sağlık sorunları gerekçesiyle edip 1941 yılında Ġstanbul Üniversitesi Fransız Dili ve 

Edebiyatı bölümüne geçmiĢtir. 

ReĢit Mazhar Ayda ile evlenir ve Gönül ve Gülnur isminde iki kız çocuğu 

olur. 

1941-1957 yılları arasında Ġstanbul üniversitesinde çalıĢmıĢtır. Adile Ayda 

kendini milliyetçi olarak tanımlamaktadır. Bölüm içerisinde politik ayrıĢmaların 

olduğunu ve komünistlerin kendisine baskı uyguladıklarını iddia etmektedir. Bölüm 

baĢkanlığı seçimleri için aday olur ve en güçlü adayın kendisi olduğunu 

düĢünmektedir. Fakat hem profesörlüğü verilmez hem de bölüm baĢkanı yapılmaz. 

Kendisinin öğrencisi olabilecek pozisyondaki birinin bölüm baĢkanlığı altında 

çalıĢmayacağını ifade edip istifa eder. Ġstanbul Üniversitesi Rektörünün ve Edebiyat 

Fakültesi Dekanının, bölüm baĢkanlığı adaylığı için kendisiyle ilgili yazılmıĢ olan 

olumlu raporu değiĢtirdiklerini iddia eder. Cumhuriyet gazetesinde yazdığı yazılarla 

üniversite yönetimini suçlar. Üniversite yönetimi Adile Ayda‟nın istifa kararından 

bir ay sonra Adile Ayda‟yı ihraç ederek doçentliğini geri alma kararı alırlar. Adile 

Ayda, zaten dıĢiĢleri bakanlığında çalıĢmaya baĢlamıĢtır. 

Adile Ayda, Ġngilizce, Fransızca, Almanca, Rusça dillerini bilen oldukça iyi 

eğitim almıĢ entelektüel bir kadındır.  Babası ile yurtdıĢı seyahatlerine çıkar. 

Babasının, milletvekili, yazar, diplomat, bürokrat arkadaĢlarıyla edebi, politik, 

entelektüel sohbet ortamlarında sıklıkla bulunur. ġüphesiz bunlardan beslenmiĢtir. 
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Adile Ayda kendini Türk milliyetçisi olarak tanımlamaktadır. Türklerin ilk 

atalarının, Ġtalya‟nın kurucusu Etrüsklere dayandırmaktadır. Türk tarihinin yeniden 

yazılması gerektiğini düĢünmektedir. Etrüsklerin Türk olduğunu dilde, dinde ve 

kültürde Etrüskler ile Türkler arasında bulduğu benzerlikleri yazdığı kitabıyla 

kanıtlamaya çalıĢmıĢtır. Türk Tarihini, Malazgirt ile sınırlandırmaması bağlamında 

Ziya Gökalp ve Nihal Atsız milliyetçiliğinden etkilenmiĢ olduğunu söyleyebiliriz. 

Adile Ayda, kadınların eğitimli bilinçli ama sınırını bilen ahlaklı bireyler 

olmaları gerektiğini savunmaktadır. Türk Kadınlar Birliğine BaĢkanlık etmiĢtir. Bu 

oluĢumda kadınların siyasete katılımının önünün açılması için faaliyet yürütmüĢtür. 

Fakat kadınların kamusal alanda müstehcenliği açıkça konuĢmalarını çok sert bir 

Ģekilde eleĢtirmiĢtir. Ona göre kadın, çalıĢkan, mağrur, iyi bir anne ve iyi bir eĢ 

olmalıdır. 

Türk ModernleĢmesi de tam anlamıyla Adile Ayda gibi bir kadın yaratma 

gayesi gütmüĢtür. Tanzimat ile baĢlayan yenileĢme hareketleri kadının kamusal 

alanda görünürlüğünü önemsemiĢtir. Cumhuriyet ise, iyi eğitim almıĢ, teknolojiyi 

takip eden, balolarda modern bir görünümle yer alabilen ama aynı zamanda kamusal 

alanda “cinsiyetsizleĢmiĢ” kadın figürü oluĢturmaya çalıĢmıĢtır.  

Kadın cinselliği toplum için bir tehdit unsuru olarak algılanmıĢtır. Dolayısıyla 

kadın toplumsal alana katılacaksa vücut hatlarını belirginleĢtirmeyen kıyafetler ile bir 

anlamda erkekleĢmiĢ olarak katılabilecektir. Ġyi bir eĢ ve iyi bir anne olarak milli 

bilince sahip bireyler yetiĢtirmek annenin birincil görevidir. 

Türk modernleĢmesi kadının birincil görevinin ev içi alandaki rolleri 

olduğunu kabul etmektedir. Kadının kamusal alandaki varlığının ev içi rollerinin 

önünde engel teĢkil etmemesi için kadınların çalıĢacağı kurumların, 

kurumsallaĢmasını tamamlamıĢ kurumlar olması gerekmektedir. Ayrıca, kadınların 

ev içi alanlarına zaman ayırmalarını sağlayacak çalıĢma koĢullarına sahip kurumlar 

olmalıdırlar. Bu bağlama, dıĢiĢleri bakanlığının kurumsallaĢmasını tamamladığı 

zamana tekabül eden 1957 yılından ilk defa kadın memur istihdamı gerçekleĢtirmesi 

örnek gösterilebilir. 
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DiĢleri teĢkilatının kurumsallaĢma serüveninin ise dünyada ilk olarak yerleĢik 

olmayan ad hoc dediğimiz diplomasi ile baĢladığı söylenebilir. Yani belirli bir 

konuda görevli belirli bir kiĢi o konuda hakkında gidip gerekli bilgilendirmeleri 

yapıp geri dönmesi sonucunda görevi sona erer. Yani özel yetkili temsilci vardır. 

1699 Karlofça AntlaĢmasının ardından Batı‟daki geliĢmeleri izlemek ve 

cephede kaybedilen savaĢlar sonucunda müzakere ederek daha çok kaybı engellemek 

amacıyla ilk daimi elçilikler kurulmaya baĢlanır. Ġlk olarak III. Selim döneminde 

Ebubekir Ratip Efendi, Viyana‟ya özel temsilci olarak gönderilir. Ġlk sürekli elçi ise 

1793 yılında Büyükelçi ünvanı ile Ġngiltere‟ye gönderilen Yusuf Agâh Efendi‟dir. 

1797 yılında ise Moralı Seyit Ali Efendi ise Paris‟e, 1763 yılında de Ahmet Resmi 

Efendi Berlin‟e Büyükelçi olarak gönderilir. 

II. Mahmut döneminde ise dil ve tecrübe eksikliğini kabul edilmiĢ olmalı ki 

Reis‟ül-Küttaplık sistemi kurulur. Reis‟ül-Küttaplık yazıĢma ve antlaĢmaların kayda 

geçirildiği bir tür dıĢiĢleri bakanlığıdır. Burada Tercüme odaları oluĢturularak dil 

eğitimi verilir. Ayrıca diplomasi alanında akademik bilgilerin verildiği eğitim 

faaliyetleri de yürütülür. Artık yerleĢik hale gelmiĢ olan diplomaside dil bilen, 

tecrübeli diplomatlar istihdam edilirler. 

Kısaca yukarıda belirtmeye çalıĢtığımız diplomasi serüveni, imparatorluğun 

dağılma sürecinde resmi düzeyde iĢlerliğini arttırmıĢtır. Burada hiç Ģüphesiz öne 

çıkan etken, mülki sınırlarının daralması ile birlikte Avrupa ile yoğunlaĢan siyasi 

iliĢkileridir. Özellikle I. Dünya SavaĢı‟nın baĢlaması diplomatik iliĢkilerin de gözle 

görünür biçimde önem kazanmasına neden olmuĢtur. Burada yönetici kadronun, 

Avrupa‟da eğitim alması ve benzer bir sistemin Osmanlı coğrafyasında kurulması 

için çalıĢmalar yürütmesi de dikkat çekicidir.  

1927 yılına gelindiğinde ise ilk Hariciye Vekâleti teĢkilat kanunu oluĢturulur. 

Bu kanuna göre, dıĢ temsilciliklerde görev alabilmek için ilk ve en önemli koĢul dil 

bilme zorunluluğudur. Hariciye vekâleti hiyerarĢisi, büyükelçi, birinci sınıf elçi, 

ikinci sınıf elçi, elçilik birinci sınıf müsteĢarı ve baĢĢehbender, elçilik ikinci sınıf 

müsteĢarı ve birinci sınıf Ģehbender, elçilik baĢkâtibi ve ikinci sınıf Ģehbender, elçilik 

ikinci sınıf kâtibi ve müstakil Ģehbender vekili, elçilik üçüncü kâtibi ve Ģehbender 
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vekili Ģeklindedir. Her kademede üç sene çalıĢtıktan sonra bir üst kademeye terfi 

olabilirler. Her ülkede üç sene kalabilirler. 

Atatürk Döneminde dıĢ politikayı Ģekillendiren söylem ise “Yurtta Sulh 

Cihanda Sulh” söylemidir. Türkiye, dönemin revizyonist ve anti-revizyonist dünya 

düzeni içerisinde 1932 yılında Cemiyet-i Akvam‟a üye olarak, yer alacağı tarafı 

belirlemiĢtir. Türkiye, bölgede özellikle komĢu ülkelerle kalıcı barıĢ sağlamak 

amacıyla 9 ġubat 1934 yılında Balkan Atlantını, 1937 yılında da Sadabad Paktını 

imzalar. Atatürk sonrası dönemde barıĢ yanlısı, çatıĢmadan uzak bir dıĢ politika 

izlenir. Müzakere sanatı olan diplomasinin araçları kullanılır. 

Adile Ayda‟nın diplomasi tarihinde ilk kadın diplomat olması aslında ĢaĢırtıcı 

bir sonuç değildir. Çünkü iyi bir eğitim almıĢ olması, Batılı tarzında entelektüel 

ortamlarda yetiĢmiĢ olması aynı zamanda kadının kamusal alanda 

“cinsiyetsizleĢme”sini savunuyor olması Türk modernleĢmesinin amaçladığı kadın 

imgesinin Adile Ayda „da hayat bulduğuna iĢarettir. 

1927 yılın çıkan dıĢiĢleri teĢkilatı kanunu ile yeni rejim dıĢiĢleri bakanlığının 

yasal çerçevesini daha yeni yeni oluĢturuyorken, teĢkilat Cumhuriyet‟in ev içi alana 

da zaman ayırması gerektiğini düĢündüğü kadın imgesi için elveriĢli değildir. 

Kadının ev içi rollerini yerine getirmesi önünde engel teĢkil etmiĢ olduğundan 

kadınların dıĢiĢleri teĢkilatında istihdamı gecikmiĢtir. 

Adile Ayda‟nın farklı yabancı dillere ana dili kadar hakkim oluĢu, almıĢ 

olduğu iyi eğitim ve babası Sadri Maksudi Arsal‟ın ona kazandırmıĢ olduğu çevre 

DıĢiĢleri Bakanlığına girmesine olanak sağlamıĢtır.  
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EKLER 

EK-1: 1966 Milletler Arası Kadın Konseyinin Tahran Toplantısına Adile 

Ayda’nın Görevlendirilmesi 
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EK-2: Milletlerarası Kadın Konseyi’nin 1966 yılında Tahran’da yapılacak olan 

toplantıya Adile Ayda’nın katılmasını onaylayan belge. 
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EK-3: Milletlerarası Kadınlar Konseyi’nin 1966 yılında Tahran’da yapılacak 

olan toplantısına Adile Ayda’nın katılacağına dair belge. 
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EK-4: Adile Ayda’nın CumhurbaĢkanı Fahri Korutürk Tarafından 

Cumhuriyet Senatörü olarak Atandığına dair Belge 
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EK- 5: Adile Ayda’nın CumhurbaĢkanı Fahri Korutürk tarafından Cumhuriyet 

Senatörü olarak atandığına dair belge 
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EK-6: Cumhuriyet Senatörlerine Mahsus Hal Tercüme Kağıdında Adile 

Ayda’nın kendi el yazısıyla yazmıĢ olduğu özgeçmiĢi 
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EK-7: 26.01.1960 Cumhuriyet gazetesi, sayfa:3 
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EK-8: 23.02.1960 Cumhuriyet Gazetesi, sayfa:1 
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EK-9: 03.10.1957 Cumhuriyet Gazetesi, sayfa:5 
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EK- 10: 20.05.1973 Cumhuriyet Gazetesi, sayfa:2 
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EK- 11: 27.12.1967 Cumhuriyet Gazetesi, sayfa:5 
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EK-12: Ahmet Hamdi Tanpınar’ın Huzur Romanı üzerine eleĢtiri yazısı 

yazması için Adile Ayda’ya gönderdiği romanın nüshasının ilk sayfası 
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EK-13: Refik Halit Karay’ın Bu, Bizim Hayatımız adlı eserinin Adile Ayda’ya 

eleĢtiri yazısı yazması için gönderdiği nüshası 
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EK- 14: Fazıl Hüsnü Dağlarca’nın Adile Ayda’ya eleĢtiri yazısı yazması için 

gönderdiği Üç ġehitler Destanı’nın ilk basımı 
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